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ВВЕДЕНИЕ 

1. Данный Рамочная документ управления экологическими и социальными мерами (РДУЭСМ) 

подготовлена для проекта Повышения готовности и устойчивости к бедствия в Республике 

Таджикистан (ПГУБ), который будет реализован Министерством финансов Республики 

Таджикистан (Минфин), Министерством транспорта Республики Таджикистан (Минтранс) и 

Комитетом по чрезвычайным ситуациям и гражданской обороне Республики Таджикистан 

(КЧСиГО). Проект будет финансироваться Международной ассоциацией развития (МАР).  

2. Предлагаемый проект будет отвечать на неотложные потребности путем восстановления 

дорог, поврежденных во время наводнений и селей в мае-июле 2021 года. Проект также призван 

продолжить создание фундамента долгосрочной программы устойчивости к климату и стихийным 

бедствиям Правительства Республики Таджикистан, начатой в рамках проекта "Укрепление 

важнейшей инфраструктуры для обеспечения устойчивости природным опасностям", и основан на 

высоком спросе на постоянную поддержку общего УРСБ, адаптации к изменению климата, 

реконструкции и устойчивости критической инфраструктуры в стране. Проект будет 

способствовать дальнейшему повышению устойчивости инфраструктуры путем укрепления и 

защиты критически важных участков дорог, тем самым снижая риск стихийных бедствий, повышая 

адаптацию к изменению климата и предотвращая потенциальный ущерб в долгосрочной 

перспективе. Проект также укрепит субнациональный потенциал правительства по УРСБ для 

решения растущих рисков стихийных бедствий по всей стране, особенно для опасных 

климатических явлений, таких как наводнения, оползни, камнепады, лавины и оползни, а также 

землетрясения.  

3. ЦРП Минфин Целью развития проекта является (a) поддержка восстановления после 

стихийных бедствий, укрепление устойчивости критически важных дорог и повышение потенциала 

управления рисками стихийных бедствий; и (b) в случае возникновения приемлемого кризиса или 

чрезвычайной ситуации оперативно и эффективно реагировать на них. 

4. ЦРП Минфин будет осуществлять общий надзор и координацию реализации проекта, ЦРП 

Минфин также будет выполнять подкомпоненты 2.1, 2.4 и 2.5 (в рамках Компонента 2: Укрепление 

потенциала управления рисками стихийных бедствий) и Компонента 4 (Компонент реагирования 

на чрезвычайные ситуации), мероприятия подкомпонентов 2.2 и 2.3, связанные с обеспечением 

готовности к стихийным бедствиям, будут осуществляться КЧСиГО, а мероприятия Компонента 1, 

связанные с реконструкцией мостов, будут осуществляться  со стороны Минтранса. 

5. Предлагаемый проект будет состоять из следующих компонентов: 

6. Компонент 1: Повышение устойчивости автомобильных дорог к природным и 
климатическим опасностям будет финансировать проектирование и капитальные работы на 

отдельных участках основной дорожной сети для повышения ее устойчивости к стихийным 

бедствиям и изменению климата. Капитальные работы будут включать реконструкцию и ремонт 

дорог, поврежденных во время наводнений и селей в мае-июле 2021 года, а также укрепление 

приоритетных участков дорог против наводнений, селей, оползней, камнепадов, эрозии, лавин и 

землетрясений. Риски, связанные со строительными работами, могут включать в себя пыль, шум от 

техники и во время строительства, снятие поверхностного грунта, образование твердых бытовых 

отходов и других опасных и неопасных отходов от восстановительных работ. Строительные работы 

также создадут проблемы, связанные с охраной труда и техникой безопасностью (ОТиТБ) .  

7. Подкомпонент 1.1 Реабилитация автомобильных дорог, пострадавших в результате 

паводков в 2021 году По оценкам правительства РТ, около 165 км дорог были повреждены во время 

наводнений и селей в мае-июле 2021 года. Проект будет финансировать восстановление 

приоритетных дорог и сопутствующей инфраструктуры, поврежденных в результате наводнения 

2021 года. В Вахшском, Восейском, Шасиддин Шохинс и Муминободском районах Хатлонской 

области будет продолжена климатоустойчивая реабилитация и реконструкция дорог и мостов, 

поврежденных во время наводнений и селей 2021 года, для восстановления более устойчивых 
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региональных и местных связей. Восстановление будет проводиться по принципу "построить 

лучше, чем было" для повышения адаптации к изменению климата и связанной с этим устойчивости 

дорог, чтобы минимизировать будущие риски от подобных угроз, в том числе для нескольких 

мостов. В связи с этим будут разработаны климато- и сейсмоустойчивые проекты реконструкции 

или восстановления и проведены работы на следующих участках дорог и мостов: 

 Поврежденные участки дорог Муминобод-Геш-Чильдухтарон, Муминобод-Момандиён и 

Вахш-Дангара. 

 Два моста на дороге Душанбе-Кулма (км 158 и 165), включая все необходимые работы по 

стабилизации и защите склонов.  

 По одному мосту на следующих дорогах: Тугарак-Курбонов М (км 0,5), Шобхика-Навобод 

(км 4,5), Тугарак-Саричашма-Ш.Шохин (км 21) и Вахш-Исоев-Гулистон, включая все 

необходимые меры по стабилизации и защите склонов. 

8. Подкомпонент 1.2 Защита и укрепление приоритетных автомобильных дорог будет 

финансировать укрепление и защиту одного или нескольких сегментов приоритетных дорог, 

подверженных значительному риску природных угроз, связанных с изменением климата, включая 

реконструкцию, ремонт и установку новых мер. Выбранные сегменты дорог будут соответствовать 

тем, которые определены как приоритетные в рамках проведенной оценки экономического 

воздействия бедствий на ключевые транспортные коридоры1. Это будет включать восстановление 

двух критически важных мостов на дороге Душанбе-Рудаки в районе Рудаки (РРП), а также 

укрепление и защиту мест повышенного риска, в основном между Лабиджаром и Карамыком в 

коридоре, соединяющем Душанбе с Республикой Кыргызстан через Раштскую долину (включая 

Рогунский, Раштский, Тоджикободский и Лахшский районы - РРП), тем самым поддерживая 

международную торговлю. Подкомпонент 1.2 может также поддержать укрепление дорог в 

районах, поддерживаемых в рамках подкомпонента 1.1. Капитальные работы будут включать в себя 

реконструкцию, ремонт и установку новых мер, устойчивых к изменению климата, включая, 

помимо прочего, лавинные галереи, снежные барьеры, подпорные стенки, гибкие барьеры от 

камнепада, водоотводные каналы, барьеры от селевых потоков, более крупные водопропускные 

трубы, усиленные мосты, перепланировку дорог, замену мягкого/болотного материала, подъем 

дорожного полотна и дренаж поверхностных вод. 

9. Таким образом, в рамках пункта 1.2. будут разработаны устойчивые к климатическим и 

сейсмическим воздействиям структурные и защитные проекты и проведены работы на следующих 

приоритетных участках дорог:  

 Два основных моста на дороге Душанбе-Рудаки через реку Кафарниган на км 9.800 и через 

реку Элок на км 11.000, включая все необходимые работы по стабилизации и защите 

склонов. 

 Детальное технико-экономическое обоснование и проектные исследования по 

модернизации и защите дороги, устойчивой к климатическим и сейсмическим 

воздействиям, для международной дороги Лабиджар - Карамык. Основное внимание будет 

уделено защите и устойчивости к климатическим рискам, включая меры непосредственно 

на дороге (водопропускные трубы, дренаж и т.д.), меры по стабилизации склонов и 

берегов рек, непосредственно прилегающих к дороге, и дальнейшие меры по снижению 

опасностей, достигающих дороги (лавинные, селевые и камнепадные сетки, заборы и 

барьеры).  

 Детальные технико-экономические и проектные исследования для полного 

восстановления и улучшения тоннеля "Хатлон" в городе Норак, а также для приоритетного 

участка моста, соединяющего Айни с остальной частью страны, включая любую 

необходимую стабилизацию и защиту склонов. Будущая реализация этих проектов будет 

рассматриваться только в том случае, если для проекта будет привлечено 

соответствующее дополнительное финансирование. 

                                                      
1 https://www.worldbank.org/en/country/tajikistan/publication/tajikistan-the-economic-impacts-of-disasters-along-key-transport-

corridors 
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10. Компонент 2: Укрепление потенциала управления рисками стихийных бедствий будет 

направлен на укрепление потенциала КЧСиГО, как основного координирующего агентства по 

управлению кризисами и управления рисками стихийных бедствий, для лучшей подготовки и 

реагирования на стихийные бедствия, климатические потрясения и чрезвычайные ситуации; 

Институт геологии, сейсмостойкого строительства и сейсмологии (ИГССС) для лучшего 

понимания сейсмических рисков отдельных критически важных объектов инфраструктуры; и 

Минфин для практической реализации своих финансовых мер реагирования на стихийные бедствия 

путем разработки и создания предварительных финансовых инструментов. 

11. Подкомпонент 2.1. Укрепление региональных центров и систем управления 

кризисными ситуациями будет финансировать (a) необходимые работы по строительству или 

реконструкции объектов для размещения региональных центров управления кризисными 

ситуациями (РЦУКС) в Худжанде, Хороге и Бохтаре, при этом все проекты и строительные работы 

будут выполнены с учетом рисков с использованием устойчивых к климатическим и природным 

угрозам проектов, энергоэффективных решений и технологий, а также климатоустойчивых 

материалов и технических решений; (b) приобретение необходимого энергоэффективного 

информационно-коммуникационного оборудования для установки в РЦУКС, включая 

оборудование для рассылки ранних предупреждений, автоматизированную систему приема 

экстренных вызовов и диспетчерские службы, информационную систему управления стихийными 

бедствиями и надежные кризисные коммуникации, интегрированные с системами, 

устанавливаемыми в Национальный центр управления кризисными ситуациями (НЦУКС) в рамках 

Проекта по укреплению критически важной инфраструктуры для обеспечения устойчивости к 

природным опасностям; (c) приобретение дополнительных энергоэффективных мобильных 

командно-коммуникационных машин для усовершенствованных систем кризисного управления на 

региональном/местном уровнях, по мере необходимости, для выполнения функций РЦУКС; (d) 

консультационные услуги по расширению национального руководства по эксплуатации РЦУКС, 

продвижению климатоустойчивых действий и энергоэффективного управления; и (e) наращивание 

потенциала для соответствующего персонала и операторов РЦУКС и пользователей мобильных 

командно-коммуникационных машин, по мере необходимости. 

12. Подкомпонент 2.2 Модернизация информационно-коммуникационных систем в 

области управления риском будет способствовать укреплению, расширению и повышению 

надежности национальной магистрали связи при стихийных бедствиях, поддержке платформ и 

инструментов для расширения обмена, доступа и распространения информации о стихийных 

бедствиях, а также более эффективному использованию источников данных в режиме реального 

времени. В связи с этим, подкомпонент будет финансировать (a) укрепление существующих и 

создание новых сетей радиосвязи по всей стране, и на самом востоке в крупных городах и 

населенных пунктах; (b) укрепление других сетей ИКТ, таких как микроволновые, спутниковые, 

волоконно-оптические и т.д. ; (c) совершенствование/разработка зонтичного программного 

обеспечения для управления стихийными бедствиями; (d) совершенствование/разработка 

межведомственной платформы для обмена данными между агентствами по 

мониторингу/прогнозированию/управлению стихийными бедствиями; (e) поддержка разработки 

политики, содействие и наполнение геоузла/веб-сайта для консолидированного доступа к 

существующим и новым геопространственным данным и информации, связанным со стихийными 

бедствиями; (f) разработка каналов распространения информации (веб-сайт, SMS-услуги, 

приложение для смартфонов и др. ) для облегчения доступа общественности к прогнозам и 

предупреждениям в режиме реального времени; и (g) поддержка доступа и использования 

Таджикгидрометом в режиме реального времени продуктов с нового метеорологического радара 

КЧСиГО в Гиссаре, включая поддержку в восстановлении и улучшении классных помещений на 

существующей территории Гиссарского метеорологического радара. 

13. Подкомпонент 2.3: Наращивание потенциала для реагирования на чрезвычайные 

ситуации поможет расширить возможности готовности к реагированию за счет более 

локализованных и специально обученных специалистов первого реагирования и будет 

финансировать (a) сертификационные тренинги международного сообщества для 

профессиональных команд по поиску и спасению; (b) общественные тренинги по готовности к 
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бедствиям, (c) подготовку модулей по готовности к бедствиям и адаптации к климату для 

различных заинтересованных сторон (d) строительство, предоставление оборудования и 

наращивание потенциала для учебного центра по спасению на воде и кинологического центра (K-

9) на территории существующего учебного центра спасателей КЧСиГО в Каратоге, и (e) 

укрепление/дополнение потенциала существующего центра подготовки спасателей в Каратоге, в 

том числе путем закупки поисково-спасательного, учебного и медицинского оборудования, 

тренажеров и модулей, специализированных транспортных средств/машин, а также восстановления 

или ремонта объектов на территории Каратагского учебного центра. 

14. Подкомпонент 2.4: Укрепление базы для устойчивости сооружений к сейсмическому 

воздействию будет финансировать: (a) Создание системы мониторинга сейсмической реакции для 

приоритетных и репрезентативных сооружений и мест естественного залегания грунта в Душанбе, 

с возможностью включения оборудования для обследования таких сооружений и зданий на месте; 

(b) Продолжение обновления строительных стандартов; (c) Обучение и семинары по применению 

обновленных строительных норм и стандартов, включая вопросы энергоэффективности для 

смягчения воздействия изменения климата; и (d) наращивание потенциала Института геологии, 

сейсмостойкого строительства и сейсмологии в области мониторинга и обеспечения соблюдения 

норм и правил. 

15. В рамках подкомпонента 2.5: Финансирование риска бедствий будут финансироваться 

(a) консультационные услуги по оценке требований, фискальных реалий, необходимого 

законодательства и нормативных актов, а также последующая разработка приоритетных 

механизмов для создания и функционирования инструментов финансирования риска бедствий; и 

(b) также будут финансироваться мероприятия по наращиванию технического потенциала 

соответствующего Минфин и других вовлеченных государственных структур. 

16. Компонент 3: Управление проектом В рамках настоящего компонента будут 

поддерживаться приростные операционные расходы Реализирующего агентсва (РА) — Минфина, 

КЧСиГО и Минтранса — в рамках реализации проекта, включая общее администрирование проекта 

и управление проектом, приоритизацию субпроектов, управление вопросами по охране 

окружающей и социальной среды, финансовое управление, закупки, администрирование 

контрактов, отчетность по проекту, МиО. 

17. Компонент 4: Условный компонент по реагированию на чрезвычайную ситуацию 

Целью данного компонента является повышение потенциала Таджикистана по реагированию на 

чрезвычайные ситуации. Чрезвычайной ситуацией, приемлемой для финансирования, является 

событие, которое вызвало или может в ближайшем будущем вызвать значительное негативное 

экономическое и/или социальное воздействие на Заемщика, связанное с бедствием или кризисом. 

Быстрое выделение средств позволит Правительству Республики Таджикистан запросить 

перераспределение средств проекта для частичного покрытия расходов на реагирование на 

чрезвычайные ситуации и восстановление. 

18. Под-проекты ПГУБ Основные под-проектные мероприятия проекта с потенциальными 

экологическими рисками включают финансирование: (a) проектирования и строительных работ для 

отдельных участков основной дорожной сети, которые будут включать реконструкцию и ремонт 

дорог, поврежденных наводнениями и селями, и укрепление приоритетных участков дорог против 

наводнений, селей, оползней, камнепадов, эрозии, землетрясений и лавин; (b) работы по 

строительству или реконструкции объектов для размещения региональных центров управления 

кризисными ситуациями (РЦУКС) Комитета по чрезвычайным ситуациям и гражданской обороне 

(КЧСиГО) в отдельных провинциях (c) закупка информационно-коммуникационного оборудования 

для установки в РЦУКС, (c) закупка дополнительных мобильных командно-коммуникационных 

автомобилей для усовершенствованных систем кризисного управления на региональном/местном 

уровнях для выполнения функций РЦУКС там, где их нет; (d) строительство, предоставление 

оборудования и наращивание потенциала для учебного центра по спасению на воде и 

кинологического центра (К-9) на территории существующего учебного центра спасателей КЧСиГО 

в Каратоге; и (e) важно отметить, что все проекты и строительные работы на объектах РЦУКС будут 



10 
 

выполняться с учетом рисков, с использованием устойчивых к климатическим и природным 

угрозам проектов, энергоэффективных решений и технологий, а также климатоустойчивых 

материалов и технических решений, и это будет продвигаться как часть национального руководства 

по эксплуатации РЦУКС. 

19. Потенциальный экологический риск, связанный с работами по проекту ПГУБ, может 

включать (i) ускоренную эрозию, вызванную условиями стока из-за работ по засыпке, (ii) 

воздействие на верхний слой почвы и растительность и нарушение поверхностного слоя почвы, (iii) 

шум и пылевое загрязнение из-за работы и движения тяжелой техники, (iv) загрязнение 

поверхностных вод из-за случайной утечки, (v) сток, а также здоровье и безопасность населения. 

Эти воздействия могут быть легко управляемыми и смягченными, если инструменты ООС и С 

будут адекватно учтены в инженерном проектировании проекта и реализованы во время 

строительных работ по подпроекту. Существует также потенциальный риск заражения населения 

инфекцией COVID-19 от работников проекта на этапе строительства. В рамках проекта будут 

приняты соответствующие меры предосторожности против занесения инфекции в местное 

население. 

20. Поскольку точное местоположение и характер деятельности подпроектов на данном этапе 

неизвестны, трудно определить связанные риски для деятельности подпроектов. Поэтому в проекте 

принят рамочный подход в виде разработки Рамочный документ управления экологическими и 

социальными мерами (РДУЭСМ). 

21. Бенефициары проекта. Реабилитация РЦУКС КЧС и ГО принесет наиболее прямые 

выгоды населению, проживающему в городах, где они размещаются, а именно в Бохтаре (111800 

человек), Хороге (30500 человек) и Худжанде (183600 человек), — в целом 325000 человек. Также 

потенциальные выгоды от улучшенного доступа к УРБ и службам реагирования получит все 

население регионов, официально охватываемых РЦУКС, а именно население Хатлонской области 

(3348300 человек), ГБАО (228900 человек) и Согдийской области (2707600 человек) (всего = 

6284800 человек).64 Косвенными бенефициарами настоящей инвестиции необходимо считать 

около 260000 человек, ежегодно страдающих от чрезвычайных ситуаций, у которых будет доступ к 

улучшенным службам реагирования на чрезвычайные ситуации, а также как минимум некоторые 

афганские беженцы, которые могут прибыть в Таджикистан и количество которых в 2022 году 

может превысить 50000 человек. Количество лиц, являющихся прямыми бенефициарами обучения 

вопросам УРБ и готовности к бедствиям, а также усиленных услуг раннего оповещения, будет 

определено во время реализации проекта. Представители и сотрудники КЧС и ГО, Минтранса, 

ИГССС, Таджикгидромета и Минфина также будут бенефициарами наращивания 

институционально-технического потенциала в области планирования, реализации и мониторинга 

деятельности, связанной с УРБ. 

22. Бенефициарами реконструкции автомобильных дорог и мостов в Хатлонской области, 

пострадавших в результате наводнений и селей в 2021 году, будут жители районов Вахш, Восе, 

Шамсиддин Шохин и Муминабад, население которых в целом составляет 566000 человек. 

Бенефициарами реабилитации мостов на трассе Душанбе—Рудаки будут 518000 жителей района 

Рудаки; при этом также улучшится перевозка товаров и оборудования между Душанбе и югом 

страны. Укрепление участков автомобильной дороги вдоль коридора Лабиджар—Карамык с 

повышением их устойчивости к рискам изменения климата и рискам бедствий принесет прямую 

выгоду жителям районов Рогун, Рашт, Таджикабад и Лахш, в которых в целом проживает 343400 

человек. Косвенными бенефициарами данного мероприятия также станут свыше 1 миллиона 

человек в Душанбе, городе Вахдат, районах Файзабад и Нурабад, так как данная автомобильная 

дорога способствует доступу местного населения к услугам и рынкам, а также — будучи жизненно 

важной магистралью, соединяющей страну с Кыргызской Республикой, — международной 

торговле. 

23. Обоснование и цели РДУЭСМ. Целью РДУЭСМ является предоставление руководства по 

разработке соответствующих мер по предотвращению и смягчению неблагоприятных воздействий, 

которые могут возникнуть в результате деятельности по Проекту. Основной целью данного 
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документа является обобщение ожидаемых экологических и социальных рисков и воздействий, 

связанных с проектом, и определение мер по смягчению неблагоприятных воздействий на 

протяжении всего жизненного цикла проекта. 

24. РДУЭСМ подготовлен в соответствии с требованиями Экологического и социального 

стандарта Всемирного банка: "Оценка и управление экологическими и социальными рисками и 

воздействиями" (ЭСС 1) и учитывает положения законодательства Республики Таджикистан. В 

документе изложены экологические и социальные стандарты Всемирного банка (ЭСС) и 

национальное законодательство Республики Таджикистан, определены институциональные 

механизмы и потенциал для соблюдения экологических и социальных рамок Банка, определены 

заинтересованные стороны и методы взаимодействия, описаны механизмы рассмотрения жалоб и 

обратной связи, а также рассмотрены требования к мониторингу и отчетности об экологических и 

социальных показателях проекта. 

25. РДУЭСМ включает контрольный перечень вопросов для Плана управления окружающей и 

социальной средой (ПУОСС), Приложение 7 к данному документу. Цель документа - предоставить 

комплексный план действий по решению вопросов охраны здоровья, безопасности и окружающей 

среды (ОЗОС), связанных со строительством региональных центров управления кризисными 

ситуациями и восстановлением отдельных дорог и мостов. РДУЭСМ охватывает все применимые 

положения соответствующих экологических и социальных стандартов (ЭСС). Кроме того, другие 

экологические и социальные инструменты, требуемые ЭСР, такие как План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами (ПВЗС), Процедуры управления трудовыми ресурсами (ПУТР), 

Рамочная программа переселения (РПП), были подготовлены как отдельные документы и 

соответствующим образом упомянуты в РДУЭСМ. Типы экологических и социальных 

инструментов и сроки их разработки и реализации определены в Плане экологических и 

социальных обязательств проекта (ПЭСО), который является частью юридического соглашения по 

проекту между Всемирным банком и Правительством Таджикистана. 

26. Документ состоит из семи глав, в которых изложены процедуры экологической и 

социальной оценки и требования по смягчению последствий в соответствии с требованиями и 

стандартами ЭСР Банка для подпроектов / проектной деятельности, которые будут поддерживаться 

Проектом. В конце данного документа прилагаются соответствующие приложения, дополняющие 

процедуры управления экологическими и социальными рисками, изложенные в главах. 

27. Институциональные механизмы реализации РДУЭСМ, В проекте будут участвовать три 

ИА, а именно МФ, МТ и ГКЧСИГО. ЦРП МФ будет осуществлять общий надзор и координацию 

реализации проекта, комбинированное финансовое управление (ФУ), мониторинг и 

комбинированную отчетность (компонент 3). ЦРП МФ также будет выполнять подкомпоненты 2.1, 

2.4 и 2.5 (строительство РЦМК, оценка сейсмического риска и финансирование риска стихийных 

бедствий) и Компонент 4 (реагирование на чрезвычайные ситуации), при техническом содействии 

и надзоре со стороны соответствующих ведомств, таких как ГКЧСИГО, ИГЕЭС и соответствующих 

департаментов МФ. Подкомпоненты 2.2-2.3 (усиление готовности к стихийным бедствиям) будут 

реализовываться ГПУ КЧСБ. Компонент 1 (устойчивость дорог) будет реализовываться ГРП МТ. 

ГКЧСиГО будут отвечать за закупки, Финансовое управление, технические материалы и надзор, а 

также за аспекты, связанные с экологическими и социальными принципами (ЭСП). 

28. Минфин будет выступать в качестве основного контрагента Правительства Республики 

Таджикистан и всеобъемлющего координационного учреждения, ответственного за реализацию 

проекта. МФ имеет опыт выполнения проектов, финансируемых Всемирным банком, а также 

координации деятельности различных отраслевых министерств и технических агентств. Такая 

схема реализации – Минфин в качестве головного учреждения - была признана оптимальной, 

учитывая многосекторальный характер проекта.  

29. ЦРП при Минфине будет отвечать за выполнение задач по всем компонентам и 

мероприятиям проекта. Это будет включать следующее:  

 - Общее управление и координация проекта.  
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 Объединение Финансовых-отчетов от КЧСиГО и Минтранса.  

 Объединение аудированных финансовых отчетов по проекту.  

 Администрирование аудитов третьей стороны, обеспечение качества проектной 

деятельности.  

 Полугодовые отчеты о ходе реализации проекта, объединяющие все компоненты и 

мероприятия.  

 Мониторинг Рамочных результатов.  

 Наем и управление консультантами, по мере необходимости, для общего управления и 

координации проекта. 

30. Потенциальные экологические риски, воздействия и меры по смягчению последствий. 

Рейтинг экологического риска - умеренный. Потенциальные негативные воздействия проекта могут 

быть связаны с увеличением загрязнения окружающей среды и рисками для здоровья в результате 

реализации проектной деятельности. Эти риски и воздействия могут быть обобщены следующим 

образом: (a) Образование отходов (b) Загрязнение воздуха, как ожидается, в основном будет 

вызвано выбросами пыли и строительной техники образование пыли будет происходить во время 

большинства строительных/восстановительных работ (c) Шумовое загрязнение может происходить 

в основном во время строительных/восстановительных работ. (d) загрязнение поверхностных вод 

(e) потребление воды (f) загрязнение почвы (g) потеря растительности и (h) воздействия, связанные 

с гигиеной и безопасностью труда.. Эти риски и потенциальные негативные воздействия 

предсказуемы и зависят от конкретного объекта. Они могут быть предотвращены, минимизированы 

или смягчены путем надлежащей оценки и принятия доступных мер по смягчению последствий в 

соответствии с национальными нормами и передовой международной отраслевой практикой 

(ПМОП). 

31. Потенциальные социальные воздействия, риски и меры по смягчению последствий. 

Рейтинг социального риска - умеренный. В целом, территории проекта представляют собой 

принципиально разные регионы и подвержены общим рискам нестабильности и конфликтов, 

которые повлияют на конечные результаты проекта. Таким образом, для территорий проекта 

характерны: (i) географические риски - межрегиональные и межрайонные риски; (ii) экономические 

риски - высокий уровень безработицы, особенно среди молодежи, и значительная зависимость 

доходов домохозяйств от денежных переводов, которая подвержена внешним экономическим 

условиям и колебаниям; (iii) социальная изоляция; и (iv) институциональные риски - недостаточный 

потенциал клиентов в применении Экологических и социальных стандартов Всемирного Банка 

(ЭСС) (v) Маломасштабное вынужденное переселение, связанное с реконструкционными работами 

в рамках проектной деятельности; (vi) Сексуальная эксплуатация или злоупотребления на рабочих 

местах, или неравенство в трудоустройстве и условиях, а также проблемы в организации 

благоприятной рабочей среды; В рамках проекта не ожидается значительных рисков, связанных с 

притоком рабочей силы и безопасностью населения, так как большинство работников проекта (для 

строительных работ) будут набраны на месте. Риск СЭиН оценивается как низкий в основном 

благодаря состоянию национального законодательства о гендерном насилии (ГН), социальным 

нормам в сельской местности, где женское население на рабочих местах пользуется уважением.. 

32. Основные предлагаемые инструменты снижения риска. Для управления 

экологическими и социальными рисками и воздействиями, выявленными на всех этапах реализации 

проекта, реализующие агентства подготовили, провели консультации, раскрыли и будут 

реализовывать следующие документы: 

 

1) Рамочный документ управления экологическими и социальными мерами (РДУЭСМ); 

2) План взаимодействия с заинтересованными сторонами (ПВЗС); 

3) Рамочная политика переселения (РПП); 

4) Процедуры управления трудовыми ресурсами (ПУТР); 

33. В дополнение к вышеупомянутым рамочным документам, в течение цикла реализации 

проекта, для каждого из подпроектов, где выявлены значительные или умеренные риски, будут 

использоваться следующие инструменты: 
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1) План управления окружающей и социальной средой (ПУОСС), включая 

маломасштабную деятельность - в виде контрольных списков; 

2) План охраны труда и техники безопасности для конкретного объекта; 

3) Кодекс поведения подрядчика (КПП); 

4) План управления асбестом (если будет признан необходимым) 

34. Интеграция ПУОСС в проектную документацию. Вся конкурсная документация по 

подпроектам будет включать требование о реализации ПУОСС Подрядчика (ПУОССП), и эти 

документы должны быть приложены к конкурсной документации, а затем к контрактам на 

строительные работы. Требования настоящего РДУЭСМ будут включены в Операционное 

руководство по проекту, а требования ПУОССП будут включены в контракты на строительные 

работы для отдельных подпроектов, как в спецификации, так и в ведомости объемов работ, и 

подрядчики будут обязаны включить стоимость реализации ПУОСС в свои финансовые 

предложения. Контракты подрядчиков должны включать требования о соблюдении всех 

национальных строительных норм и правил, техники безопасности и охраны труда, защитных 

процедур и правил, а также документов по охране окружающей среды. 

35. Мониторинг и отчетность РДУЭСМ. Подрядная консалтинговая компания, отвечающая 

за экологические и социальные аспекты проекта, будет активно участвовать в трех РА на местном 

уровне, а именно в МФ, МТ и КЧСиГО, для надзора за соблюдением требований РДУЭСМ на всех 

этапах реализации проекта. Назначенный специалист по ООСиС и соответствующая проектная 

группа в РА будут совместно работать над разработкой ПУОСС. Под руководством ЦРП 

консалтинговая фирма по экологическим и социальным вопросам проекта будет проводить 

общественные слушания, регулярный мониторинг реализации подпроекта в ходе строительства и 

эксплуатации в соответствии с соответствующими ПУОСС, обучение и отчетность, включая 

гендерные аспекты. Информация о важных экологических и социальных аспектах подпроектов, 

включая их воздействие на окружающую среду, социальные последствия этого воздействия и 

эффективность принятых мер по смягчению последствий, должна быть предоставлена в ходе 

экологического и социального мониторинга. 

36. Законодательство и нормативная база Управление экологическими и социальными 

вопросами основывается на требованиях законодательства Таджикистана, ЭСРП (Экологическая и 

социальная рамочная программа) ВБ и соответствующих экологических и социальных стандартов. 

В Республике Таджикистан существует целый ряд законодательных и нормативных актов, 

имеющих отношение к управлению окружающей средой, включая статьи Конституции, законы, 

подзаконные акты, постановления Правительства Республики Таджикистан (ПРТ), а также 

международные экологические конвенции, ратифицированные Парламентом Республики 

Таджикистан. 

37. Актуальность экологических и социальных стандартов Всемирного Банка (ЭСС).  

38. Следующие экологические и социальные стандарты (ЭСС) имеют отношение к Проекту: 

ЭСС 1 - Оценка и управление экологическими и социальными рисками и воздействиями; ЭСС 2 - 

Труд и условия труда; ЭСС 3 - Эффективность использования ресурсов, загрязнение окружающей 

среды и управление ими; ЭСС 4 - Здоровье и безопасность населения; ОЭСС 5 - Приобретение 

земли, ограничения на землепользование и вынужденное переселение; и ЭСС 10 - Взаимодействие 

с заинтересованными сторонами и раскрытие информации. Подробная информация об ЭСС, 

имеющих непосредственное отношение к проекту, будет представлена в соответствующей главе 

основного документа. 

39. Механизм рассмотрения жалоб (МРЖ). В соответствии с требованиями ЭСС 10 

Всемирного банка, в рамках проекта будет функционировать Механизм рассмотрения жалоб и 

другие виды обращений. В качестве одного из основных инструментов предотвращения 

социальных рисков/исключений будет внедрен механизм обратной связи. Эти механизмы 

необходимы для того, чтобы бенефициары проекта имели возможность на всех этапах реализации 
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проекта подавать свои обращения в виде жалоб, просьб об улучшении проектной деятельности или 

предложений по устранению проблем без каких-либо затрат и с гарантией их своевременного 

решения. 

40. Консультации с общественностью и раскрытие информации.  Подготовка РДУЭСМ и 

РПП проходила с широким участием заинтересованных сторон. Был проведен ряд консультаций с 

различными заинтересованными сторонами, включая общественные сообщества, 

местные/районные/региональные органы власти, другие ведомства и поставщиков услуг. Проекты 

РДУЭСМ, ПУТО, ПВЗС, РПП на английском и русском языках были размещены на сайте ЦРП 12 

апреля 2023 года (http://piumof.tj/pages/106 и http://piumof.tj/pages/6). Публичные консультации 

проводились в районах реализации проекта в январе-апреле 2023 года. Протоколы проведенных 

общественных консультаций приведены в Приложении 1 к настоящему РДУЭСМ. 
  

http://piumof.tj/pages/106
http://piumof.tj/pages/6
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I. ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА  

41. Целью развития проекта является (a) поддержка восстановления после стихийных бедствий, 

укрепление устойчивости важнейших дорог и повышение потенциала управления рисками 

стихийных бедствий; и (b) в случае возникновения приемлемого кризиса или чрезвычайной 

ситуации, быстрое и эффективное реагирование на них. 

42. Проект будет направлен на удовлетворение неотложных потребностей путем 

восстановления дорог, которые были повреждены во время наводнений и селей в мае-июле 2021 

года. Проект также призван продолжить создание фундамента долгосрочной программы 

устойчивости к климату и стихийным бедствиям Правительства Республики Таджикистан, начатой 

в рамках Проекта по укреплению критически важной инфраструктуры для обеспечения 

устойчивости к природным опасностям и основан на высоком спросе на постоянную поддержку 

общего управления рисками стихийных бедствий, адаптации к изменению климата, реконструкции 

и устойчивости критической инфраструктуры в стране. Проект будет способствовать дальнейшему 

повышению устойчивости инфраструктуры путем укрепления и защиты критически важных 

участков дорог, тем самым снижая риск стихийных бедствий, повышая адаптацию к изменению 

климата и предотвращая потенциальный ущерб в долгосрочной перспективе. Проект также укрепит 

субнациональный потенциал Правительства по управлению рисками стихийных бедствий для 

решения растущих рисков стихийных бедствий по всей стране, особенно в отношении опасных 

климатических явлений, таких как наводнения, камнепады, лавины и оползни, а также 

землетрясения. 

43. Проект состоит из четырех компонентов, описанных в следующих разделах 

Компонент 1: Повышение устойчивости автомобильных дорог к природным и 

климатическим опасностям В рамках данного компонента будут финансироваться 

проектирование и капитальные работы на отдельных участках основной дорожной сети для 

повышения ее устойчивости к стихийным бедствиям, включая адаптацию к изменению климата. 

Все дороги, финансируемые в рамках данного компонента, будут разрабатывать и реализовывать 

детальные проекты и инженерные решения, устойчивые к климату и стихийным бедствиям, а 

соответствующие капитальные работы будут осуществляться с использованием устойчивых к 

климату материалов и технологических решений для обеспечения повышенной устойчивости всей 

финансируемой проектом дорожной инфраструктуры к экстремальным погодным условиям и, как 

следствие, ее адаптации к изменению климата. Капитальные строительные работы будут включать 

реконструкцию и ремонт дорог, поврежденных во время наводнений и селей в мае-июле 2021 года, 

а также укрепление всех поддерживаемых проектом участков дорог против наводнений, селей, 

оползней, камнепадов, эрозии, лавин и землетрясений. Основное внимание в данном компоненте 

будет уделено устойчивости и защите от рисков, связанных с климатом, а работы будут 

проводиться с учетом климатических изменений и сейсмической устойчивости. Будут 

использоваться устойчивые к погодным условиям материалы для укладки и строительства, 

стабилизация склонов для дальнейшей защиты от климатических рисков, а при ремонте и 

модернизации будут использоваться устойчивые к климатическим изменениям материалы. 

Подкомпонент 1.1: Реабилитация автомобильных дорог, пострадавших в результате паводков 

в 2021 году Проект будет финансировать восстановление приоритетных дорог и сопутствующей 

инфраструктуры, поврежденных в результате наводнений 2021 года в Вахшском, Восейском, 

Шасиддин Шохин и Муминободском районах Хатлонской области.  Восстановление региональных 

и местных путей сообщения будет проводится с повышением их устойчивости к природным 

опасностям. В отношении всех финансируемых в рамках проекта автомобильных дорог 

реабилитация будет следовать подходу «построить лучше, чем было», чтобы повысить адаптацию 

к изменению климата и соответствующую устойчивость автомобильных дорог, включая несколько 

мостов, для минимизации будущих рисков аналогичных природных опасностей. Климато и 

сейсмоустойчивые проекты восстановления будут разработаны и реализованы для следующих 

участков дорог и мостов: 
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 Два моста на дороге Душанбе-Кулма (км 158 и 165), включая все необходимые работы по 

стабилизации и защите склонов. 

 Поврежденные участки дорог Муминобод-Геш-Чильдухтарон, Муминобод-Момандиён и 

Вахш-Дангара. 

 По одному мосту на следующих дорогах: Тугарак - село Курбонов М - село Файзови Р (км 

0,5), Шобхика - Навобод (км 4,5), Тугарак - Сарычашма - Шохин (км 21) и Вахш - Исоев - 

Гулистон, включая все необходимые работы по стабилизации и защите склонов. 

Эта деятельность будет осуществляться ГРП Минтранса. 

Подкомпонент 1.2: Защита и укрепление приоритетных автомобильных дорог Проект будет 

финансировать укрепление и защиту одного или нескольких участков приоритетных дорог, 

подверженных значительному риску природных опасностей, связанных с изменением климата, 

включая реконструкцию, ремонт и новую установку мер. Это будет включать восстановление двух 

критически важных мостов на дороге Душанбе-Рудаки в районе Рудаки (РРП), который является 

ключевым для транспортировки товаров и оборудования между столицей и югом страны, а также 

укрепление и защиту участков с высоким риском, в основном между Лабиджаром и Карамыком в 

коридоре, соединяющем Душанбе с Кыргызской Республикой через Раштскую долину (включая 

Рогунский, Раштский, Тоджикободский и Лахшский районы - РРП), который важен для 

международной торговли. Подкомпонент 1.2 может также поддержать укрепление дорог в районах, 

поддерживаемых в рамках Подкомпонента 1.1. Для повышения устойчивости дорог к таким 

опасностям, как наводнения, сели, оползни, камнепады, лавины и землетрясения, капитальные 

работы, финансируемые в рамках данного подкомпонента, будут направлены на реконструкцию, 

ремонт и новые установки мер, устойчивых к изменению климата, включая, помимо прочего, 

лавинные галереи, снежные барьеры, подпорные стены, гибкие барьеры от камнепадов, 

водоотводные каналы, барьеры от селевых потоков, более крупные водопропускные трубы, 

усиленные мосты, перепланировку дорог, замену мягкого/болотного материала, повышение 

дорожного полотна и дренажи поверхностных вод. В центре внимания будет защита и устойчивость 

к климатическим рискам, включая меры непосредственно на дороге (водопропускные трубы, 

дренаж и т.д.), меры по стабилизации склонов и берегов рек, непосредственно прилегающих к 

дороге, и дальнейшие меры по снижению опасностей, достигающих дороги (лавинные, селевые и 

камнепадные сетки, заборы и барьеры). Нацеленные на снижение климатических рисков, они также 

будут спроектированы и построены сейсмостойкими. 

Обучение и наращивание потенциала будут финансироваться для повышения способности 

Минтранса и его региональных и местных дорожно-эксплуатационных управлений разрабатывать, 

внедрять и поддерживать структурные и неструктурные меры по повышению устойчивости с 

учетом прогнозов изменения климата и возможных последствий. Данный подкомпонент также 

включает закупку тяжелой специализированной техники для Минтранса с целью подготовки к 

реагированию на чрезвычайные ситуации и обслуживания своих инфраструктурных активов. 

Технические спецификации для закупки такой техники будут подготовлены с учетом факторов 

смягчения последствий изменения климата и продвижения соответствующих технологических 

решений.  

Климато- и сейсмоустойчивые структурные и защитные проекты будут разработаны и реализованы 

для следующих участков дороги:  

 Два основных моста на дороге Душанбе-Рудаки через реку Кафарниган на км 9.800 и через 

реку Элок на км 11.000, включая любую необходимую стабилизацию и защиту склонов. 

 На основе недавней оценки Всемирного банка, детальное технико-экономическое 

обоснование и проектные исследования для модернизации и защиты международной 

дороги Лабиджар-Карамык, устойчивой к климатическим и сейсмическим воздействиям. 

Основное внимание будет уделено защите и устойчивости к климатическим рискам, 

включая меры непосредственно на дороге (водопропускные трубы, дренаж и т.д.), меры 

по стабилизации склонов и берегов рек, непосредственно прилегающих к дороге, и 

дальнейшие меры по снижению опасностей, достигающих дороги (лавинные, селевые и 

камнепадные сетки, заборы и барьеры). Нацеленные на снижение климатических рисков, 
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они будут спроектированы и построены сейсмостойкими. После проведения детальной 

оценки будут выбраны и реализованы приоритетные меры, исходя из текущего бюджета 

проекта. Любые оставшиеся меры могут быть рассмотрены для реализации в будущем, 

если для проекта будет привлечено соответствующее дополнительное финансирование. 

 Подробное технико-экономическое обоснование и проектные исследования для полного 

восстановления и улучшения тоннеля "Хатлон" в городе Норак, а также для приоритетного 

участка моста, соединяющего Айни с остальной частью страны, включая все необходимые 

меры по стабилизации и защите склонов. Будущая реализация этих проектов будет 

рассматриваться только в том случае, если для проекта будет привлечено 

соответствующее и надлежащее дополнительное финансирование. 

Эта деятельность будет осуществляться со стороны ГРП Минтранса. 

Компонент 2: Укрепление потенциала по управлению риском бедствий Данный компонент 

предназначен для укрепления технического и институционального потенциала страны в области 

управления рисками стихийных бедствий и устойчивости к изменению климата и адаптации к нему 

посредством отдельных мероприятий, направленных на понимание и выявление рисков, связанных 

с климатом и бедствиями, обеспечение готовности к бедствиям и изменению климата, а также 

финансовую защиту от бедствий. Мероприятия направлены на устранение пробелов в потенциале, 

выявленных во время наводнений и селей в мае-июле 2021 года и определенных в качестве 

приоритетов в рамках национальных стратегий адаптации к изменению климата и управления 

рисками стихийных бедствий, опираясь на мероприятия, завершенные и осуществляемые в рамках 

Проекта по Укреплению критически важной инфраструктуры для обеспечения устойчивости к 

природным опасностям, в частности, расширяя и подключая технический и институциональный 

потенциал, созданный на национальном уровне, к субнациональным уровням. 

Подкомпонент 2.1: Укрепление региональных центров и систем управления кризисными 

ситуациями  

44. Проект будет финансировать (a) необходимые работы по строительству или реконструкции 

помещений для размещения региональных центров управления кризисными ситуациями (РЦУКС) 

КЧСиГО в городах Худжанд, Хорог и Бохтар; (b) закупку необходимого информационно-

коммуникационного оборудования для установки в РЦУКС, интегрированного с национальными 

системами, устанавливаемыми в НЦУКС и в рамках подкомпонента 2.2; (c) приобретение 

дополнительных мобильных командно-коммуникационных машин для усовершенствованных 

систем кризисного управления на региональном/местном уровнях, по мере необходимости, для 

выполнения функций РЦУКС; (d) консультационные услуги по расширению национального 

руководства по операциям для РЦУКС; и (e) наращивание потенциала соответствующего персонала 

и операторов РЦУКС и пользователей мобильных командно-коммуникационных машин, по мере 

необходимости. Важно отметить, что все проекты и строительные работы на объектах РЦУКС 

будут выполняться с учетом рисков с использованием устойчивых к климатическим и природным 

угрозам проектов, энергоэффективных решений и технологий, а также климатоустойчивых 

материалов и технических решений, и это будет пропагандироваться как часть национального 

руководства по эксплуатации для РЦУКС. Данная деятельность будет осуществляться Центром 

реализации проектов Минфин (ЦРП). 

45. Подкомпонент 2.2: Модернизация информационно-коммуникационных систем в 

области управления риском  

46. Проект будет финансировать (a) укрепление существующих сетей радиосвязи по всей стране 

и создание новых сетей радиосвязи, по крайней мере, в крупных городах и населенных пунктах; (b) 

укрепление других сетей ИКТ, таких как микроволновые, спутниковые, оптоволоконные и т.д.; (c) 

укрепление/разработка зонтичного программного обеспечения для управления стихийными 

бедствиями, интегрированного в текущие/будущие системы раннего предупреждения и текущие 

программные платформы для управления чрезвычайными ситуациями; (d) укрепление/разработка 

межведомственной платформы для обмена данными для облегчения обмена данными в режиме 
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реального времени между агентствами по мониторингу, прогнозированию и управлению 

стихийными бедствиями (КЧСиГО, Таджикгидромет и др.); (e) поддержка разработки политики, 

содействие и наполнение геоузла/веб-сайта для облегчения консолидированного доступа к 

существующим и новым геопространственным данным и информации, связанным с бедствиями; (f) 

разработка каналов распространения (веб-сайт, SMS-услуги, приложение для смартфонов и т.д.) 

для облегчения доступа общественности в режиме реального времени к прогнозам и 

предупреждениям об опасных климатических и погодных явлениях; и (g) поддержка доступа и 

использования Таджикгидрометом в режиме реального времени продуктов нового 

метеорологического радара КЧСиГО в Гиссаре. Эта деятельность будет осуществляться ЦРП 

КЧСиГО. 

47. Подкомпонент 2.3: Наращивание потенциала по реагированию на чрезвычайные 

ситуации  

48. Проект будет финансировать (a) сертификационные тренинги международного сообщества 

для профессиональных поисково-спасательных команд; (b) общественные тренинги по готовности 

к стихийным бедствиям, включая повышение осведомленности об изменении климата и связанных 

с ним рисках повышения вероятности стихийных бедствий, а также меры по смягчению 

последствий изменения климата, которые могут осуществляться на уровне домохозяйств, 

государственных учреждений и т.д.; (c) подготовку модулей по готовности к стихийным бедствиям 

и адаптации к климату для различных заинтересованных сторон (государственных учреждений, 

уязвимых граждан, промышленных зон, малых и средних предприятий, работников 

здравоохранения и др.); (d) строительство, обеспечение оборудованием и наращивание потенциала 

для учебного центра по спасению на воде на базе существующего учебного полигона КЧСиГО в 

Каратаге со всеми проектами и строительными работами, выполненными с учетом рисков, 

устойчивых к климатическим и природным угрозам проектов, энергоэффективных решений и 

технологий, а также климатоустойчивых материалов и технических решений; и (e) 

укрепление/дополнение потенциала для существующего учебного центра аварийного реагирования 

в Каратоге (построенного в рамках проекта ЕС-ОБСЕ) в том числе путем закупки поисково-

спасательного, учебного и медицинского оборудования, тренажеров и модулей, 

специализированных транспортных средств/машин, а также восстановления или ремонта объектов 

на территории учебного центра "Каратаг". 

Подкомпонент 2.4: Укрепление базы для устойчивости сооружений к сейсмическому 

воздействию Проект будет финансировать (a) создание системы мониторинга сейсмической 

реакции для приоритетных и репрезентативных сооружений и мест естественного залегания грунта 

в Душанбе, с возможностью включения оборудования для обследования таких сооружений и 

зданий на месте; (b) продолжение обновления строительных стандартов; (c) обучение и семинары 

по применению обновленных строительных норм и стандартов, включая соображения 

энергоэффективности для смягчения последствий изменения климата; и (d) наращивание 

потенциала мониторинга и правоприменения ИГССС. Эта деятельность будет осуществляться ЦРП 

Минфина, при техническом содействии и надзоре со стороны ИГССС. Комитет архитектуры и 

строительства (КАС) также должен будет участвовать в мероприятиях (b), (c) и (d). 

Подкомпонент 2.5: Финансирование риска бедствий  

49. Проект будет финансировать (a) консультационные услуги по оценке требований, 

фискальных реалий, необходимого законодательства и нормативных актов, а также последующую 

разработку приоритетных механизмов, обеспечивающих создание и функционирование 

инструментов финансирования риска бедствий; и (b) также будет финансироваться деятельность по 

наращиванию технического потенциала соответствующих сотрудников Минфина и других 

вовлеченных государственных структур. Потенциальные механизмы финансирования риска 

бедствий помогут ПРТ обеспечить достаточную ликвидность для реагирования и восстановления 

после изменения климата и природных потрясений. Эта деятельность будет осуществляться ЦРП 

Минфина, при техническом содействии и надзоре со стороны соответствующих департаментов 

Минфин. 
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Компонент 3: Управление проектом  

50. Данный компонент будет поддерживать дополнительные операционные расходы 

реализующих агентств (РА) - Минфин, КЧСиГО и Минтранса - на выполнение проекта, включая 

общее администрирование и управление проектом, определение приоритетности подпроектов, 

управление социальными и экологическими гарантиями, финансовое управление (ФУ), закупки, 

администрирование контрактов, отчетность по проекту, мониторинг и оценку (МиО). 

Компонент 4: Условный компонент по реагированию на чрезвычайную ситуацию 

51. Цель настоящего компонента заключается в том, чтобы повысить потенциал Таджикистана 

по реагированию на климатические потрясения, стихийные бедствия и другие правомочные 

кризисные ситуации. Чрезвычайная ситуация, правомочная для финансирования, — это событие, 

которое привело или может непосредственно привести к значительному отрицательному 

экономическому и/или социальному воздействию на Заемщика в связи с бедствием. Быстрые 

выплаты позволят ПРТ запросить перераспределение средств проекта, чтобы частично покрыть 

затраты, связанные с реагированием на чрезвычайную ситуацию и восстановлением. Настоящий 

компонент можно использовать для перераспределения средств проекта или направления 

дополнительных ресурсов в целях полного или частичного пополнения средств, поступивших в 

результате перераспределения в Условный компонент по реагированию на чрезвычайную ситуацию 

(УКРЧС), если такие дополнительные ресурсы будут предоставлены в связи с правомочной 

чрезвычайной ситуацией 

 

1.1. Сфера применения и цели РДУЭСМ 

52. Рамочный документ управления экологическими и социальными мерами (РДУЭСМ) 

- это инструмент, который рассматривает вопросы и воздействия, связанные с тем, что проект 

состоит из программы и/или серии подпроектов, и воздействие не может быть определено до тех 

пор, пока не будут определены детали программы или подпроекта. РДУЭСМ устанавливает 

принципы, правила, руководства и процедуры для оценки экологических и социальных 

воздействий. Он содержит меры и планы по снижению, смягчению и/или компенсации негативных 

воздействий и усилению позитивных воздействий, положения по оценке и бюджетированию затрат 

на такие меры, а также информацию об агентстве или агентствах, ответственных за решение 

вопросов, связанных с воздействием проекта. 

53. Поскольку детали конкретных мероприятий (ТЭО, детальные проекты) и места их 

проведения в рамках проекта не определены, а их конкретные воздействия не известны к моменту 

оценки проекта, в соответствии с ЭСС1 была подготовлена Концепция экологического и 

социального менеджмента (РДУЭСМ). В ней определены правила и процедуры для деятельности и 

подготовки адекватных планов управления окружающей и социальной средой (ПУОСС) для 

конкретных объектов. 

54. РДУЭСМ предоставляет руководство по разработке соответствующих мер по смягчению и 

компенсации негативного воздействия, вызванного проектной деятельностью. В этом документе 

описывается фон/контекст, политика и нормативно-правовая база, а также экологические и 

социальные воздействия возможных подпроектов. Сюда входят процедуры и руководства по 

экологической и социальной оценке воздействия (ОВОСС), институциональные механизмы, 

процедуры консультаций и раскрытия информации. Политика и нормативно-правовая база 

учитывают соответствие национальным законам и требованиям ВБ.  

55. Подход и методология для подготовки РДУЭСМ охватывает следующее: (i) правила и 

процедуры экологического и социального скрининга проектной деятельности и подпроектов, 

которые будут поддерживаться в рамках проекта; (ii) руководство по подготовке конкретного 

ПУОСС или ПУОСС на основе чеклистов, который будет включать планы мониторинга; (iii) меры 

по смягчению возможных воздействий различных предлагаемых видов деятельности и 
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подпроектов, которые будут поддерживаться в рамках проекта; (iv) требования к мониторингу и 

надзору за реализацией ПУОСС, порядок реализации; (v) обзор потенциала ЦРП по управлению 

экологическими рисками и мероприятия по наращиванию потенциала, которые будут включать 

другие стороны по смягчению потенциальных экологических и социальных рисков. 

56. РДУЭСМ также служит для предоставления подробной информации о процедурах, 

критериях, и ответственности за экологический и социальный скрининг подпроектов, подготовку, 

реализацию и мониторинг ОВОСС по конкретным подпроектам. Для подготовки ПДП в рамках 

подготовки проекта была разработана Рамочная политика по переселения (РПП). Основная цель 

Концепции переселения заключается в создании основы для надлежащего определения, решения и 

смягчения неблагоприятных социально-экономических воздействий, которые могут возникнуть в 

результате реализации подпроектов, предполагающих вынужденное приобретение земли и 

последующее переселение затронутых семей. РДУЭСМ также служит для предоставления 

подробной информации о рисках, связанных с трудовой деятельностью, которые будут смягчены с 

помощью Процедур управления трудовыми ресурсами  , принятых, раскрытых и согласованных до 

оценки проекта . 
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II. ЗАКОНОДАТЕЛЬНАЯ И НОРМАТИВНАЯ БАЗА 
 

57. В данном разделе описывается нормативно-правовая база, применимая к экологическим и 

социальным аспектам в отношении данного Проекта. Управление экологическими и социальными 

вопросами основывается на требованиях законодательства Таджикистана и новых экологических и 

социальных стандартов ВБ. Законодательство Республики Таджикистан в отношении управления 

окружающей средой состоит из значительного количества законодательных и нормативных актов, 

включая статьи Конституции, законы, подзаконные акты, постановления Правительства 

Республики Таджикистан  (ПРТ) и международные экологические конвенции, ратифицированные 

Парламентом Республики Таджикистан.  

 

2.1. Национальное экологическое законодательство и процедуры Республики 

Таджикистан 

58. Республика Таджикистан имеет хорошо развитую нормативно-правовую базу в области 

охраны окружающей среды. Действующее экологическое законодательство Таджикистана 

включает в себя нормативные акты и законы по следующим вопросам:  

 Защита окружающей среды;   

 Экологический аудит и мониторинг;  

 Защита флоры и фауны;   

 Экологическая информация и образование;   

 Качество почвы, воды и воздуха;   

 Биологическая безопасность;   

 Здоровье и безопасность человека; и   

 Управление отходами и химикатами.  

 

59. Экологическое законодательство в Таджикской Республике включает Конституцию и 

кодексы и законы о качестве воздуха, шуме, минеральных ресурсах, землеустройстве, лесах, 

здравоохранении и безопасности, управлении отходами и химическими веществами. Рамочный 

закон об охране окружающей среды Таджикистана был принят в 1993 году, введен в действие в 

1994 году, в него были внесены поправки в 1996, 1997, 2002, 2004 и 2007 годах, а в 2011 году он 

был заменен новым законом. Водный кодекс был принят в 2000 году, поправки в него вносились в 

2008, 2009, 2011 и 2012 годах. Земельный кодекс был принят в 1996 году, поправки в него вносились 

в 1999, 2001, 2004, 2006, 2008, 2011 и 2012 годах. Лесной кодекс был принят в 1993 году с 

изменениями и дополнениями в 1997 и 2008 годах. Кодекс о здравоохранении был принят в 2017 

году с поправками, внесенными в 2021 году. 

60. Другие важные экологические правовые акты, законы и постановления, имеющие 

отношение к проекту, перечислены ниже.  

 

Таблица 1: Соответствующие законы об охране окружающей среды, здоровья и безопасности 

в Таджикистане 

Закон 
Принятые и 

измененные 

Ответственное 

агентство Краткое описание 

Закон об охране 

окружающей среды  

№760 вступил в 

силу в августе 2011 

года с последними 

изменениями в 

июне 2022 года   

КООС и его 

подразделения на 

районном уровне  

Закон определяет государственные принципы 

охраны окружающей среды и устойчивого 

социально-экономического развития, 

гарантии прав человека на здоровую и 

благоприятную окружающую среду, 

укрепление правопорядка, предотвращение 
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Закон 
Принятые и 

измененные 

Ответственное 

агентство Краткое описание 

негативного воздействия хозяйственной и 

иной деятельности на окружающую среду, 

управление рациональным использованием 

природных ресурсов и обеспечение 

экологической безопасности. Глава 6 требует 

проведения оценки воздействия на 

окружающую среду, а глава 7 устанавливает 

требования к размещению, проектированию, 

строительству, реконструкции и вводу в 

эксплуатацию предприятий, зданий и других 

объектов. 

Закон об оценке 

воздействия на 

окружающую среду  

№1448 вступил в 

силу 18 июля 2017 

года     

КООС и его 

подразделения на 

районном уровне  

Закон устанавливает правовые и 

организационные основы оценки воздействия 

на окружающую среду, взаимоотношения с 

государственной экологической экспертизой, 

а также порядок регистрации и 

классификации экологических воздействий на 

окружающую среду.  

Закон о 

мониторинге 

окружающей среды  

№ 707 вступил в 

силу 25 марта 2011 

года  

 КООС и его 

подразделения на 

районном уровне  

Закон определяет организационные, 

правовые, экономические и социальные 

основы обеспечения экологического 

мониторинга в Республике Таджикистан и 

регулирует отношения между органами 

государственной власти, органами 

самоуправления поселков и сел, 

общественными объединениями и 

гражданами в этой сфере.  

Закон об 

экологической 

информации  

№ 705 вступил в 

силу 25 марта 2011 

года  

 КООС и его 

подразделения на 

районном уровне  

Закон определяет правовые, 

организационные, экономические и 

социальные основы обеспечения 

экологической информацией в Республике 

Таджикистан, способствует реализации права 

юридических лиц на получение полной, 

достоверной и своевременной экологической 

информации, а также регулирует отношения в 

этой области.  

Закон об 

экологической 

экспертизе  

№ 818, вступивший 

в силу 16 апреля 

2012 года  

 КООС и его 

подразделения на 

районном уровне  

Настоящий Закон определяет принципы и 

порядок проведения экологической 

экспертизы и направлен на предотвращение 

вредного воздействия намечаемой 

хозяйственной и иной деятельности на 

окружающую среду и связанных с этим 

социальных, экономических и иных 

последствий реализации объекта 

экологической экспертизы.  

Земельный кодекс 

Республики 

Таджикистан    

№ 326 принят в 

1996 году, 

последние 

изменения внесены 

в июле 2022 года    

Государственный 

Комитет по 

земельному 

управлению и 

геодезии ( ГКЗУГ )  

и его подразделения 

на районном уровне  

Земельное законодательство регулирует 

отношения использования и охраны земель, 

землепользования и имущественные 

отношения, возникающие в связи с 

получением (приобретением) или передачей 

прав землепользования.  
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Закон 
Принятые и 

измененные 

Ответственное 

агентство Краткое описание 

Закон об охране и 

использовании 

растительного 

мира    

№ 31 вступил в 

силу 17 мая 2004 

года, последние 

изменения внесены 

в 2008 году   

КООС и его 

подразделения в 

районах; МСХ; и 

ТАН  

Закон устанавливает государственную 

политику в области охраны и рационального 

использования растений; определяет 

правовые, экономические и социальные 

принципы, регулирующие сохранение и 

воспроизводство растений.  

Закон о сохранении 

и использовании 

исторического и 

культурного 

наследия  

Принята 3 марта 

2006 года    

Министерство 

культуры;  

ТАН; КООС;  

Закон устанавливает правовые основы 

сохранения и использования объектов 

историко-культурного наследия 

Таджикистана как национального достояния 

таджикского народа.  

Закон о сохранении 

почв    

Принята 16 октября 

2009 года    

КООС; ГКЗУГ; 

МСХ 

Закон определяет основные принципы 

государственной политики, правовые основы 

общественного  

органов власти, физических и юридических 

лиц для эффективного и безопасного 

использования почв, сохранения качества, 

плодородия и защиты почв от негативных 

воздействий и регулирует разнообразные 

отношения, связанные с охраной почв.  

Водный кодекс  Принят 20 октября 

2000 года, 

последние 

изменения внесены 

в 2012 году    

КООС, 

Министерство 

энергтики и водных 

ресурсов  

(МЭВР), MСХ;  

Управление 

геологии; МЗСЗН   

Целями Водного кодекса являются: (i) охрана 

государственного водного фонда и земель 

государственного водного фонда для 

улучшения социального положения 

населения и окружающей среды; (ii) борьба с 

загрязнением воды, примесью, истощением, 

предотвращение и контроль 

неблагоприятного воздействия воды; (iii) 

улучшение и охрана водных объектов; (iv) 

укрепление законности и защита прав 

физических и юридических лиц в сфере 

управления водными ресурсами.  

Закон об охране 

атмосферного 

воздуха    

Принят в 1995 году 

и изменен 28 

декабря 2012 года  

КООС; МЗСЗН  ;  

Гидрометеорология  

Агентство по 

Гидрометеорологии  

 

Закон регулирует отношения физических и 

юридических лиц, независимо от форм 

собственности, в целях сохранения, 

оздоровления атмосферного воздуха и 

обеспечения экологической безопасности.  

Закон о 

производстве и 

потреблении 

отходов   

№ 109 вступил в 

силу 10 мая 2002 

года, последние 

изменения внесены 

в 2011 году    

КООС; МЗСЗН; 

Государственное 

унитарное 

предприятие по 

жилищно-

коммунальному 

хозяйству 

(ГУПЖКХ) 

 

Закон регулирует отношения, возникающие в 

процессе образования, сбора, хранения, 

утилизации, транспортировки, 

обезвреживания и захоронения отходов, а 

также государственного управления, надзора 

и контроля в области обращения с отходами. 

Он направлен на предотвращение 

негативного воздействия отходов 

производства и потребления на окружающую 

среду и здоровье человека, а при обращении с 

ними - вовлечение их в хозяйственный и 

производственный оборот в качестве 

дополнительного источника запасов.  

Защита населения 

и территорий от 

чрезвычайных 

ситуаций 

Принят 15 июля 

2004 года    

КЧСиГО и его 

структурные 

подразделения  

Закон определяет организационно-правовые 

основы защиты населения и лиц без 

гражданства на территории Республики 

Таджикистан, а также земель, внутренних 
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Закон 
Принятые и 

измененные 

Ответственное 

агентство Краткое описание 

природного и 

антропогенного 

характера    

территорий, водного, воздушного 

пространства, животного и растительного 

мира и других природных ресурсов 

Таджикистана; объектов производственного и 

социального назначения; окружающей среды 

от чрезвычайных ситуаций природного и 

техногенного характера. Он регулирует 

общественные отношения по 

предупреждению, возникновению и развитию 

чрезвычайных ситуаций, снижению ущерба и 

потерь, ликвидации чрезвычайных ситуаций 

и своевременному оповещению населения, 

находящегося в опасных зонах при 

чрезвычайных ситуациях природного и 

техногенного характера.  

Трудовой кодекс 

Республики 

Таджикистан    

Принята 23 июля 

2016 года    

МТМЗН; МЗСЗН  Кодекс регулирует трудовые и иные 

отношения и непосредственно направлен на 

защиту прав и свобод сторон в трудовых 

отношениях, обеспечивая минимальные 

гарантии трудовых прав и свобод 

Кодекс 

общественного 

здравоохранения 

Принята 30 мая 

2017 года 

МЗСЗН Кодекс регулирует отношения в области 

здравоохранения и направлен на реализацию 

конституционных прав и охрану здоровья 

граждан. Глава 17 Кодекса обеспечивает 

санитарно-эпидемиологическую безопасность 

 

61. Эти законы, а также утвержденные правительством нормативные акты создают 

благоприятную правовую основу для охраны окружающей среды, использования и охраны 

природных ресурсов страны. Они также обеспечивают права граждан на экологическую 

безопасность, экологически чистые продукты, экологически чистую окружающую среду, доступ к 

экологической информации и возможность инвестирования (морального, материального и 

финансового) для улучшения экологической ситуации в стране.  

62. Рамочный закон об охране окружающей среды. Рамочный закон "Об охране окружающей 

среды"/Закон об охране окружающей среды был принят в 2011 году (21 июля 2011 года, № 208). 

Предыдущий Закон "Об охране природы" был принят в 1993 году, в него вносились изменения в 

1996, 2002, 2004 годах, а в 2011 году срок его действия истек. Закон устанавливает, что 

экологическая политика Таджикистана должна отдавать приоритет природоохранным 

мероприятиям, основанным на научно обоснованных принципах сочетания хозяйственной и иной 

деятельности, оказывающей воздействие на окружающую среду, с охраной природы и 

рациональным использованием ресурсов. Закон определяет применимые правовые принципы, 

охраняемые объекты, компетенцию и роль Правительства, Государственного комитета по охране 

окружающей среды, местных органов власти, общественных организаций и физических лиц. Закон 

предусматривает также меры по обеспечению прав общества и отдельных граждан на безопасную 

и здоровую окружающую среду и требует проведения объединенной системы экологической 

экспертизы и оценки воздействия на окружающую среду любого решения о деятельности, которая 

может оказать негативное воздействие на окружающую среду. Закон также дает определение 

чрезвычайных экологических ситуаций и экологических катастроф и предписывает порядок 

действий в таких ситуациях, определяет обязанности должностных лиц и предприятий по 

предотвращению и ликвидации последствий, а также ответственность лиц или организаций, 

причинивших вред окружающей среде или иным образом нарушивших Закон. Закон устанавливает 

несколько видов контроля за соблюдением природоохранного законодательства: Государственный 

контроль, министерский контроль, контроль предприятий и общественный контроль. 
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Государственный контроль осуществляется Комитетом по охране окружающей среды, Санитарной 

инспекцией Министерства здравоохранения, Инспекцией по промышленной безопасности и 

Горной инспекцией. Принятая в 2014 году поправка к закону позволяет экологическим инспекторам 

использовать огнестрельное оружие и другие специальные средства. Общественный контроль 

осуществляется общественными организациями или профсоюзами и может осуществляться в 

отношении любого государственного органа, предприятия, организации или физического лица.  

63. Водный кодекс. Водный кодекс (2000) определяет политику в области управления водными 

ресурсами, выдачи разрешений, разрешения споров, планирования использования и кадастра.   Он 

способствует рациональному использованию и охране водных ресурсов, осуществляемых всеми 

бенефициарами, и определяет виды прав на водопользование, полномочия и роли региональных и 

местных органов власти по распределению воды между различными пользователями, взиманию 

платы, планированию водопользования, правам на водопользование и разрешению споров.   Кодекс 

делегирует ассоциациям водопользователей полномочия по эксплуатации и обслуживанию 

внутрихозяйственной ирригационной и дренажной инфраструктуры. С 2010 года в Водный кодекс 

2000 года были внесены изменения и дополнения в 2011 и 2012 годах. В 2011 году пользователи 

гидроэнергетических источников, вырабатывающих менее 30 000 кВт/ч электроэнергии, были 

освобождены от платы за пользование водными ресурсами. В 2012 году в Кодекс была добавлена 

новая глава, посвященная бассейновому управлению водными ресурсами. Она предусматривает 

создание Национального водного совета для координации деятельности различных органов 

бассейнового управления водными ресурсами и разработки бассейновых планов по использованию 

и охране водных ресурсов, а также создание бассейновых водных советов. 

64. Земельный кодекс. Действующий Земельный кодекс (1992) определяет виды прав 

землепользования, полномочия и роль региональных и местных органов власти в вопросах 

выделения земли, сбора земельных налогов, планирования землепользования, залога прав 

землепользования и разрешения земельных споров. В законе определены права землепользователей 

и арендаторов, а также определено использование специального земельного фонда для целей 

приватизации земли и реструктуризации хозяйств. Закон не предусматривает куплю-продажу 

выделенных земель. Земельный кодекс регулирует земельные отношения и направлен на 

рациональное "использование и охрану земель и плодородия почв...2 .". Земля может 

использоваться только рационально, и Кодекс позволяет местным органам власти решать, что 

является "рациональным" использованием земли. Он также включает механизмы, позволяющие 

отобрать разрешение на землепользование у фермеров, в том числе в ситуациях, когда 

использование земли приводит к ее деградации. Это решение принимается районной 

администрацией.  

65. Кодекс здравоохранения. В 2011 году изменения и дополнения в Закон "Об обеспечении 

санитарно-эпидемиологической безопасности населения" от 2003 года (данный закон утратил силу 

30 мая 2017 года после принятия Здравоохранительного кодекса.) ввели понятие санитарно-

эпидемиологической экспертизы, устанавливающей соответствие проектной документации и 

хозяйственной деятельности государственным санитарно-эпидемиологическим нормам и 

правилам, а также усилили положения о санитарно-гигиенических, противоэпидемических и 

информационных мероприятиях.  

  

2.1.1. Структура оценки окружающей среды  

66. Рамочный закон об охране окружающей среды. Рамочный закон "Об охране окружающей 

среды"/Закон об охране окружающей среды был принят в 2011 году (21 июля 2011 года, № 208). 

Предыдущий Закон "Об охране природы" был принят в 1993 году, в него вносились изменения в 

1996, 2002, 2004 годах, а в 2011 году срок его действия истек. Закон устанавливает, что 

экологическая политика Таджикистана должна отдавать приоритет природоохранным 

мероприятиям, основанным на научно обоснованных принципах сочетания хозяйственной и иной 

                                                      
2 Земельный кодекс (1992) 
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деятельности, оказывающей воздействие на окружающую среду, с охраной природы и 

рациональным использованием ресурсов. Закон определяет применимые правовые принципы, 

охраняемые объекты, компетенцию и роль Правительства, Государственного комитета по охране 

окружающей среды, местных органов власти, общественных организаций и физических лиц. Закон 

предусматривает также меры по обеспечению прав общества и отдельных граждан на безопасную 

и здоровую окружающую среду и требует проведения объединенной системы экологической 

экспертизы и оценки воздействия на окружающую среду любого решения о деятельности, которая 

может оказать негативное воздействие на окружающую среду. Закон также дает определение 

чрезвычайных экологических ситуаций и экологических катастроф и предписывает порядок 

действий в таких ситуациях, определяет обязанности должностных лиц и предприятий по 

предотвращению и ликвидации последствий, а также ответственность лиц или организаций, 

причинивших вред окружающей среде или иным образом нарушивших Закон. Закон устанавливает 

несколько видов контроля за соблюдением природоохранного законодательства: Государственный 

контроль, министерский контроль, контроль предприятий и общественный контроль. 

Государственный контроль осуществляется Комитетом по охране окружающей среды, Санитарной 

инспекцией Министерства здравоохранения, Инспекцией по промышленной безопасности и 

Горной инспекцией. Принятая в 2014 году поправка к закону позволяет экологическим инспекторам 

использовать огнестрельное оружие и другие специальные средства. Общественный контроль 

осуществляется общественными организациями или профсоюзами и может осуществляться в 

отношении любого государственного органа, предприятия, организации или физического лица.  

67. Государственная экологическая экспертиза. Закон об охране окружающей среды № 208 

(2011), Закон о государственной экологической экспертизе (2011) и Порядок организации и 

проведения экологической экспертизы (2014) предусматривают, что все виды хозяйственной и иной 

деятельности должны осуществляться в соответствии с экологическими стандартами и нормами и 

иметь достаточные меры по охране окружающей среды и смягчению последствий для 

предотвращения и недопущения загрязнения и повышения качества окружающей среды. Они 

определяют процесс государственной экологической экспертизы (ГЭЭ), в ходе которой проверяется 

соответствие намечаемой деятельности и проектов требованиям природоохранного 

законодательства и стандартов, а также экологической безопасности общества. ГЭЭ - это 

обязательный межотраслевой процесс, который должен быть научно обоснованным, всесторонним 

и объективным. Он предшествует принятию решений о деятельности, которая может оказать 

негативное воздействие на окружающую среду.  

68. Финансирование программ и проектов и принятие решений о размещении, строительстве 

или реконструкции допускается только после выдачи положительного заключения ГЭЭ. Если эти 

требования нарушаются, КООС и/или другие должным образом уполномоченные контрольные 

органы могут прекратить строительство до проведения необходимых улучшений. Ответственность 

за проведение ГЭЭ для инвестиционных проектов лежит на КООС и его региональных отделениях.  

69. Административная структура экологической оценки. В Законе об охране окружающей 

среды (2011) говорится, что ГЭЭ проводится Государственным комитетом по охране окружающей 

среды. Подразделению министерства поручено руководство и управление как ОВОС, так и ГЭЭ.  

70. Исследования ОВОС. Подготовка исследования по оценке воздействия на окружающую 

среду (ОВОС) является обязанностью инициатора проекта. ОВОС должна анализировать 

краткосрочные и долгосрочные экологические, генетические, экономические и демографические 

воздействия и последствия проектов и должна соответствовать стандартам других секторов и 

отраслевых агентств по охране окружающей среды (санитарно-эпидемиологических, 

геологических, водных и т.д.).  

71. Экологическая экспертиза. КООС является органом, ответственным за рассмотрение 

государством ОВОС и экологическую экспертизу строительных работ.  
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2.1.2 Требования к экологической оценке в Республике Таджикистан  

72. В стране существует два закона, которые регулируют все аспекты экологической оценки: (i) 

Закон об охране окружающей среды (2011); и (ii) Закон об экологической экспертизе. Глава V, 

статьи 3539 Закона об охране окружающей среды (2011), вводит понятие государственной 

экологической экспертизы (дословно - государственная экологическая экспертиза или ГЭЭ), целью 

которой является изучение соответствия намечаемой деятельности и проектов требованиям 

природоохранного законодательства и стандартов и экологической безопасности общества.  

73. Следующие виды деятельности и проекты подлежат государственной экологической 

экспертизе:  

• Проекты государственных программ, предплановой, предпроектной и проектной 

документации для экономического развития;   

• Региональные и отраслевые программы развития;  

• Пространственное и городское планирование, развитие и дизайн;  

• Экологические программы и проекты;  

• Строительство и реконструкция различных видов объектов независимо от форм 

собственности;  

• проекты стандартов качества окружающей среды и другой нормативной, технологической и 

методической документации, регулирующей хозяйственную деятельность; и  

•  Существующие предприятия и хозяйствующие субъекты.  

 

74. ОВОС является компонентом ГЭЭ, как указано в Законе об охране окружающей среды 2011 

года и в Законе о государственной экологической экспертизе 2012 года, которые включают в себя 

как отдел в составе КООС, так и сам процесс. Проведение ОВОС является обязанностью 

инициатора проекта. Проведение государственной экологической экспертизы,  которая является 

компонентом процесса только для всех инвестиционных проектов, входит в обязанности КООС и 

его региональных отделений. Кроме того, согласно Закону о государственной экологической 

экспертизе 2012 года, все строительные работы, включая реабилитацию, должны оцениваться на 

предмет воздействия на окружающую среду, а предлагаемые меры по смягчению последствий 

должны рассматриваться и контролироваться КООС.  

75. Согласно Закону об экологической экспертизе 2012 года, экологическая экспертиза 

предназначена для предотвращения негативного воздействия на окружающую среду в результате 

намечаемой деятельности, прогнозирования воздействия от деятельности, которая не 

рассматривается как обязательно наносящая ущерб окружающей среде, а также для создания баз 

данных о состоянии окружающей среды и знаний о воздействии человека на окружающую среду.  

76. Закон об экологической экспертизе и Закон об охране окружающей среды предусматривают 

два вида экологической экспертизы: ГЭЭ и общественная экологическая экспертиза, которым не 

придается одинакового значения. Если ГЭЭ является необходимым условием для начала любой 

деятельности, которая может оказать негативное воздействие на окружающую среду, то 

общественная экологическая экспертиза становится обязательной только после утверждения ее 

результатов органом ГЭЭ.  

77. Орган ГЭЭ уполномочен приглашать ведущих ученых и квалифицированных сторонних 

специалистов для участия в рассмотрении. Одобрение должно быть выдано в течение 30 дней, если 

разработчик проекта не согласится на продление, и остается в силе в течение двух лет, если решение 

положительное. Для очень сложных проектов срок рассмотрения и утверждения может быть 

продлен до 60 дней.  

78. Согласно Закону о ГЭЭ, общественная экологическая экспертиза хозяйственной 

деятельности или иной деятельности, осуществление которой может оказать негативное 

воздействие на окружающую среду или население, проживающее на соответствующей территории, 

может проводиться любой общественной организацией и гражданином. Они имеют право 
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направлять в ответственные государственные органы предложения по экологическим вопросам 

осуществления намечаемой деятельности и получать от соответствующих ответственных органов 

информацию о результатах проведенной ГЭЭ. Материалы, отражающие общественную экспертизу, 

поступившие в экспертную комиссию, должны быть учтены при подготовке заключения ГЭЭ и 

принятии решения о реализации объекта ГЭЭ. Общественная экологическая экспертиза проводится 

при государственной регистрации заявления общественных организаций. Регистрация может быть 

осуществлена местными органами исполнительной власти (в течение семи дней) по месту, где 

планируется проведение экспертизы. Общественные организации, организующие ОЭЭ, должны 

информировать население о начале проведения экспертизы и ее результатах.  

79. Нормативно-правовая система ОВОС также включает в себя:  

• Порядок проведения оценки воздействия на окружающую среду (принят Постановлением 

Правительства Республики Таджикистан от 01.11.2018 №532): Методические указания о составе, 

порядке разработки, согласования и утверждения проектно-сметной документации на 

строительство объектов, зданий и сооружений и разделов ОВОС, государственной экспертизы 

оценочной и технико-экономической документации;  

• Порядок осуществления ГЭЭ (утвержден Постановлением Правительства Республики 

Таджикистан № 697 от 3 декабря 2012 года);  

• Руководящие указания по составу и порядку разработки содержания и структуры документации, 

представляемой на рассмотрение ГЭЭ, а также согласование и утверждение всех прогнозных 

бюджетных или инвестиционных смет, проектных чертежей или документации, которые 

должны быть разработаны в согласовании с ГЭЭ, зданий и сооружений и глав ОВОС, 

стратегической экологической оценки (СЭО) и технико-экономических документов; и  

• Перечень объектов и видов деятельности, для которых подготовка документации по оценке 

воздействия на окружающую среду является обязательной (утвержден Постановлением 

Правительства Республики Таджикистан от 01.11.2018 №532). Перечень очень обширный: в нем 

содержится 180 видов деятельности, сгруппированных по четырем категориям воздействия на 

окружающую среду: от А "высокий риск" до Г "локальное воздействие". Если 

объект/деятельность не включен в этот список, то он не обязан проходить ни ОВОС, ни ГЭЭ.  

80. Разработанная существующая нормативно-правовая база предназначена для определения 

правовой основы реализации проектов и их соответствия государственным требованиям по охране 

окружающей среды и смягчению воздействия на окружающую среду.  

81. В Республике Таджикистан организациями, несущими наибольшую ответственность за 

экологический мониторинг и управление, являются КООС, Санитарная инспекция МЗСЗН, 

Инспекция по промышленной безопасности и Горная инспекция. Система экологического 

лицензирования существует в отношении обращения с опасными отходами и добычи полезных 

ископаемых. Система экологических разрешений регулирует использование природных ресурсов.  

82. Закон об охране окружающей среды гласит, что ГЭЭ должен проводиться КООС, который 

является уполномоченным государственным органом по охране окружающей среды. КООС имеет 

комплексный мандат, включающий разработку политики и проведение инспекций. Он имеет 

подразделения на областном (регион), городском и районном (район) уровнях в виде отделов 

охраны окружающей среды в составе Хукуматов (местных администраций) в каждом городе или 

районе/районе.  

 

2.1.3. Процедура ОВОС  

83. Регулирующие законы и виды деятельности, подлежащие государственной экологической 

(или природоохранной) экспертизе, которые могут предполагать проведение ОВОС, или виды 

деятельности, подлежащие ГЭЭ, могут предполагать проведение ОВОС.  

84. В ОВОС рассматриваются следующие виды воздействия:  
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• Прямое воздействие, на которое непосредственно влияют основные и вспомогательные виды 

планируемой деятельности на территории участка;  

• Косвенное воздействие под влиянием промежуточных (вторичных) факторов, возникающих 

в результате реализации проекта; и  

• Кумулятивное воздействие, имеющее специфический характер и возникающее в период 

реализации проекта.  

85. ОВОС рассматриваются государственной экологической экспертизой на предмет 

соответствия цели оценки и классификации в срок до 60 дней.  

86. Решение об определении соответствующей процедуры ГЭЭ документов ОВОС принимается 

уполномоченным органом в срок не более 10 дней после представления документов на 

регистрацию. Решение о проведении ГЭЭ в отношении документов ОВОС является обязательным 

для исполнения Заказчиком для любой планируемой хозяйственной или иной деятельности.  

87. Существует четыре категории воздействия на окружающую среду объектов, подлежащих 

ГЭЭ и ОВОС: I - высокий риск; II - средний риск; III - низкий риск; и IV - локальное воздействие. 

Требования и условия ГЭЭ и ОВОС различаются в зависимости от категории объекта.  

 

2.2. Основные национальные социальные правовые положения и вовлечение 

граждан Правовая база 

88. Закон о свободе информации подкреплен статьей 25 Конституции, которая гласит, что 

государственные органы, общественные объединения и должностные лица обязаны обеспечить 

каждому человеку возможность получать и знакомиться с документами, затрагивающими его права 

и интересы, за исключением случаев, предусмотренных законом.  

89. Согласно Закону "Об общественных объединениях", общественное объединение может быть 

создано в одной из следующих организационно-правовых форм: общественная организация, 

общественное движение или орган общественной инициативы. Статья 4 данного закона 

устанавливает право граждан создавать объединения для защиты общих интересов и достижения 

общих целей. В ней говорится о добровольном характере объединений и определяются права 

граждан на воздержание от вступления в организацию и выхода из нее. Поправки, внесенные в это 

законодательство в августе 2015 года, обязывают неправительственные организации уведомлять 

Министерство юстиции обо всех средствах, полученных из международных источников, до 

использования этих средств.  

90. Закон о собраниях, демонстрациях и митингах (статья 10) запрещает организацию собраний 

лицам, имеющим судимость за административные правонарушения (т.е. не уголовные проступки) 

по статьям 106, 460, 479 и 480 Кодекса об административных правонарушениях. Статья 12 Закона 

устанавливает, что организаторы собраний должны получить разрешение местной администрации 

за пятнадцать дней до организации массового собрания.  

91. Гражданский кодекс Республики Таджикистан устанавливает порядок осуществления 

права собственности и других вещных прав, прав на результаты интеллектуальной деятельности, 

регулирует договорные и иные обязательства, а также другие имущественные и связанные с ними 

личные неимущественные отношения, основанные на равенстве, независимости воли и 

имущественной самостоятельности их участников. Семейные, трудовые дела, отношения по 

использованию природных ресурсов и охране окружающей среды регулируются гражданским 

законодательством, если иное не установлено законами о семье, труде, земле и иным специальным 

законодательством. 

92. Земельный кодекс содержит основные положения об изъятии земель для общественных и 

государственных нужд. Кодекс позволяет государству изымать землю у землепользователей для 

нужд проектов, реализуемых в интересах государства и в государственном масштабе, описывает 

методы, систему и порядок защиты прав и интересов лиц, чья земля подлежит изъятию для целей 
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проекта, а также предусматривает комплекс компенсационных мер по покрытию убытков 

землепользователей. Положение о порядке возмещения убытков землепользователей и потерь 

сельскохозяйственного производства, утвержденное Постановлением Правительства Республики 

Таджикистан № 641 от 30 декабря 2011 года, устанавливает порядок возмещения убытков 

землепользователей и потерь сельскохозяйственного производства. 30 декабря 2011 года, 

устанавливает конкретный и детальный порядок возмещения убытков землепользователей.  

93. Закон "Об адресах физических и юридических лиц" содержит правовые положения об 

установленных информационных каналах для подачи гражданами жалоб, запросов и претензий. 

Статья 14 Закона устанавливает сроки рассмотрения жалоб, которые составляют 30 дней со дня 

получения.  

94. Трудовой кодекс запрещает принудительный труд (статья 8). Трудовой кодекс также 

устанавливает минимальный возраст, с которого ребенок может быть принят на работу, а также 

условия, при которых дети могут работать (статьи 113, 67 и 174). Минимальный возраст приема на 

работу составляет 15 лет, однако в некоторых случаях профессионального обучения легкий труд 

может быть разрешен для 14-летних (статья 174 Трудового кодекса). Кроме того, существуют 

некоторые трудовые ограничения в отношении того, какие виды работ могут выполняться, и какие 

часы работы допустимы для работников моложе 18 лет. Примеры трудовых ограничений 

включают: лица в возрасте от 14 до 15 лет не могут работать более 24 часов в неделю, в то время 

как лица до 18 лет не могут работать более 35 часов в неделю; в течение учебного года 

максимальное количество часов составляет половину от этого, 12 и 17,5 часов соответственно. Эти 

ограничения соответствуют Конвенции МОТ о минимальном возрасте. Кроме того, Закон "Об 

ответственности родителей за воспитание и образование детей" возлагает на родителей 

ответственность за то, чтобы их дети не были заняты на тяжелых и опасных работах и посещали 

школу. 

95. Закон Республики Таджикистан "Об обращениях физических и юридических лиц" (2016) 

содержит правовые положения об установленных информационных каналах для подачи 

гражданами своих жалоб, запросов и претензий. Статья 14 Закона устанавливает сроки 

рассмотрения жалоб - 15 дней со дня поступления, не требующих дополнительного изучения и 

исследования, и 30 дней для обращений, требующих дополнительного изучения. Эти правовые 

положения будут приняты во внимание механизмом рассмотрения жалоб на основе проекта. 

96. Кодекс общественного здоровья (2017) регулирует общественные отношения в сфере 

здравоохранения и направлен на реализацию конституционных прав граждан и охрану здоровья. 

Кодекс включает разделы об ответственности системы здравоохранения и санитарно-

эпидемиологической защите.   

97. Закон об адресной социальной помощи (2017) обеспечивает правовую, финансовую и 

институциональную основу для оказания адресной социальной помощи гражданам 

(домохозяйствам) с низкими доходами. Статья 4 Закона подчеркивает доступность адресной 

социальной помощи  для уязвимых домохозяйств. Статья 10 описывает формы заявлений на 

получение адресной социальной помощи и процедуры назначения. Статья 11 определяет две формы 

адресной социальной помощи, включая денежную помощь и помощь в натуральной форме 

(продукты питания, одежда, лекарства и т.д.).  

98. Нормативно-правовая база на национальном и местном уровнях обеспечивает адекватную и 

соответствующую благоприятную основу для реализации ключевых мероприятий, 

поддерживаемых в рамках проекта. Ответ на запросы/вопросы заявителей и подотчетность 

общества в достаточной степени охвачены законодательной базой на разных уровнях. 

Законодательство подчеркивает важность обязательства государства служить и обеспечивать 

защиту граждан в целом и людей, которых затронет проект, в частности. Действующие законы о 

доступе к информации, правах потребителей, компенсации жалоб и этические кодексы 

устанавливают правила, регулирующие справедливое обслуживание. 
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2.3. Национальная отраслевая нормативно-правовая база 

99. В Таджикистане также существуют ключевые политики и стратегии, которые подробно 

описывают дорожные карты для краткосрочного и долгосрочного развития страны. Актуальной с 

точки зрения готовности к чрезвычайным ситуациям является Национальная стратегия по 

снижению риска бедствий Республики Таджикистан  на 2019-2030 годы.  

100. Стратегия снижения риска бедствий Республики Таджикистан на период до 2030 года 

включает следующие вопросы:  

 ряд мер по сокращению к 2030 году числа погибших, пострадавших и ущерба от стихийных 

бедствий по сравнению с периодом 2005-2015 годов. 

 обеспечить доступ всех заинтересованных сторон к информации о риске бедствий;  

 интегрировать меры по управлению риском бедствий в процесс развития; 

 улучшить механизмы готовности к стихийным бедствиям и реагирования на них; 
 

2.4. Международные договоры и обязательства 

101. В рамках единой (монистической) правовой системы Республики Таджикистан 

международные соглашения и договоры после их ратификации или присоединения к ним 

Правительством имеют такую же силу, как и национальное законодательство.  

102. Таджикистан является участником нескольких международных экологических конвенций и 

протоколов. Он принял государственные законы для выполнения условий этих международных 

конвенций, с положением, что "Если международный договор, участником которого является 

Таджикистан, противоречит настоящему закону, то положения международного договора 

имеют преимущественную силу".   

103. Международные экологические и социальные конвенции. Признавая свою глобальную 

ответственность, Таджикистан является участником нескольких международных экологических и 

социальных конвенций. Основные из них представлены в таблице 2  

 

Таблица 2: Соответствующие международные экологические и социальные конвенции 

Международная конвенция  
Год 

присоединения  

ООН Конвенция о биологическом разнообразии , 1997. К соответствующим 

обновлениям Конвенции о биологическом разнообразии относятся: Картахенский 

протокол по биобезопасности к Конвенции о биологическом разнообразии, 2004; 

Нагойский протокол по биобезопасности к Конвенции о биологическом 

разнообразии.  

Протокол о доступе к генетическим ресурсам и совместном использовании на 

справедливой и равной основе выгод от их применения к Конвенции о 

биологическом разнообразии, подписанный в 2011 году и ратифицированный в 

2013 году.  

1997  

Рамочная конвенция ООН об изменении климата, 1998 г.; Соответствующим 

обновлением является  

Киотский протокол был принят 29 декабря 2008 года и вступил в силу 29 марта 

2009 года.  

1998  

Конвенция ООН по борьбе с опустыниванием  1997  

Венская конвенция по защите озонового слоя, 1996 г. и обновленная Протоколом 

по веществам, разрушающим озоновый слой (Монреальским), 1998 г.; 

Лондонские поправки к Монреальскому протоколу по озоноразрушающим 

веществам, 1998 г.; Копенгагенские поправки к Монреальскому протоколу по 

озоноразрушающим веществам, 2009 г.; Монреальские поправки к 

1996  
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Монреальскому протоколу по озоноразрушающим веществам, 2009 г.; Пекинские 

поправки к Монреальскому протоколу по озоноразрушающим веществам, 2009 г.  

Конвенция о международной торговле видами фауны и флоры, находящимися под 

угрозой исчезновения (СИТЕС)  

2016  

Стокгольмская конвенция о стойких органических загрязнителях (СОЗ) 

(ратифицирована в 2007 году); Соответствующие обновления: поправки 2009 

года, включающие 9 новых стойких органических загрязнителей, 26 августа 2010 

года; поправка 2011 года, включающая эндосульфан, 27 октября 2012 года; и 

поправка 2013 года, включающая Гексабромциклододекан, 26 ноября 2014 года.  

2007  

Конвенция ЮНЕСКО об охране всемирного культурного и природного наследия  1997  

Орхусская конвенция (присоединена в 2001 году); Связанным обновлением 

является Киевский протокол о регистрах выбросов и переноса загрязняющих 

веществ к Конвенции о доступе к информации от 21 мая 2003 года.  

2003  

Боннская конвенция по сохранению мигрирующих видов диких животных 

(вступила в силу в 2001 году); соответствующее обновление - Бухарский 

меморандум об оленях, 2002 год.  

2001  

Международная конвенция по охране новых сортов растений Конвенция УПОВ 

(1961), пересмотренная в Женеве (1972, 1978 и 1991) 

2012 

Базельская конвенция о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов 

и их удалением  

2016 

Роттердамская конвенция о процедуре предварительного обоснованного согласия 

(ПОС) в отношении некоторых опасных химических веществ и пестицидов в 

международной торговле  

1998 

Конвенция о безопасности и гигиене труда 2009 

Конвенция о трехсторонних консультациях (международные трудовые стандарты) 2014 

Конвенция об охране нематериального культурного наследия 2006 

Международный пакт об экономических, социальных и культурных правах 1999 

Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин  1993 

Конвенция о минимальном возрасте для приема на работу  1993 

Конвенция о наихудших формах детского труда 2005 

Конвенция об упразднении принудительного труда  1999 

Конвенция о политике занятости 1993 

Конвенция об инспекции труда 2009 

Конвенция ООН о правах ребенка  1993 
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2.5. Экологические и социальные стандарты Всемирного банка и их требования 

104. Всемирный банк стремится поддерживать Заемщиков в разработке и реализации проектов, 

которые являются экологически и социально устойчивыми, и повышать потенциал экологических 

и социальных механизмов Заемщиков для оценки и управления экологическими и социальными 

рисками и воздействиями проектов. С этой целью Банк определил конкретные экологические и 

социальные стандарты (ЭСС), которые предназначены для предотвращения, минимизации, 

снижения или смягчения неблагоприятных экологических и социальных рисков и воздействий 

проектов. ЭСС определяют существенные стандарты защиты, процедурные требования и 

индивидуальные права затронутых проектом сообществ, которые заемщики должны соблюдать, и 

выполнение которых Всемирный банк поддерживает и работает с заемщиками, чтобы обеспечить 

их соблюдение в ходе реализации проекта. Стандарты несут в себе многочисленные экологические 

и социальные требования. 

105. Экологические и социальные рамки (СЭР) позволяют Всемирному банку и заемщикам 

лучше управлять экологическими и социальными рисками проектов и улучшать результаты 

развития. Она была запущена 1 октября 2018 года3 . СЭР предлагает широкий и систематический 

охват экологических и социальных рисков. В нем достигнуты важные успехи в таких областях, как 

прозрачность, недискриминация, участие общественности и подотчетность, включая расширение 

роли механизмов рассмотрения жалоб. Он приводит экологическую и социальную защиту 

Всемирного банка в большее соответствие с защитой других институтов развития. СЭР состоит из: 

o Концепция Всемирного банка по устойчивому развитию 

o Экологическая и социальная политика Всемирного банка по финансированию 

инвестиционных проектов ( ФИП ), в которой изложены требования, применимые к Банку 

o 10 экологических и социальных стандартов (ЭСС), в которых изложены требования, 

применяемые к Заемщикам 

o Директива банка: Экологическая и социальная директива по финансированию 

инвестиционных проектов 

o Директива Банка по устранению рисков и воздействия на обездоленных или уязвимых лиц 

или группы лиц 

106. Экологические и социальные стандарты (ЭСС) ВБ являются следующими: 

- ЭСС 1: Оценка и управление экологическими и социальными рисками и воздействиями; 

- ЭСС 2: Труд и условия труда; 

- ЭСС 3: Эффективность использования ресурсов и предотвращение и управление 

загрязнением окружающей среды; 

- ЭСС 4: Здоровье и безопасность общества; 

- ЭСС 5: Приобретение земли, ограничения на землепользование и недобровольное 

переселение; 

- ЭСС 6: Сохранение биоразнообразия и устойчивое управление живыми природными 

ресурсами; 

- ЭСС 7: Коренные народы/Африка к югу от Сахары Исторически не обслуживаемые 

традиционные местные сообщества; 

- ЭСС 8: Культурное наследие; 

- ЭСС 9: Финансовые посредники; и 

- ЭСС 10: Взаимодействие с заинтересованными сторонами и раскрытие информации. 

107. Требования этих ЭСС и их последствия для текущего проекта представлены в таблице 3 

ниже. 

108. Согласно РДУЭСМ, экологические и социальные ( ЭиС) риски для Проекта оцениваются 

как Умеренные. Следующие экологические и социальные стандарты (ЭСС) относятся к Проекту: 

ЭСС 1 - Оценка и управление экологическими и социальными рисками и воздействиями; ЭСС 2 - 

Труд и условия труда; ЭСС 3 - Эффективность использования ресурсов, загрязнение окружающей 

                                                      
3 https://www.worldbank.org/en/projects-operations/environmental-and-social-framework 
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среды и управление ими; ЭСС 4 - Здоровье и безопасность населения; ЭСС 5 - Приобретение земли, 

ограничения на землепользование и недобровольное переселение; и ЭСС 10 - Взаимодействие с 

заинтересованными сторонами и раскрытие информации. 

 

2.6. Применимость Руководящих принципов Группы ВБ по ООС и ТБ 

В рамках проекта будут применяться соответствующие требования Руководства по охране 

окружающей среды, здоровья и безопасности (РООЗБ4 ) Группы Всемирного банка. Контракты на 

строительство будут включать меры по смягчению социальных и экологических последствий, 

основанные на Руководстве ВБГ по ОТОСБ. Экологические и социальные инструменты также были 

разработаны для проекта в рамках Социально экологических руководящих принципов ВБ и 

упоминаются в Плане экологических и социальных обязательств (ПЭСО): Основы политики 

переселения (ОПП), Процедуры управления трудовыми ресурсами (ПУТ) и План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами (ПВОС). 

 

                                                      
4 https://www.ifc.org/wps/wcm/connect/topics_ext_content/ifc_external_corporate_site/sustainability-at-ifc/policies-

standards/ehs-guidelines 



 

 

 

Таблица 3: Экологические и социальные стандарты ВБ, относящиеся к проекту 

ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И 

СОЦИАЛЬНЫЕ 

СТАНДАРТЫ (ЭСС) 

ПРИМЕНИМОСТЬ ОСНОВНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ ОБОСНОВАНИЕ ЭСС 

ЭСС 1. Оценка и 

управление 

экологическими и 

социальными рисками и 

воздействиями 

Применима ЭСС1 устанавливает обязанности Заемщика по 

оценке, управлению и мониторингу экологических 

и социальных рисков и воздействий, связанных с 

каждым этапом проекта, поддерживаемого Банком 

посредством финансирования инвестиционных 

проектов, с целью достижения экологических и 

социальных результатов, соответствующих 

Экологическим и социальным стандартам (ЭСС). 

В соответствии с требованиями настоящего 

стандарта, ОВОСС должна проводиться на основе 

актуальной информации, включая описание и 

разграничение проекта и любых связанных с ним 

аспектов, а также исходные экологические и 

социальные данные на соответствующем уровне 

детализации, достаточном для характеристики и 

определения рисков и воздействий, а также мер по 

смягчению последствий. В ходе оценки 

оцениваются потенциальные экологические и 

социальные риски и воздействия проекта, с особым 

вниманием к тем, которые могут 

непропорционально сильно повлиять на 

обездоленные и/или уязвимые социальные группы; 

рассматриваются альтернативные варианты 

проекта; определяются пути улучшения выбора, 

размещения, планирования, проектирования и 

реализации проекта с целью применения иерархии 

смягчения неблагоприятных экологических и 

социальных воздействий и поиска возможностей 

для усиления положительного воздействия проекта. 

 

Данный РДУЭСМ, подготовленный Проектом, 

показывает, что в целом проект обеспечит ряд 

положительных социальных и экологических 

воздействий. Такие как готовность к рискам 

чрезвычайных ситуаций, улучшение доступа к населению 

через восстановление поврежденных дорог и мостов... 

Проект может иметь некоторые неблагоприятные 

экологические и социальные воздействия, связанные с 

потенциальным строительством и/или восстановлением 

физической инфраструктуры или строительством 

региональных центров управления кризисными 

ситуациями в проектных районах (такие как отходы, шум, 

пыль, загрязнение воздуха, угрозы здоровью и вопросы 

охраны труда).  

Воздействие строительства может быть легко смягчено 

путем применения надлежащей практики строительства и 

соблюдения положений Планов экологического и 

социального управления. 

Поскольку до оценки невозможно определить все виды 

деятельности и подпроекты, подлежащие 

финансированию, Заемщик подготовил Рамочную 

программу экологического и социального менеджмента 

(РДУЭСМ) в соответствии с ЭСС1, в которой изложены 

правила и процедуры оценки воздействия на 

окружающую и социальную среду (ОВОСС) видов 

деятельности и подпроектов и подготовки планов 

управления окружающей и социальной средой (ПУОСС).  

Клиент имеет многолетний опыт реализации проектов, 

финансируемых ВБ. В частности, проект УРСБ, который 

был подготовлен в соответствии со старыми политиками 

OП/ПБ. Имеющиеся специалисты по ООС и С обладают 

необходимым опытом в подготовке и реализации 

исследований и планов управления в области ООС и С. 

Однако, в рамках компонента 1.3, ПГУБ окажет 
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поддержку ЭСР в наращивании необходимого 

потенциала для соответствующего персонала. 

ЭСС2. Труд и условия 

труда 

Применима ЭСС2 признает важность создания рабочих мест и 

получения дохода в стремлении к сокращению 

бедности и инклюзивному экономическому росту. 

Заемщики могут способствовать установлению 

здоровых отношений между работниками и 

руководством и повысить выгоды от проекта для 

развития, справедливо относясь к работникам 

проекта и обеспечивая безопасные и здоровые 

условия труда.  

ЭСС2 применяется к работникам проекта, включая 

работников, занятых полный и неполный рабочий 

день, временных, сезонных работников и 

мигрантов. 

Учитывая указанные требования, Заемщик должен 

разработать и внедрить письменные процедуры 

управления трудовыми ресурсами, применимые к 

проекту. Эти процедуры должны определять 

порядок управления работниками проекта в 

соответствии с требованиями национального 

законодательства и настоящего ЭСС. В процедурах 

должно быть указано, каким образом настоящий 

ЭСС будет применяться к различным категориям 

работников проекта, включая непосредственных 

работников, и каким образом Заемщик будет 

требовать от третьих сторон управлять своими 

работниками в соответствии с ЭСС2. 

В соответствии с ЭСС2, были подготовлены Процедуры 

управления трудовыми отношениями (ПУТО) для 

описания основных трудовых требований и рисков, 

связанных с реализацией проекта, а также для оказания 

помощи Минфин в определении ресурсов, необходимых 

для решения трудовых вопросов. Проект будет 

охватывать следующие категории рабочей силы: прямая 

и контрактная рабочая сила.  

 

 В ПУТО представлен обзор использования труда в 

проекте, законодательная база, регулирующая 

использование труда в Таджикистане, и анализ 

несоответствий с ЭСС2 Всемирного банка. В нем 

изложены основные потенциальные трудовые риски и 

меры по их снижению, механизмы реализации, роли и 

обязанности, а также процедуры. Создание механизма 

рассмотрения жалоб работников и требования к 

управлению подрядчиками представлены в последних 

двух главах. В документе также содержатся требования 

по охране труда и здоровья во время пандемии COVID-19 

и ссылка на Руководство группы Всемирного банка по 

охране здоровья и безопасности окружающей среды, 

которое применимо к данному проекту. 

ЭСС3 Эффективность 

использования ресурсов 

и предотвращение и 

управление 

загрязнением 

окружающей среды 

Применима ЭСС3 признает, что экономическая деятельность и 

урбанизация часто приводят к загрязнению воздуха, 

воды и земли, а также потребляют ограниченные 

ресурсы, которые могут угрожать людям, 

экосистемным услугам и окружающей среде на 

местном, региональном и глобальном уровнях. 

Текущая и прогнозируемая концентрация 

парниковых газов в атмосфере угрожает 

благосостоянию нынешнего и будущих поколений. 

В то же время, более эффективное и рациональное 

РДУЭСМ включает разделы по предотвращению и 

управлению загрязнением окружающей среды, уделяя 

особое внимание вопросам, которые могут возникнуть в 

ходе строительных работ по строительству и 

реабилитации объектов. Оценка рисков и воздействий, 

связанных со строительными работами, и предлагаемые 

меры по смягчению последствий, относящиеся к 

соответствующим требованиям ЭСС3, включая сырье, 

водопользование, загрязнение воздуха, опасные 

материалы, органические и опасные отходы, включены в 
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использование ресурсов, предотвращение 

загрязнения и выбросов парниковых газов, а также 

технологии и практика смягчения последствий 

стали более доступными.  

ПУОСС, где это уместно по проекту.  

 

ЭСС4: Здоровье и 

безопасность общества 

Применима ЭСС4 признает, что деятельность, оборудование и 

инфраструктура проекта могут увеличить 

подверженность населения рискам и воздействиям. 

Кроме того, сообщества, которые уже подвергаются 

воздействию изменения климата, могут также 

испытать ускорение или усиление воздействия в 

результате деятельности по проекту.  

ЭСС4 рассматривает риски и воздействие на 

здоровье, безопасность и охрану труда для 

сообществ, затронутых проектом, и 

соответствующую ответственность Заемщиков по 

предотвращению или минимизации таких рисков и 

воздействий, уделяя особое внимание людям, 

которые в силу своих особых обстоятельств могут 

быть уязвимы. 

Существует ряд потенциальных рисков для здоровья и 

безопасности населения, связанных с проектной 

деятельностью. В процессе реабилитации/строительства в 

рамках проекта будут образовываться как неопасные, так 

и опасные отходы. Вся деятельность по управлению 

отходами будет осуществляться в соответствии с 

настоящим ЭСС. РДУЭСМ включает оценку рисков для 

здоровья работников, безопасности на участке и дорогах, 

чрезмерного шума и пыли, осведомленности о 

безопасности участка и ограничениях доступа, а также 

притока рабочей силы для устранения экологических 

рисков и воздействий, которые могут повлиять на 

здоровье и безопасность населения. Все эти вопросы 

должны были быть включены в ПУОССs для конкретных 

участков, которые должны были быть подготовлены 

после определения инвестиций. ПУОСС требовали 

установки ограждений вокруг всех строительных 

площадок и участков, где существует риск для здоровья и 

безопасности населения. Подрядчики разработают и 

будут соблюдать кодексы поведения, включая требования 

уважительного поведения и взаимодействия с местным 

населением и на рабочих площадках, запрет на 

незаконную деятельность, сексуальную эксплуатацию и 

надругательства или сексуальные домогательства 

(СЭН/СД), принудительный или детский труд. 

Дополнительные мероприятия по предотвращению и 

снижению рисков СЭН/СД, COVID-19, которые будут 

осуществляться Агентством-исполнителем, включают 

создание механизма рассмотрения жалоб с учетом ГН, 

обучение и информирование персонала, подрядчиков и 

местного населения (соседей строительных площадок) о 

рисках СЭН/СД, доступных службах поддержки, 

кодексах поведения, которым должны следовать 

сотрудники Агентства-исполнителя и подрядчики, и 
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доступном механизме рассмотрения жалоб с учетом 

НПП. COVID-19 План управления должен быть 

разработан как часть плана управления ГС и должен 

выполняться и соблюдаться подрядчиками. Мероприятия 

по повышению осведомленности и готовности населения 

будут осуществляться в рамках Плана взаимодействия с 

заинтересованными сторонами (ПВЗС). 

План взаимодействия с заинтересованными сторонами 

будет включать кампанию по информированию и 

просвещению общественности до начала проектных 

работ, включая разъяснительную работу с населением. 

При проведении разъяснительной работы будут 

учитываться меры предосторожности Covid-19. 

ЭСС5: Приобретение 

земли, ограничения на 

землепользование и 

недобровольное 

переселение 

Применима ЭСС5 признает, что связанное с проектом 

приобретение земли и ограничения на 

землепользование могут оказать неблагоприятное 

воздействие на сообщества и людей. Связанное с 

проектом землеотведение или ограничения на 

землепользование могут вызвать физическое 

перемещение (переезд, потеря жилого участка или 

потеря жилья), экономическое перемещение 

(потеря земли, активов или доступа к активам, что 

приводит к потере источников дохода или других 

средств к существованию), или и то, и другое. 

Термин "вынужденное переселение" относится к 

этим воздействиям.  

Опыт и исследования показывают, что физическое 

и экономическое перемещение, если его не 

смягчить, может привести к серьезным 

экономическим, социальным и экологическим 

рискам: производственные системы могут быть 

разрушены; людям грозит обнищание в случае 

потери их производственных ресурсов или других 

источников дохода; люди могут быть перемещены в 

среду, где их производственные навыки менее 

применимы, а конкуренция за ресурсы выше; 

общественные институты и социальные сети могут 

быть ослаблены; родственные группы могут быть 

Воздействия на переселение не будет, так как работы по 

восстановлению дорог и мостов будут проводиться в 

пределах существующих дорог/мостов. Однако для 

нового строительства всегда будет требоваться "земля". 

Хотя в рамках проекта ожидается, что правительство 

предоставит землю, необходимо будет проявить должную 

осмотрительность, чтобы не допустить физического 

и/или экономического перемещения. Для руководства 

деятельностью в этом отношении была подготовлена 

Рамочная политика переселения (РПП). РПП определяет 

процедуры для: (i) приобретение земли (после исчерпания 

всех технических альтернатив), (ii) управление 

остаточными последствиями приобретения земли (т.е. 

выявление, оценка и компенсация людям, понесшим 

экономический ущерб или утрату частной 

собственности), (iii) мониторинг и проверка соблюдения 

политики и процедур, и (iv) механизмы рассмотрения 

жалоб. В случае выявления воздействия на переселение, 

до начала строительства в соответствии с РПП будут 

подготовлены, раскрыты и согласованы с ЦРП Минфина 

по конкретным объектам. 
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рассеяны; культурная самобытность, традиционный 

авторитет и потенциал взаимопомощи могут быть 

уменьшены или утрачены. Там, где вынужденное 

переселение неизбежно, оно будет сведено к 

минимуму, а соответствующие меры по смягчению 

негативного воздействия на перемещенных лиц (и 

на принимающие сообщества, принимающие 

перемещенных лиц) будут тщательно 

спланированы и реализованы. 

ЭСС 6: - Сохранение 

биоразнообразия и 

устойчивое управление 

живыми природными 

ресурсами 

Не применима 

кпроекту 

ЭСС6 признает, что защита и сохранение 

биоразнообразия и устойчивое управление живыми 

природными ресурсами являются 

основополагающими для устойчивого развития. 

Биоразнообразие определяется как изменчивость 

живых организмов из всех источников, включая, в 

частности, наземные, морские и другие водные 

экосистемы и экологические комплексы, частью 

которых они являются; это включает разнообразие 

внутри видов, между видами и экосистем. 

Биоразнообразие часто лежит в основе 

экосистемных услуг, ценимых человеком. Поэтому 

воздействие на биоразнообразие часто может 

негативно сказаться на предоставлении 

экосистемных услуг. 

Данный стандарт не применима к проекту. Однако в 

рамках ПУОС необходимо оценить воздействие на 

природные и критические природные среды обитания, 

если таковое имеется, и избежать воздействия на 

критические природные среды обитания. В случае 

контакта с природными и критическими природными 

средами обитания и территориями с эндемичными и 

исчезающими видами, ЦРП должны подготовить и 

реализовать План управления биоразнообразием 

(ПУБ) в соответствии с ЭСС6 в виде приемлемым для 

Ассоциации. 

ЭСС8: Культурное 

наследие 

Не применима к 

проекту 

ЭСС8 признает, что культурное наследие 

обеспечивает преемственность в материальных и 

нематериальных формах между прошлым, 

настоящим и будущим. В нем изложены меры, 

направленные на защиту культурного наследия на 

протяжении всего жизненного цикла проекта.  

ЭСС 8 не применима к проекту, но в качестве меры 

предосторожности процедура поиска шансов включена в 

ПУОС (Приложение 9) и будет частью мер по смягчению 

последствий, которые будут предусмотрены в ПУОС для 

конкретных участков. 

ЭСС10: Взаимодействие 

с заинтересованными 

сторонами и раскрытие 

информации 

Применима ЭСС 10 признает важность открытого и 

прозрачного взаимодействия между Заемщиком и 

заинтересованными сторонами проекта как 

существенного элемента надлежащей 

международной практики. Эффективное 

взаимодействие с заинтересованными сторонами 

может повысить экологическую и социальную 

устойчивость проектов, улучшить принятие проекта 

Минфин проведет содержательные консультации со 

всеми заинтересованными сторонами в соответствии с 

требованиями ЭСС10. Ключевые заинтересованные 

стороны включают Минтранс, КЧСиГО, местные органы 

власти, представителей местных сообществ и 

организаций гражданского общества. Перед оценкой был 

подготовлен, раскрыт и согласован комплексный План 

взаимодействия с заинтересованными сторонами (ПВЗС). 



 

 

ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И 

СОЦИАЛЬНЫЕ 

СТАНДАРТЫ (ЭСС) 

ПРИМЕНИМОСТЬ ОСНОВНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ ОБОСНОВАНИЕ ЭСС 

и внести значительный вклад в успешную 

разработку и реализацию проекта. Клиент будет 

взаимодействовать с заинтересованными сторонами 

на протяжении всего жизненного цикла проекта, 

начиная такое взаимодействие как можно раньше в 

процессе разработки проекта и в сроки, 

позволяющие проводить значимые консультации с 

заинтересованными сторонами по разработке 

проекта.  

Характер, объем и частота взаимодействия с 

заинтересованными сторонами будут соразмерны 

характеру и масштабу проекта и его потенциальным 

рискам и воздействиям. По согласованию с Банком 

Заемщик разработает и внедрит План 

взаимодействия с заинтересованными сторонами 

(ПВЗС), соразмерный характеру и масштабу 

проекта и его потенциальным рискам и 

воздействиям. 

ПВЗС определяет программу взаимодействия с 

заинтересованными сторонами, включая раскрытие 

информации и консультации с общественностью, на 

протяжении всего проектного цикла. В ПВЗС также 

указано, как РА будут общаться с местными партнерами 

и заинтересованными сторонами по мере необходимости, 

и предусмотрен механизм рассмотрения жалоб (МРЖ), с 

помощью которого заинтересованные стороны могут 

представить свои опасения/отзывы относительно 

деятельности по проекту.   

 

Минфин разработал МРЖ в рамках финансируемого ВБ 

проекта "Укрепление критической инфраструктуры 

против природных опасностей", который будет отвечать 

на жалобы, зарегистрированные гражданами по любому 

интересующему их вопросу, включая вопросы, связанные 

с мероприятиями по конкретному проекту. Он также 

будет принимать новые жалобы по проекту. На уровне 

общин проект также будет использовать существующие 

МРЖ и распространять информацию о МРЖ, как только 

он начнет функционировать. Механизм рассмотрения 

жалоб будет включать положения о чувствительных 

жалобах, в том числе связанных с СЭО/СЗ.   

 

 



 

 

2.6. Национальная институциональная структура 

2.6.1. Национальные институты, вовлеченные в сектор окружающей среды 

109. В целях создания эффективной системы управления стратегическим планированием и 

устойчивым социально-экономическим развитием страны и в соответствии со статьей 69 

Конституции, Правительством РТ была создана система экологического институционального и 

управления, которая включает в себя различные государственные учреждения. В настоящее время 

система экологических институтов и управления в Таджикистане включает следующие 

учреждения: 

• Парламент, 

• Администрация президента, 

• Комитет по охране окружающей среды (КООС) при Правительстве Таджикистана, 

• Государственный комитет по статистике, 

• Министерство сельского хозяйства, 

• Министерство энергетики и водных ресурсов, 

• Министерство здравоохранения и социальной защиты, 

• Министерство экономического развития и торговли, 

• Министерство финансов, 

• Агентство по мелиорации и ирригации, 

• Таджикское агентство по стандартизации, 

• Таджикская академия наук и ее научно-исследовательские институты, 

• другие незначительные учреждения. 

 

110. Ниже приводится краткое описание ключевых институтов и их роли в системе 

государственного управления: 

111. Агентство по охране окружающей среды (АООС) Таджикистана (а именно Комитет по 

охране природы Таджикской Советской Социалистической Республики) было впервые создано в 

августе 1989 года. В его полномочия входила координация деятельности государственных органов 

по охране окружающей среды и контроль за использованием природных ресурсов, охраной земель, 

недр, лесов, водных и других ресурсов. В 1994 году правовой статус АООС был улучшен и 

реорганизован в Министерство охраны природы Республики Таджикистан с теми же 

полномочиями. Однако через 10 лет в связи с реструктуризацией Правительства РТ в 2004 году 

Министерство вновь стало Государственным комитетом по охране окружающей среды и лесному 

хозяйству. Мандат Государственного Комитета по охране окружающей среды был несколько 

расширен за счет включения в него бывшего агентства по управлению лесным хозяйством. В 2006 

году в связи с дальнейшей реструктуризацией Правительства АООС было объединено с 

Министерством сельского хозяйства, которое стало Министерством сельского хозяйства и охраны 

окружающей среды. Мандат АООС в рамках нового министерства остался прежним. В 2008 году 

АООС стало Комитетом по охране окружающей среды (КООС) при Правительстве Республики 

Таджикистан. 

112. КООС координирует всю деятельность, связанную с охраной окружающей среды, среди 

ПРТ и осуществляет надзор за использованием природных ресурсов, охраной земель, недр, лесов, 

водных и других ресурсов. Решения КООС считаются обязательными для всех юридических и 

физических лиц. В настоящее время штат КООС насчитывает 400 сотрудников, из которых около 

50 работают в головном офисе в Душанбе. 



 

 

113. Парламент Таджикистана играет ключевую роль в определении политики, стратегий и 

правил для секторов, которые могут влиять и подвергаться воздействию экологических факторов. 

Он состоит из двух палат - (Маджлиси намояндагон), нижней палаты, и (Маджлиси Оли), высшей 

палаты. Парламент включает соответствующие законодательные комитеты, связанные с 

управлением экологическими и социальными рисками, которые рассматривают соответствующее 

отраслевое законодательство и играют активную роль в утверждении вспомогательных законов и 

нормативных актов (подзаконов). 

114. Несколько парламентских комитетов имеют особое значение: 

 Экологический комитет, который контролирует законодательство, связанное с 

окружающей средой; 

 Комитет по образованию, который контролирует Закон об экологическом образовании и 

законы, касающиеся средне-специального образования и профессиональной 

(профессиональной) подготовки; и 

 Комитет по социальным вопросам, семье и здравоохранению будет играть важную роль в 

интеграции вопросов управления экологическими социальными рисками в политику 

здравоохранения, гендерную и другие политики. Возможности парламента включают 

информационную библиотеку для членов нижней палаты, которая содержит более 16 500 

публикаций. Из 63 парламентариев 6 являются членами Экологического комитета, 

которые работают непосредственно над законодательством, связанным с окружающей 

средой. 

 

115. Министерство финансов, помимо экономических и финансовых функций, отвечает за 

рассмотрение и утверждение бюджетов государственных учреждений, в том числе связанных с 

окружающей средой и изменением климата. 

116. Министерство транспорта отвечает за реализацию транспортной политики. Учитывается 

воздействие транспортной инфраструктуры на окружающую среду, а также транспортные 

перевозки. В то же время рассматривается влияние изменения климата на состояние дорожной 

инфраструктуры с учетом размыва дорог и мостов селевыми потоками и лавинами. Кроме того, 

Министерство имеет отношение к экологическим вопросам благодаря своему участию в разработке 

Национальной стратегии устойчивого развития транспорта. 

117. Комитет по чрезвычайным ситуациям и гражданской обороне является 

государственным органом, в задачи которого входит снижение риска стихийных бедствий и 

реагирование на них, а также охват стихийных бедствий, вызванных изменением климата. Комитет 

проводит обзоры и анализ оценки риска стихийных бедствий в свете изменения климата, а также 

имеет отдел, занимающийся вопросами эвакуации и расселения. С точки зрения материально-

технической базы, Комитет имеет штаб-квартиру в Душанбе и представительства во всех областях 

и районах страны. Комитет располагает собственной учебной базой и проводит обучение своих 

сотрудников без отрыва от производства. У него также есть своя химико-радиометрическая 

лаборатория. Комитет участвует в нескольких инициативах по обмену передовым опытом в рамках 

СНГ, а также ранее привлекал международных экспертов на долгосрочной основе в рамках 

проектов технической помощи с хорошими результатами. 

118. Министерство здравоохранения и социальной защиты оказывает санитарно-

эпидемиологические услуги населению. Оно осуществляет государственный санитарно-

эпидемиологический надзор, проводит мероприятия по экологической безопасности, охране 

окружающей среды и санитарии, а также разрабатывает национальные отраслевые санитарные 

нормы, правила и гигиенические стандарты. Министерство имеет дочерний научно-

исследовательский институт - Институт эпидемиологии и санитарии, а также управляет около 73 



 

 

станциями санитарно-эпидемиологического наблюдения. Государственная эпидемиологическая 

служба является независимым агентством, участвующим в региональном проекте ВОЗ по вопросам 

здравоохранения и изменения климата. Команда проекта разработала Стратегию в области 

здравоохранения и изменения климата. 

119. Министерство экономического развития и торговли ( МЭВР ) является государственным 

органом, в задачи которого входит контроль за системой государственного экономического 

планирования и прогнозирования и содействие эффективной реализации приоритетов социально-

экономического развития Таджикистана. Одной из основных задач данного Министерства является 

разработка и реализация программ и стратегий экономического развития Республики Таджикистан 

с целью снижения уровня бедности и стабилизации социально-экономических условий. Согласно 

постановлениям правительства, Министерство экономики должно быть включено во все рабочие 

группы, разрабатывающие устойчивые стратегии, планы и бюджеты. Представители министерства 

возглавляют редакционную группу по подготовке Национальной стратегии развития страны и 

Стратегии сокращения бедности. Министерство также осуществляет мониторинг реализации этих 

двух стратегий. Помимо прочих функций, МЭВР является одним из соисполнителей 

Национального плана действий по смягчению последствий изменения климата. 

120. Министерство финансов, помимо экономических и финансовых функций, отвечает за 

рассмотрение и утверждение бюджетов государственных учреждений, в том числе связанных с 

окружающей средой и изменением климата. 

121. Министерство промышленности и инновационных технологий занимается 

экологическими вопросами, несмотря на свою роль в качестве уполномоченного национального 

органа по проектам Механизма чистого развития, осуществляемым в рамках Киотского протокола 

Рамочной конвенции ООН об изменении климата в Таджикистане. Министерство отвечает за 

координацию потока данных, мониторинг и анализ в рамках процесса Национальной стратегии 

развития. 

 

2.7. Процедуры экологической и социальной оценки 

122. В соответствии с СЭП ВБ каждый проект должен соответствовать национальной 

нормативной базе по экологическим и социальным вопросам и экологическим и социальным 

стандартам (ЭСС) ВБ. Данная глава содержит руководство по действиям, необходимым для 

проведения экологической и социальной оценки в соответствии с национальным законодательством 

и ЭСС ВБ. Каждое РЦУКС, осуществляющее деятельность, финансируемую проектом, назначит 

одного сотрудника, который будет отвечать за связь с ЦРП по внедрению РДУЭСМ на протяжении 

всего срока реализации проекта на данном конкретном РЦУКС. Реализация данной процедуры 

будет зависеть от масштаба и величины рисков и воздействий в области ООС и С и будет включать 

разработку и внедрение следующих инструментов ООС:   

123. Социально-экологический скрининг - проводится с целью выявления рисков 

подпроектов, их потенциального воздействия на природную и социальную среду, отнесения 

подпроекта к какой-либо из категорий риска или опасности в соответствии с социальными и 

экологическими принципами Всемирного банка и/или национального законодательства, 

определения соответствующих и необходимых процедур, документов и инструментов. 

 Оценка воздействия на окружающую и социальную среду (ОВОСС) - это инструмент 

для выявления и оценки потенциальных экологических и социальных воздействий 

предлагаемого подпроекта нового строительства, оценки альтернатив и разработки 

соответствующих мер по смягчению последствий, управлению и мониторингу. В некоторых 



 

 

случаях для проектов малого масштаба может быть проведена частичная ОВОСС для оценки 

их местоположения и потенциального воздействия. Ориентировочный план ОВОСС 

представлен в Приложении 5. 

 План экологического и социального управления (ПУОСС) - это документ, в котором 

подробно описаны (a) меры, которые должны быть приняты в ходе реализации и 

эксплуатации маломасштабного подпроекта восстановления инфраструктуры для 

устранения или компенсации неблагоприятных экологических и социальных воздействий 

или их снижения до приемлемого уровня; (b) действия, необходимые для реализации этих 

мер. Шаблон ПУОСС представлен в Приложении 6. 

 Контрольный перечень ПУОСС - упрощенный ПУОСС, который, как правило, 

используется для небольших строительных работ и реконструкции с более типичными 

воздействиями. Шаблон Контрольного списка ПУОСС представлен в Приложении 7. 

 

2.7.1. Процедура экологической оценки s 

Основные этапы национальной процедуры Экологической оценки (ЭО) 

124. Основные законы об ЭО. В стране существует три закона, которые устанавливают все 

аспекты ЭО: (а) Закон об охране окружающей среды; и (б) Закон об экологической экспертизе и (с) 

Закон об оценке воздействия на окружающую среду. Глава V, статьи 35-39 Закона "Об охране 

окружающей среды" (2011), вводит понятие государственной экологической экспертизы 

(буквально, государственной экологической "экспертизы" - ГЭЭ), целью которой является изучение 

соответствия намечаемой деятельности и проектов требованиям законодательства и стандартов в 

области охраны окружающей среды и экологической безопасности общества. Указанные законы 

предусматривают обязательный межотраслевой характер ГЭЭ, которая должна быть научно 

обоснованной, всесторонней и объективной и приводить к выводам в соответствии с законом. ГЭЭ 

предшествует принятию решений о деятельности, которая может оказать негативное воздействие 

на окружающую среду. Финансирование программ и проектов разрешается только после получения 

положительного заключения ГЭЭ. Государственной экологической экспертизе подлежат 

следующие виды деятельности и проекты: а) проекты государственных программ, предплановой, 

предпроектной и проектной документации экономического развития; б) региональные и отраслевые 

программы развития; в) территориальное и градостроительное планирование, развитие и 

проектирование; г) экологические программы и проекты; д) строительство и реконструкция 

объектов различных видов независимо от форм собственности; е) проекты нормативов качества 

окружающей среды и другая нормативная, технологическая и методическая документация, 

регулирующая хозяйственную деятельность; ж) действующие предприятия и хозяйствующие 

субъекты и др. Законы предусматривают, что все виды хозяйственной и иной деятельности должны 

осуществляться в соответствии с действующими экологическими стандартами и нормами и иметь 

достаточные меры по охране окружающей среды и смягчению последствий для предотвращения и 

недопущения загрязнения и повышения качества окружающей среды. До принятия решений о 

размещении, строительстве или реконструкции объектов, независимо от формы собственности, 

должна быть проведена экспертиза, анализирующая краткосрочные и долгосрочные экологические, 

генетические, экономические и демографические воздействия и последствия. В случае нарушения 

этих требований строительство будет прекращено до проведения необходимых доработок, 

предписанных Комитетом по охране окружающей среды и/или другими уполномоченными 

органами контроля, такими как санитарные, геологические и органы общественной безопасности.  

125. Оценка воздействия на окружающую среду. Исследование по оценке воздействия на 

окружающую среду (ОВОС) является компонентом государственной экологической экспертизы, 

как установлено поправками 2011 года к Закону "Об охране окружающей среды". В 2012 году был 



 

 

принят новый закон "Об экологической экспертизе". Во исполнение этого закона правительство 

впоследствии приняло следующее: 

 Порядок проведения оценки воздействия на окружающую среду (принят Постановлением 

Правительства Республики Таджикистан от 01.11.2018 №532): Методические рекомендации 

по составу, порядку разработки, согласования и утверждения проектно-сметной 

документации на строительство объектов, зданий и сооружений и глав ОВОС, СЭО и ТЭО;  

 Перечень объектов и видов деятельности, для которых подготовка документации по оценке 

воздействия на окружающую среду является обязательной (утвержден Постановлением 

Правительства Республики Таджикистан от 01.11.2018 №532). Перечень очень обширный: в 

нем содержится 180 видов деятельности, сгруппированных по четырем категориям 

воздействия на окружающую среду: от А "высокий риск" до Г "локальное воздействие"). 

Если объект/деятельность не включен в этот список, то он не обязан проходить ни ОВОС, 

ни ГЭЭ.  

 

126. Ответственность за проведение ОВОС несет инициатор проекта. Порядок проведения ОВОС 

(Постановление Правительства № 532 от 2018 года) устанавливает общие требования к содержанию 

документации ОВОС. За проведение государственной экологической экспертизы по всем 

инвестиционным проектам отвечает Комитет по охране окружающей среды при Правительстве 

Таджикистана (КООС) и его региональные отделения. Кроме того, согласно Закону "О 

государственной экологической экспертизе" от 2012 года, все строительные работы, включая 

реабилитацию, должны оцениваться на предмет воздействия на окружающую среду, а 

предлагаемые меры по смягчению последствий должны рассматриваться и контролироваться 

КООС. Закон "Об экологической экспертизе" и "Порядок проведения оценки воздействия на 

окружающую среду" от 2013 года устанавливает принципы проведения ОВОС в Таджикистане. 

Согласно этому закону, деятельность по капитальному строительству считается деятельностью с 

потенциально высоким экологическим риском. В связи с этим субъект, разрабатывающий такой 

проект, должен подготовить исследование по оценке воздействия на окружающую среду (ОВОС).5 

127. Вместе с подробным описанием проекта, исследование ОВОС является основанием для 

получения экологического разрешения и должно быть представлено в Комитет. Как правило, 

Комитет готовит экспертизу проекта в течение одного месяца. В подготовке экспертизы принимают 

участие все подразделения, которые могут быть вовлечены в проект. На основании этой экспертизы 

разрешение выдается, не выдается или выдается с требованиями и обязательствами, которые 

должны быть соблюдены компанией во время строительства и/или во время эксплуатации. Если 

Комитет приходит к выводу, что экологическое разрешение не может быть выдано, например, из-

за превышения предельных значений или недостаточного смягчения других экологических 

аспектов, разработчик может изменить свой проект и представить оценку воздействия повторно. 

128. Виды экологической экспертизы. Согласно Закону об экологической экспертизе 2011 года, 

экологическая экспертиза предназначена для предотвращения негативного воздействия на 

окружающую среду в результате намечаемой деятельности, прогнозирования воздействия от 

деятельности, которая не считается обязательно вредной для окружающей среды, и создания баз 

данных о состоянии окружающей среды и знаний о воздействии человека на окружающую среду. 

Настоящий Закон и Закон об охране окружающей среды предусматривают два вида экологической 

экспертизы - государственную экологическую экспертизу и общественную экологическую 

экспертизу, которым не придается одинакового значения. Если государственная экологическая 

экспертиза является обязательным условием для начала любой деятельности, которая может оказать 

негативное воздействие на окружающую среду, то общественная экологическая экспертиза 

становится обязательной только после утверждения ее результатов органом государственной 

                                                      
5 Постановление Правительства Республики Таджикистан от 1 ноября 2018 года № 532 "О перечне объектов и видов 

деятельности, для которых требуется разработка материалов по оценке воздействия на окружающую среду" 



 

 

экологической экспертизы. Государственная экологическая экспертиза уполномочена приглашать 

для участия в экспертизе ведущих ученых и квалифицированных сторонних специалистов. 

Одобрение должно быть выдано в течение 30 дней, если разработчик проекта не согласится на 

продление срока, и остается действительным в течение двух лет, если решение положительное. Для 

очень сложных проектов срок рассмотрения и утверждения может быть продлен до 60 дней. В 

соответствии с Законом об общественной экологической экспертизы (ОЭЭ) хозяйственной или 

иной деятельности, осуществление которой может оказать негативное воздействие на окружающую 

среду населения, проживающего на соответствующей территории, может быть проведена любой 

общественной организацией и гражданином. Они имеют право направлять в ответственные 

государственные органы предложения по экологическим вопросам осуществления намечаемой 

деятельности; получать от соответствующих ответственных органов информацию о результатах 

проведенной государственной экологической экспертизы. Материалы, отражающие общественную 

экспертизу, поступившие в экспертную комиссию, должны быть учтены при подготовке 

заключения государственной экологической экспертизы и принятии решения о реализации объекта 

экспертизы. Общественная экологическая экспертиза проводится при государственной регистрации 

заявления общественной организации. Регистрация может осуществляться местными органами 

исполнительной власти (в течение 7 дней) по месту, где планируется проведение экспертизы. 

Общественные организации, организующие данную экспертизу, должны информировать население 

о начале проведения экспертизы, а затем о ее результатах. 

129. Категории скрининга. Законы "Об охране окружающей среды" и "Об экологической 

экпертизе" предусматривают, что Правительство утверждает перечень видов деятельности, для 

которых обязательна полная Оценка воздействия на окружающую среду. Перечень 2018 года 

содержит 180 видов деятельности, сгруппированных по четырем категориям воздействия на 

окружающую среду (от (А) "высокий риск" до (Г) "локальное воздействие"). Действующая система 

оценки воздействия на окружающую среду не предусматривает ни предварительной оценки проекта 

для принятия решения о необходимости проведения ОВОС (скрининга), ни определения круга 

охватываемых вопросов и содержания материалов ОВОС как конкретных процедурных шагов. 

Перечень объектов и видов деятельности, для которых требуется разработка материалов ОВОС, 

очень подробный и, по мнению государственных органов, по этой причине нет необходимости 

процедурно рассматривать вопрос о проведении ОВОС в каждом конкретном случае. 

130. Административная структура ЭО. Закон об охране окружающей среды гласит, что ГЭЭ 

должна проводиться КООС, которая назначена в качестве уполномоченного государственного 

органа по охране окружающей среды. Он имеет комплексный мандат, включающий разработку 

политики и проведение инспекций. КООС имеет подразделения на уровне области, города и района 

(района) в виде отделов охраны окружающей среды (ООС) в составе Хукуматов (местных 

администраций) в каждом городе или районе. На небольшое подразделение министерства 

возложены функции руководства и управления как ОВОС, так и ГЭЭ. Подготовка ОВОС является 

обязанностью инициаторов проектов государственного и частного секторов, которые, помимо 

соблюдения различных экологических стандартов, процедур и норм, должны соблюдать стандарты 

других секторов и отраслевых агентств по охране окружающей среды, таких как санитарно-

эпидемиологические, геологические, водные и т.д. 

131. Участие общественности. Статья 12 Закона об охране окружающей среды провозглашает 

право граждан жить в благоприятной окружающей среде и быть защищенными от негативного 

воздействия окружающей среды. Граждане также имеют право на экологическую информацию 

(статья 13), а также на участие в разработке, принятии и реализации решений, связанных с 

воздействием на окружающую среду (статья 13). Последнее обеспечивается путем общественного 

обсуждения проектов экологически значимых решений и общественной экологической экспертизы. 

Общественные представительные органы обязаны принимать во внимание замечания и 

предложения граждан. Закон об экологической экспертизе также предоставляет гражданам право 

на проведение общественной экологической экспертизы (ст. 7). 17 июля 2001 года Таджикистан 



 

 

присоединился к Орхусской конвенции 1998 года, положения которой имеют приоритет над 

внутренним законодательством, также предусматривающим права на проведение общественной 

экологической экспертизе. Общественность имеет право требовать проведения общественных 

слушаний. Для проектов категории "А" и "Б" уполномоченный государственный орган должен 

разработать план взаимодействия с заинтересованными сторонами с возможностью проведения 

консультаций и учета мнения граждан. 

132. В Таджикистане разногласия решаются через механизм рассмотрения жалоб джамоатов 

(Хукуматов) или через обращение в суд. Механизм рассмотрения жалоб (МРЖ), способный 

принимать и содействовать разрешению проблем и жалоб затронутых лиц, связанных с проектом, 

необходим как формализованный способ для ЦРП выявлять и разрешать проблемы и жалобы. 

133. Экологические нормы и стандарты. Нормы установлены для загрязнения воздуха и воды, 

шума, вибрации, магнитных полей и других физических факторов, а также остаточных следов 

химических веществ и биологически вредных микробов в продуктах питания. Превышение 

пороговых значений влечет за собой административные меры, включая финансовые санкции. 

Стандарты качества окружающей среды устанавливаются несколькими министерствами, каждое из 

которых отвечает за свою сферу ответственности. Например, допустимые уровни шума, вибрации, 

магнитных полей и других физических факторов установлены Министерством здравоохранения и 

социальной защиты населения.  

134. Реализация и соблюдение. За нарушение природоохранного законодательства несколькими 

законодательными актами установлена ответственность, которая может применяться несколькими 

государственными органами. В частности, Кодекс об административных правонарушениях 2010 

года устанавливает административную ответственность для организаций, их должностных и 

физических лиц за целый ряд нарушений - от небрежного отношения к земле до нарушения правил 

водопользования или охраны вод или несоблюдения государственной экологической экспертизы. 

Административные санкции за нарушения, связанные с охраной окружающей среды, могут 

налагаться административными комиссиями Хукуматов, судами, инспекторами КООС, 

ветеринарными инспекторами Министерства сельского хозяйства, Государственным комитетом по 

землеустройству и геодезии. Наиболее распространенным административным наказанием является 

штраф в размере до 10 минимальных месячных зарплат для физических лиц и до 15 минимальных 

зарплат для должностных лиц организаций. Уголовный кодекс 1998 года охватывает преступления 

против экологической безопасности и окружающей среды, такие как нарушение экологической 

безопасности на производстве, браконьерство и порча земли, нарушение правил охраны и 

использования подземных ресурсов. Максимальный штраф составляет до 2 000 минимальных 

месячных зарплат, а максимальное наказание - до восьми лет лишения свободы.  

135. При выявлении нарушений природоохранного законодательства органы КООС применяют 

штрафные санкции в соответствии со следующими статьями Административного кодекса 

Республики Таджикистан. А именно: 

- Статья 223. Нарушение стандартов, правил, норм, инструкций и иных экологических 

требований по охране окружающей среды и рациональному использованию природных 

ресурсов; 

- Статья 224. Выброс (сброс) загрязняющих веществ в окружающую среду с превышением 

нормативов или без разрешения, размещение отходов, физическое и иное вредное 

воздействие 

- Статья 232. Нарушение требований охраны окружающей среды при транспортировке, 

размещении, использовании, захоронении (сбросе) промышленных, бытовых и иных 

отходов в природную среду. 

136. Штрафы могут быть засвидетельствованы только местными органами КООС. 



 

 

 

2.7.2. Процедуры социальной оценки 

137. Социальный скрининг является обязательной процедурой для выявления возможного 

вынужденного переселения в соответствии с ЭСС5 Всемирного банка. Агентство по реализации 

проведет социальный скрининг каждого предлагаемого подпроекта.  

138. Социальный скрининг является одним из ключевых шагов в определении дальнейшего 

планирования переселения в проектах. Социальный скрининг служит для того, чтобы процесс 

скрининга оставался простым и лаконичным. Шаблон формы социального скрининга приведен в 

Приложении 2. Конкретные вопросы по каждому виду деятельности проекта могут быть добавлены 

по мере необходимости внешними консультантами и специалистом по социальному развитию ЦРП. 

Список проектных мероприятий, которые потенциально могут быть связаны с переселением, затем 

будет подвергнут всестороннему процессу информирования и консультаций с потенциально 

затронутыми сообществами, и результаты этого процесса будут задокументированы для каждого 

подпроекта.  

139. Затем список и результаты консультативного процесса по каждому участку/проекту, 

включенному в список, направляются в соответствующие исполнительные агентства, 

уполномоченные подтвердить, одобрить, не одобрить, направить на дальнейшие консультации 

и/или принять окончательное решение по каждому предложенному участку/проекту. Проведение 

процесса отбора таким образом призвано обеспечить его целостность и прозрачность, необходимые 

для того, чтобы все заинтересованные стороны могли доверять этому процессу.  

140. Для проектной деятельности, не имеющей вопросов переселения и не вызывающей ОСС 5, 

положения РПП/социальных положений РДУЭСМ не применяются, а в качестве ссылки 

используется Экологический фокус РДУЭСМ.  

141. Скрининг и категоризация воздействия на вынужденное переселение будут инициированы 

ЦРП либо собственным специалистом по социальному развитию и другими соответствующими 

сотрудниками, либо, при отсутствии таких навыков, с помощью внешних консультантов. Отчет о 

социальном скрининге будет подготовлен консультантом или специалистом по социальному 

развитию ЦРП и рассмотрен уполномоченным лицом Учреждения-исполнителя и директором ЦРП 

для получения разрешения. Специалист по социальному развитию и директор ЦРП окончательно 

одобрят социальный скрининг и подтвердят необходимость разработки Плана действий по 

переселению для предлагаемого суб-проекта, как описано в РПп проекта.  

142. План действий по переселению (ПДП) - это инструмент (документ) по переселению, 

который должен быть подготовлен при определении мест реализации подпроектов. ПДП содержит 

конкретные и юридически обязательные требования, которые должны быть соблюдены для 

переселения и компенсации пострадавшей стороны до начала реализации проектной деятельности, 

вызвавшей негативное воздействие. Схема ПДП приведена в Приложении 6 к РПП. 



 

 

 

III. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ ОСНОВЫ 

3.1. Физические ресурсы  

143. Топография и геология. Таджикистан имеет горный рельеф, который составляет 93% его 

территории. Его изрезанный рельеф варьируется от нескольких сотен метров до 7 000 метров над 

уровнем моря (masl). Китай граничит с плато Восточный Памир, а Узбекистан - с Ферганской 

котловиной на севере Кыргызстана. Основные элементы географии Таджикистана: Кураминский 

хребет и горы Моголтау, Ферганская впадина, Гиссаро-Алайские горы (Южный Тянь-Шань), 

депрессивная область на юго-западе Таджикистана (Таджикская впадина) и Памир. Высота над 

уровнем моря колеблется от 300 до 7 495 метров над уровнем моря (масл) (Рисунок 1). Современный 

рельеф Таджикистана является результатом деятельности высокогорных тектонических движений 

земной поверхности и процесса денудации. Большинство равнинных территорий страны - это 

широкие участки речных долин или обширные впадины между горами. В этих районах 

сосредоточена основная часть населения страны, а также основные сферы промышленного 

производства и сельскохозяйственный потенциал страны.  

 

Рисунок 1: Карта рельефа Таджикистана  

  
 



 

 

144. Сейсмичность. Таджикистан расположен вблизи границы между Евразийской и Индийской 

плитами, в регионе, где происходят относительно сильные землетрясения. Это страна интенсивных 

тектонических движений и высокой сейсмичности. По данным Международного института 

сейсмологии и сейсмостойкого строительства, с 1900 года в Таджикистане произошло семь 

землетрясений магнитудой более 6,5 с эпицентром в Таджикистане (Таблица 15). На юге 

Таджикистана наблюдается много землетрясений вблизи границы с Афганистаном. Землетрясения 

зависят от многих факторов: геотехнических условий, характера почвы, наличия грунтовых вод, 

рельефа и т.д. Основные сейсмические зоны в Таджикистане имеют 7, 8 и 9 степень сейсмической 

интенсивности по шкале MSK-646 (Таблица 16). В каждой из этих зон возможны землетрясения 

указанных уровней. Большинство южных районов находятся в сейсмических зонах 7 или 8. 

Северные районы находятся в зоне 8, за исключением Мастчохского района, который находится в 

зоне 7. Душанбе, районы республиканского подчинения и Горно-Бадахшанская автономная область 

(ГБАО) находятся в зоне 9. Сейсмическая карта Таджикистана с указанием мест расположения 

подпроектов показана на Рисунок 2.  

   

Таблица 4: Крупные землетрясения в Таджикистане в 1930-2022 гг. 

Дата  Место  Широта  Долгота  Смерти  Травмы  Величина  Комментарии  

2021-10-07 

Раштский район 
Районы 
республиканского 
подчинения 

38.96 70.57 5 30 5.7 
Разрушено более 
20 зданий 

2021-02-12 

Горно-Бадахшанская 
автономная область 38.14 73.55 1 5 5.9 

Незначительные 
повреждения 

2018-05-09 

Горно-Бадахшанская 
автономная область 36.99 71.38 0 2 6.2 

Незначительные 
повреждения 

2018-03-29 

Рогунский район 
районов 
республиканского 
подчинения 

38.72 69.98 0 0 5.7 
Десятки домов 
повреждены 

2017-05-03 

Лакшинский район 
районов 
республиканского 
подчинения 

39.49 71.44 0 1 6.0 
Серьезные 
повреждения 

2015-12-07  

Горный Бадахшан  
Автономная  
Регион  

38.26  72.77  2  12 7.2  
Многие дома 
разрушены  

2012-05-13  
Районы  
Республиканский  
Подчинение  

38.61  70.35  1    5.7  

Многие  
разрушенные 
здания / гибель 
скота  

2011-07-19  Ферганская долина  40.05  71.44  14  86  6.2    

2006-07-29  Хатлонская область  37.26  68.83  3  19  5.6    

1989-01-22  Гиссар  38.47  68.69  274  Многие  5.3    

                                                      
6 Данная нормативная карта сейсмического районирования была составлена в 1978 году А.М. Бабаевым, Т.А. Киняпиной, 

К.М. Мирзоевым, Р.С. Михайловой и Г.В. Кошлаковым под руководством С.Х. Негматуллаева. Негматуллаева  

  



 

 

1985-10-13  
Кайракум  
(Гулистон)  

40.3  69.82  29  80  5.9  

Сильный ущерб / 
многие дома 
разрушены  

1984-10-26  
Лахш *Раштская 
долина  

39.16  71.33      6.1  

Умеренный ущерб 
/ несколько домов 
разрушено  

1949-07-10  Гарм (Рашт)  39.2  70.8  7,200    7.5    

1930-09-22  Душанбе  38.4  68.5  175    6.3    

 
Источник: Национальный центр геофизических данных (NGDC).  

 

Рисунок 2: Сейсмическая карта Таджикистана 

 
 

145. Почвы. Как типичная высокогорная страна, Таджикистан имеет вертикальную изменчивость 

почвенного покрова. В стране можно выделить три основных вертикальных пояса распределения 

почв: (i) серые почвы долин и незанятых полей; (ii) коричневые почвы среднего пояса гор; и (iii) 

почвы высокогорий. Существует заметный градиент от более влажной северной части исследуемой 

территории к очень сухой южной части. Почвы изучаемой территории высокопродуктивны, 

большая часть территории используется в сельском хозяйстве. Однако в сухой южной части 

территории подпроекта сельскохозяйственное использование возможно только при орошении почв. 

Эрозия почвы является серьезной экологической проблемой по всей стране из-за сейсмической 



 

 

активности, крутых склонов, хрупкости почв и деятельности человека, такой как неправильное 

содержание скота, удаление защитного растительного покрова и плохая практика управления 

водными ресурсами.  

146. Почвенные профили обычно представлены лессом, суглинистыми песками и суглинистыми 

почвами, иногда скальным гравием верхнечетвертичного возраста, классически 

сформировавшимися в результате ветрового осаждения на засушливых или полузасушливых 

территориях. Почвы коричнево-серые, светло-серые. Гумусовый слой лессовых и суглинистых 

песков достаточно плодороден, и на них возможно ведение сельского хозяйства. Для того чтобы эти 

почвы можно было использовать в сельском хозяйстве, они нуждаются в орошении и минеральных 

удобрениях (Рисунок 3).  

 

 

Рисунок 3: Почвенная карта Таджикистана 

 
 

147. Качество воздуха. Проблема качества воздуха является одной из основных экологических 

проблем промышленных и урбанизированных территорий Таджикистана. Основными 

стационарными источниками загрязнения воздуха в Таджикистане являются горнодобывающая, 

металлургическая, химическая промышленность, строительство, механическая обработка, легкая 

промышленность, производство тепловой и электрической энергии, сельское хозяйство.  

148. В 2005 году доля выбросов автотранспорта составила 170 300 тонн (т) или 83 % от общего 

количества загрязняющих веществ, выброшенных в атмосферу. Автотранспорт является основным 

источником веществ, накапливающихся в приземном слое атмосферы. Продукты сгорания топлива 

попадают в атмосферу и образуют смог. Старые автомобили с повышенными выбросами токсичных 



 

 

газов составляют 30-40% от общего числа автомобилей для автомобильных перевозок. В состав 

выхлопных газов входит около 200 химических компонентов и опасных веществ, таких как угарный 

газ, оксид азота, углеводороды, свинец и др.  

149. Как правило, автомобиль с двигателем внутреннего сгорания, использующий 1 000 литров 

(л) топлива, выбрасывает около 200 килограммов (кг) угарного газа, 20 кг оксидов азота, 1 кг золы 

и твердых частиц, а также 200-400 г свинцовых компонентов. В городских условиях выбросы от 

автомобильного транспорта потенциально возрастают из-за частой смены режима работы и пробок. 

Незаконное сжигание листвы, уличного мусора и бытовых отходов способствует загрязнению 

атмосферного воздуха в городах. Это опасно, так как листва впитывает вредные элементы и 

тяжелые металлы, такие как свинец, а бытовые отходы содержат резину, пластик и другие 

органические вещества, которые при горении выделяют 40 вредных и токсичных компонентов. 

Выброс вредных веществ в атмосферу потенциально влияет на многие природные и общественные 

объекты не в зависимости от источника загрязнения и расстояния. В результате загрязнения воздуха 

может быть нанесен ущерб культурным ценностям, уязвимым экосистемам, сельскохозяйственным 

угодьям и населению.  

150. Климат. В Таджикистане выделяют три основные климатические зоны: континентальную, 

субтропическую и полузасушливую, с некоторыми пустынными районами. Однако климат резко 

меняется в зависимости от высоты над уровнем моря. Расположение страны в центре Евразии, 

удаленность от океанов и морей, близость пустынь определяют ее климат, который можно 

охарактеризовать как континентальный, со значительными сезонными и суточными колебаниями 

температуры и влажности. Климат центральных и юго-западных районов Таджикистана 

характеризуется довольно жарким летом и мягкой зимой. Холодный период длится 90-120 дней, а 

теплый - 235-275 дней. Из годового количества осадков 75-85% выпадает с декабря по май. Очень 

сложная структура рельефа страны, с огромными перепадами высот, создает уникальные местные 

климаты с большими перепадами температур, как показано на рисунках 35-37. Столица страны, 

Душанбе, и Хатлонская область относятся к континентальному климату, где с июня по сентябрь на 

равнинах жарко и сухо, максимальная температура превышает 35˚C. С другой стороны, снег 

наблюдается с декабря по февраль при минимальной температуре ниже 0˚C.  

151. Ветер. Таджикистан характеризуется небольшим количеством сильных ветров от 

крупномасштабных минимумов, таких как тайфуны, хотя существует относительно много сезонных 

ветров с пылью. Скорость ветра аналогична скорости ветра в Южной Азии - около 40 м/сек (мпс). 

Направление ветра и средняя скорость ветра на территории подпроекта показаны в Таблице 6.  

   

Таблица 5: Направление ветра в кардинальных точках и средняя скорость ветра (м/сек) 

Расположение / 

направление 

ветра  
N  NE  E  SE  S  SW  W  СЗ  

Душанбе  1.9  1.5  1.9  1.8  1.6  1.6  1.9  1.7  

Худжанд  2.2  4.6  4.5  2.2  3.1  5.7  3.9  2.1  

Бохтар  1.6  1.4  1.6  2.2  2.0  1.6  1.5  1.6  

Источник: Строительная климатология (MKC 23-01-2007, Таблица 10).  

 

 

 



 

 

  

Рисунок 4: Климатологическая карта Таджикистана 

 
 

 



 

 

Рисунок 5: Карта среднегодовых температур Таджикистана 

 
 

 



 

 

Рисунок 6: Среднегодовое количество осадков в Таджикистане 

 
  



 

 

152. Гидрология. Реки Таджикистана являются важными источниками пресной воды для 

Аральского моря. Ледники и постоянный снег питают реки бассейна Аральского моря более чем 13 

куб. км воды в год. Основными реками являются: (i) Сырдарья общей длиной 2 400 км, которая 

протекает на 195 км через Ферганскую долину на севере; (ii) Заравшан, который протекает через 

центральный Таджикистан; и (iii) реки Кафирниган, Вахш и Пяндж, которые в совокупности 

орошают более 75% территории Таджикистана. Запасы подземных вод обширны в Гиссарской 

долине. Водоносные горизонты расположены, как правило, на глубине 5-40 м.  

 

3.2. Экологические ресурсы  

153. Хотя Таджикистан является домом для широкого разнообразия животных, птиц, 

растительности и мест обитания, биоразнообразие на территориях подпроектов низкое, так как 

подпроекты расположены в урбанизированных районах. Важных, редких, исчезающих, охраняемых 

видов или критических мест обитания на территориях, затронутых проектом, не обнаружено. 

Городская растительность включает декоративные деревья и кустарники (например, платан, вяз, 

простые деревья, лигустигум, клен, тополь, сосна, микробиота, кедр, китайская роза, русское 

серебро и т.д.) и садово-огородные плодоносящие виды (например, шелковица, яблоня, инжир, 

абрикос, вишня, грецкий орех, гранат, виноград, понтийский боярышник, жемчужный куст 

Альберта и собачья роза). Вблизи участков подпроекта нет охраняемых или богатых 

биоразнообразием территорий.  

154. Флористические сообщества. Гиссарская долина характеризуется богатым растительным 

покровом. Растительность Вахшской долины может быть отнесена к пустынно-степному (300-800 

мкм) и низкогорному (800-1 300 мкм) поясам, а также к поясу речных долин. Река Вахш со своими 

притоками образует три пойменные террасы. Окружающие холмы и горы имеют относительно 

небольшую высоту, в среднем от 1 000 до 1 500 мкм. Самая высокая вершина - Мунды-Тау - 

находится на высоте 2 227 м над уровнем моря. Естественная растительность состоит в основном 

из короткой луговой травы и осоки, а также другой травянистой растительности. В некоторых 

местах посажены миндаль и фисташки. Естественная растительность была сильно уничтожена или 

изменена под воздействием антропогенных факторов. Вахшская долина является самым важным 

регионом Таджикистана для сельскохозяйственного выращивания, с преобладающей культурой - 

хлопком.  

155. Фауна. Фауна Таджикистана характеризуется большим генетическим разнообразием. 

Горная фауна богаче, чем на равнинах, и содержит значительное количество европейско-сибирских 

и восточноазиатских элементов. В фауне жарких низменных пустынь много индо-гималайских, 

эфиопских и средиземноморских видов. На рисунке 7 показано распределение редких 

млекопитающих в Таджикистане.  

   



 

 

 

 

Рисунок 7: Речные бассейны в Таджикистане 

 
 

 



 

 

Рисунок 8: Речная сеть в Таджикистане 

 
 

 



 

 

Рисунок 9: Растительность Таджикистана 

 
 



 

 

Рисунок 10: Карта распределения редких млекопитающих в Таджикистане 
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3.3. Социально-экономические характеристики  

3.3.1 Население  

156. Республика Таджикистан относится к странам с быстро растущим населением; в 2021 году 

оно достигнет 9,5 млн. человек (49% из них - женщины, 40,6% - дети до 18 лет и 66% - молодежь 

до 30 лет).7 Средняя численность постоянного населения в Таджикистане увеличилась с 6,1 млн. 

человек (2000 год) до 9,5 млн. человек (2021 год), или на 49%. Около 74% населения проживает в 

сельской местности. Население Таджикистана очень молодое, за последние 70 лет численность 

населения увеличилась в 6 раз. Ежегодный темп прироста населения в стране колеблется в пределах 

2,1 - 2,5%. По последним оценкам, средний возраст населения составляет 25 лет, а медианный 

возраст - 22,4 года. 

 

Таблица 6: Население регионов Таджикистана по данным переписи и последним 

официальным оценкам 

 Адмистра

тивный 

центр  

Площадь 

А (км²) 

Перепись 

населения 

1979-01-12 

Перепись 

населения 

1989-01-12  

Перепись 

населения 

2000-01-

20  

Перепись 

населения 

2010-09-

21  

Население 

ок. 2021-

01-01 

Таджикистан  Душанбе 141,400  3,801,357  5,109,000  6,127,493  7,564,502  9,506,625  

Душанбе  Душанбе  100  500,966  605,135  561,895  724,844  880,800 

GBAO  Хорог 62,900  126,783  160,860  206,004  205,949  231,400  

Согд Худжанд 25,200  1,194,683  1,558,158  1,871,979  2,233,550  2,753,100  

Хатлон Бохтар 24,700  1,220,949  1,701,380  2,150,136  2,677,251  3,425,500 

 

 

3.3.2 Экономика  

157. Сельское хозяйство является основным видом экономической деятельности в регионах, где 

большинство населения проживает в сельской местности. Основными культурами и 

сельскохозяйственными продуктами являются хлопок, зерновые, масличные культуры, картофель, 

морковь, лук, огурцы, капуста, дыня, виноградная лоза, молоко, шерсть, мед и яйца. Овощные сады 

и небольшие фермы также считаются важной частью местной экономики. К ним относятся яблоки, 

персики, абрикосы, миндаль, груши, гранаты, шелковица и грецкие орехи, выращиваемые на 

приусадебных участках в дополнение к зерновым культурам. Хлопок вносит важный вклад как в 

сельскохозяйственный сектор, так и в национальную экономику. На долю хлопка приходится 60 

процентов сельскохозяйственной продукции, он обеспечивает 75 процентов сельского населения и 

использует 45 процентов орошаемых пахотных земель. Хлопок является товарной культурой, 

широко выращиваемой в целевых районах проекта, но при этом он требует больших затрат на 

ирригацию и химикаты, а многие местные фермеры получают небольшую прибыль от его продажи 

(по сравнению с посредниками и дилерами). С объявленной свободой возделывания 

сельскохозяйственные земли резко сократились, уступив место другим культурам, 

предпочитаемым фермерами. Ирригационная инфраструктура, унаследованная в конце советской 

эпохи, страдала от недостатка инвестиций в текущее обслуживание, что привело к постепенной 

потере обрабатываемых земель и повреждению насыпей, водозаборов и каналов.  

158. Около 45% орошаемых земель страны расположены в Хатлонской области. Хлопок является 

основной культурой, выращиваемой в этой области, и на его долю приходится 60 процентов урожая 

хлопка в стране. Ее промышленность представлена 334 предприятиями, специализирующимися на 

химическом производстве, производстве и переработке сельскохозяйственной и пищевой 

продукции, а также производстве стали. Согдийская область имеет 38% орошаемых земель в стране, 

                                                      
7 ТаджСтат, по состоянию на 01.01.2021 г. 
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вместе с Хатлонской областью они составляют 83% всех орошаемых земель в Таджикистане. Ее 

промышленность представлена 459 предприятиями. Согдийская область имеет такие важные 

отрасли промышленности, как урановые месторождения, водохранилища, текстильные 

предприятия, золотодобывающие и угледобывающие заводы. Уровень производства области 

составляет 31,5% от общего объема промышленного производства страны. Около 44% урожая риса 

приходится на Зеравшанскую и Ферганскую долины Согдийской области. На севере страны 

производятся абрикосы, груши, сливы, яблоки, вишни, гранаты, инжир и орехи. Выращиваемые 

культуры в основном включают зерновые, пшеницу, ячмень, кукурузу, рис, фасоль, картофель, 

овощи, фрукты, виноград, фураж и т.д. Почвы в основном серо-бурые сероземы (серые почвы), 

буро-карбонатные и горностепные. Районы республиканского подчинения занимаются 

производством строительных материалов и сельскохозяйственной продукции, в основном овощей 

и фруктов.  

159. Десять основных культур по площади посевов составляют 86% от общей площади посевов 

и включают пшеницу, хлопок, ячмень, яблоки, картофель, виноград, арбузы (включая дыни), лук, 

кукурузу и томаты, все из которых, за исключением некоторых яблок и винограда, обычно 

размножаются из семян. В целом пшеница и хлопок составляют 53% от общей культивируемой 

площади8 .  

 

3.3.3 Миграция и занятость в разбивке по полу  

160. Большинство жителей Таджикистана вынуждены сочетать натуральное сельское хозяйство, 

трудовую миграцию и челночную торговлю, чтобы заработать на жизнь. Люди пытаются найти 

различные способы заработка, работая в деревнях или в других местах в качестве водителя, 

поденщика, владельца магазина, портного, акушера, пастуха и т.д. Рынок труда на местном и 

районном уровне очень ограничен, а оплата за временную работу очень низкая. Поэтому наиболее 

значимым способом получения дохода является трудовая миграция - в основном в Россию. Рост 

миграции после обретения независимости создал как проблемы, так и возможности для женщин. 

Согласно интервью, жены трудовых мигрантов берут на себя роль главы семьи после отъезда мужа 

и принимают большинство решений. На основании многочисленных индивидуальных примеров 

можно сказать, что миграция также привела к увеличению числа домохозяйств, возглавляемых 

женщинами (брошенными или разведенными женщинами) в Таджикистане. Право принимать 

индивидуальные решения в домохозяйствах, например, в отношении сельскохозяйственного 

производства, остается за мужчинами, и оно предоставляется в зависимости от возраста, заслуг и 

опыта. Женщины выполняют большую часть домашней и сельскохозяйственной работы в сельской 

местности, особенно в тех районах, где наблюдается миграционный отток мужчин. Доля 

официально зарегистрированных трудовых мигрантов составляет в среднем 5% в Хатлонской 

области и более 10% в целевых регионах ГБАО. 

161. Иной уровень миграции наблюдается в селах, где она составляет около 10% 

трудоспособного населения сел. В основном местные жители мигрируют в Российскую Федерацию. 

Большинство мигрантов (более 90%) - мужчины, которые уезжают за границу на сезонные работы. 

Есть и те, кто уезжает на несколько лет, или, как их часто называют, долгосрочные мигранты. 

Несмотря на то, что мигрируют лишь 10-15% всего населения сел, они присылают в свои 

домохозяйства относительно высокие доходы. Уровень трудовой миграции и ее рост связан с 

безработицей, которая достигает 60% от всего трудоспособного населения общины. 

162. Значительная безработица привела к масштабной миграции, особенно среди мужчин, 

которые оставляют женщин вести домашнее хозяйство, что накладывает на них ответственность за 

содержание семьи, а также за выполнение других домашних обязанностей и уход за детьми. К 25 

годам 70% женщин становятся неактивными, что означает, что они выполняют неоплачиваемую 

работу по дому, по сравнению с 20% мужчин, которые также становятся неактивными к этому 

возрасту. Более 43% таджикских женщин выполняют неоплачиваемую работу по дому, работают в 

                                                      
8 Муминджанов, Х. 2008. Состояние генетических ресурсов растений для производства продовольствия и ведения 

сельского хозяйства (ГРРПСХ) в Республике Таджикистан.  
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саду или ухаживают за другими членами семьи по сравнению с 9% мужчин. Доля домохозяйств, 

управляемых женщинами, растет, часто в связи с трудовой миграцией. Треть мужчин в возрасте от 

20 до 39 лет эмигрируют на большую часть года или более, и около 41% мужчин разводятся со 

своими таджикскими женами после отъезда из страны. По результатам бракоразводных процессов, 

около 80% таджикских женщин лишены имущественных прав и алиментов. Женщины вынуждены 

справляться с ситуацией, выполняя, помимо своих традиционных ролей по уходу за детьми и 

старшими членами семьи, традиционно мужские обязанности, такие как ведение и поддержание 

домашнего хозяйства, уход за полями и животными. Эти дополнительные обязанности 

ограничивают их участие в образовании и деятельности, приносящей доход, вне дома. Кроме того, 

оплачиваемой занятости женщин препятствует значительное сокращение числа дошкольных 

образовательных учреждений, особенно в сельской местности, что является результатом распада 

социалистической системы и гражданской войны в стране9 . 

163. Страна имеет Индекс гендерного неравенства (GII) значение 0,314, занимая 70 место из 162 

стран в индексе 2019 года. В Таджикистане 20,0 процентов мест в парламенте занимают женщины, 

а 93,3 процента взрослых женщин достигли как минимум среднего уровня образования по 

сравнению с 95,7 процента их коллег-мужчин. На каждые 100 000 живорождений 17,0 женщин 

умирают от причин, связанных с беременностью; коэффициент рождаемости среди подростков 

составляет 57,1 рождений на 1 000 женщин в возрасте 15-19 лет.  

164. В стране широко распространено гендерное насилие. Гендерное неравенство - еще одна 

серьезная проблема в стране10 , которая влияет на результаты здравоохранения. Замужние 

женщины сообщают, что они не участвуют в принятии решений, касающихся их собственного 

здоровья11 , а по данным последнего исследования демографии и здоровья (DHS) в 2017 году почти 

треть (31 процент) замужних женщин подвергались домашнему насилию.12  Поскольку охват 

услугами по борьбе с гендерным насилием (ГН) непостоянен, это шокирующее число подчеркивает 

важность расширения доступа к услугам по борьбе с ГН через национальную систему 

здравоохранения. 

 

3.3.4 Бедность и уязвимость  

165. Несмотря на различные усилия по стимулированию роста и развития в Таджикистане, в 

стране по-прежнему сохраняется высокий уровень бедности и ограниченные экономические 

возможности. В Таджикистане 26,2% населения живет за национальной чертой бедности в 202113 

году. Существуют значительные различия в уровнях бедности по регионам, при этом бедность 

является преимущественно сельским явлением. Средний уровень бедности для городской 

местности составляет 21,5%, в то время как аналогичный показатель для сельской местности 

составил 30,2% в 2018 году. По регионам самый низкий уровень бедности - в Согдийской области 

- 17,5%, самый высокий - 33,2% в районах республиканского подчинения, в то время как в ГБАО 

уровень бедности составил 27,7%. 14 

166. Уровень бедности значительно колеблется в течение любого года в зависимости от наличия 

работы и доходов от денежных переводов. Создание рабочих мест происходило медленно и не 

успевало за быстро растущим населением. 

167. Проблема работающей бедноты продолжает оставаться одной из доминирующих 

характеристик бедности в Таджикистане. Половина занятых на внутреннем рынке труда - бедные. 

                                                      
9 Азиатский банк развития, Гендерная оценка (2016); Международная организация труда, Охрана материнства и системы ухода за 

детьми в Центральной Азии: Национальные исследования в Казахстане и Таджикистане (Москва: МОТ, 2014). 
10 Значение индекса гендерного неравенства (GII) в стране составляет 0,314, что ставит ее на 70 место из 162 стран в 

индексе 2019 года. 
11 Всемирный банк (2021) Гендер и ГН в Центральной Азии, обзор литературы.  
12 По данным Обследования демографии и здоровья 2017 года, уровень насилия варьируется в зависимости от региона: от 

16% в столице, Душанбе, до 43% в сельской местности Хатлонской области. 
13 www.worldbank.org/en/news/infographic/2021/10/15/poverty-in-tajikistan-2021 
14 https://www.worldbank.org/en/news/infographic/2019/10/17/poverty-in-tajikistan-2019 

https://www.worldbank.org/en/news/infographic/2019/10/17/poverty-in-tajikistan-2019
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Почти 80 процентов работающих бедных проживают в сельской местности. Низкие трудовые 

доходы и высокая распространенность временной занятости, неформальности (отсутствие 

трудового договора) и неоплачиваемого труда являются основными причинами большого 

количества работающих бедных. 

168. Миграция, в основном в форме временной работы за рубежом, стала одной из ключевых 

стратегий домохозяйств по преодолению бедности. Анализ показывает, что четверть домохозяйств 

имеют хотя бы одного мигранта за границей. В домохозяйствах, имеющих мигрантов, денежные 

переводы составляют до 35% потребления домохозяйств - и даже больше для домохозяйств, 

находящихся в нижних децилях распределения потребления. Миграционная модель Таджикистана 

представляет собой преимущественно сезонную миграцию с низкой квалификацией: 96 процентов 

мигрантов направляются в Россию, из них 55 процентов работают в строительном секторе, а еще 

30 процентов - на других низкоквалифицированных работах.15 

169. На фоне высокого уровня бедности и низкой занятости в Таджикистане действует 

рудиментарная система социальной защиты (СЗ), в которой преобладают пенсии по старости и 

инвалидности. Самой крупной по охвату программой является пенсия по старости, которую 

получает треть домохозяйств. Общие расходы на социальную помощь очень низкие - 0,5 процента 

от ВВП, это самый низкий показатель в регионе ЦА, а программы небольшие по размеру и охвату. 

Менее 1 процента домохозяйств получают какую-либо из небольших социальных выплат, таких как 

компенсация за газ и электричество. Для улучшения системы социальной помощи и ее влияния на 

бедность правительство Таджикистана ввело адресную социальную помощь, чтобы добиться 

большего охвата бедных и уязвимых слоев населения, хотя эти выплаты считаются очень 

небольшими. 

 

                                                      
15 Оценка рабочих мест и навыков, 2018  
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IV. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ ВОЗДЕЙСТВИЯ 

ПРОЕКТА 

170. Проект создаст положительные социальные и экономические выгоды за счет создания и 

поддержания необходимой инфраструктуры. Однако некоторые виды деятельности, которые будут 

финансироваться в рамках проекта, могут привести к различным неблагоприятным воздействиям 

на окружающую среду, в основном на этапе строительства запланированных под-проектов. 

Воздействие будет связано с образованием отходов, шумом, пылью и загрязнением воздуха, 

воздействием от использования химикатов при строительстве, рисками для здоровья и 

безопасности и т.д. Ожидается, что все они будут типичными для небольших 

строительных/восстановительных работ, временными по своей природе и зависящими от 

конкретного участка, и могут быть легко смягчены путем применения передовых методов 

строительства и соответствующих мер по снижению воздействия. 

171. Как экологические, так и социальные риски для Проекта оцениваются как Умеренные. 

Следующие экологические и социальные стандарты (ЭСС) относятся к Проекту: ОСС 1 - Оценка и 

управление экологическими и социальными рисками и воздействиями; ОСС 2 - Труд и условия 

труда; ОСС 3 - Эффективность использования ресурсов, загрязнение окружающей среды и 

управление им; ОСС 4 - Здоровье и безопасность населения; ОСС 5 - Приобретение земли, 

ограничения на землепользование и вынужденное переселение; и ОСС 10 - Взаимодействие с 

заинтересованными сторонами и раскрытие информации.   

172. В проекте будут применяться соответствующие требования Руководства по охране 

окружающей среды, здоровья и безопасности (РООСЗБ) Группы Всемирного банка. Контракты на 

строительство будут включать меры по смягчению социальных и экологических последствий, 

основанные на РООСЗБ группы ВБ. Экологические и социальные инструменты также были 

разработаны для проекта в рамках Социально экологическйой политики ВБ и упоминаются в Плане 

экологических и социальных обязательств (ESCP): рамочный план переселения (РПП), Процедуры 

управления трудовыми ресурсами (ПУТР) и План взаимодействия с заинтересованными сторонами 

(ПВЗС). 

173. Резюме потенциальных экологических и социальных рисков и воздействий в ходе 

реализации проекта, а также рекомендуемые меры по их снижению представлены в Ошибка! 

Источник ссылки не найден. 8 ниже. Предложенные меры могут быть использованы для 

разработки ПУОСС для отдельных субпроектов. 

 

4.1. Потенциальное воздействие на окружающую среду и риски 

174. Воздействие перед строительством потенциальное воздействие на окружающую среду в 

результате проектных работ будет связано с топографическими, геотехническими, геологическими 

и поисковыми исследованиями. Предполагается, что последствия для окружающей среды будут 

незначительными из-за небольших полевых работ. Однако исследователю следует проявлять 

крайнюю осторожность при проведении изысканий в деревнях или вблизи кладбищ и проводить 

краткие обсуждения с населением перед началом любых работ. 

175. Образование отходов будет происходить на этапе строительства и во время строительных 

работ (строительство/ремонт) и демонтажа помещений и отдельных элементов здания. Образование 

отходов - Ожидается, что в ходе реализации Проекта будут образовываться два вида отходов: 

неопасные и опасные. Неопасные отходы будут представлены строительными отходами, 

образующимися в ходе строительных/ремонтных работ. Хранение таких отходов вблизи 

населенных пунктов и несвоевременная или неправильная утилизация могут повлиять на качество 

воздуха, образование пыли и оказать воздействие на соседние населенные пункты. Помимо этих 

отходов, также образуются использованные сварочные прутья, упаковочные материалы и 

древесина. В целом, большинство отходов, образующихся на этом этапе, будут перерабатываться, 

а их своевременная и правильная утилизация обеспечит минимальное воздействие на окружающую 
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среду. Строительный мусор и другие отходы (бумага, стекло, пластик и т.д.) должны быть 

отсортированы в отдельные контейнеры. Места утилизации отходов на строительной площадке 

должны быть тщательно выбраны, а правила классификации и переработки отходов должны быть 

подготовлены в планах управления окружающей средой. 

176. План управления отходами будет подготовлен для адекватной обработки всех видов 

отходов, образующихся в ходе реализации проекта. 

177. Загрязнение воздуха и пыль, как ожидается, будут вызваны в основном выбросами пыли и 

строительной техники. Образование пыли будет происходить во время большинства 

строительных/восстановительных работ , связанных с земляными работами, движением 

транспорта, ремонтом зданий и т.д. В частности, риск загрязнения пылью возрастет в ветреную 

погоду. Величина воздействия возрастет, если строительные/реабилитационные работы будут 

проводиться вблизи населенного пункта. Учитывая характер большинства работ, ожидается, что 

это воздействие будет краткосрочным, малоопасным и может быть уменьшено путем реализации 

мер, рекомендованных в Таблице 8. Однако дополнительные меры (чаще всего полив, установка 

пылезащитного экрана) могут потребоваться для подпроектов, связанных с демонтажем 

существующих зданий. Особую осторожность следует проявлять при контакте с токсичной 

асбестовой пылью, который может произойти при демонтаже теплоизоляции или крыш, 

содержащих асбестовые прокладки. Персонал должен носить защитные маски. Неблагоприятное 

воздействие может быть предотвращено путем применения передовых методов строительства и 

соответствующих мер по снижению воздействия. В случае значительного риска воздействия АСМ 

(асбестосодержащих материалов) во время реконструкции или модернизации существующих 

объектов инфраструктуры, в рамках ПУООСП должен быть подготовлен план управления 

асбестом, как указано в Приложении-6 и Приложении-7 данного РДУЭСМ. 

178. Шумовое и вибрационное загрязнение может возникнуть в основном во время работы 

оборудования и движения грузовиков. Ожидается, что уровень шума не превысит установленных 

пределов во время работ по проекту. Шумовое загрязнение может быть уменьшено с помощью 

рекомендуемых мер. Учитывая специфику проекта, не ожидается, что вибрация повлияет на 

здоровье людей и целостность конструкций, так как не будет значительной деятельности по 

созданию вибрации. Санитарные нормы СН 2.2.4/2.1.8.562-96 используются в Таджикистане для 

обеспечения приемлемых уровней шума для жилых районов. Эти нормы и правила устанавливают 

допустимые параметры шума для жилых и общественных зданий и жилой застройки населенных 

мест, создаваемые внешними и внутренними источниками, при этом уровень шума не должен 

превышать 55 дБ(А) днем и 45 дБ(А) ночью. 

179. Загрязнение поверхностных вод . Земляные работы, нефтехранилища, хранение опасных 

материалов будут источниками загрязнения речной воды, если водоток находится рядом. Утечка 

нефти, опасных материалов, мусора и бытовых отходов может привести к химическому 

загрязнению. Все склады топлива и химических веществ (если таковые имеются) должны быть 

расположены на герметичной основе внутри обвалования и защищены забором. Хранилище должно 

быть расположено вдали от любого водотока или водно-болотных угодий. Основание и стены 

обваловки должны быть непроницаемыми и обладать достаточной вместимостью, чтобы вместить 

110% объема резервуара. Не выбрасывайте смазочное масло и другие потенциально опасные 

жидкости в землю или в водоемы. 

180. В случае случайного разлива будет проведена немедленная уборка. Все чистящие материалы 

должны храниться в безопасном месте на участке, где можно утилизировать опасные отходы. План 

очистки поверхностных вод должен быть тщательно спланирован в ходе технико-экономического 

обоснования, чтобы соответствовать стандарту качества сбрасываемых вод. Необходимо 

подготовить отстойник, нейтрализационный резервуар и резервный резервуар на случай 

затопления.  

181. Загрязнение почвы. Утечка топлива, смазочных материалов, мусора и выгребных ям может 

привести к загрязнению почвы. Возможный источник загрязнения почвы не должен располагаться 

рядом с природным источником. Поверхностные стоки со строительной площадки должны быть 
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удалены. Все наземные резервуары с горюче-смазочными материалами будут оборудованы над 

землей, а за целостностью их стенок будет осуществляться постоянный контроль. Правила 

регистрации, обработки и хранения опасных материалов, план предотвращения загрязнения почвы 

и план пожарной безопасности должны быть подготовлены в планах экологического менеджмента. 

182. Эрозия и седиментация Эрозия почвы и оползни являются значительными проблемами в 

Таджикистане. Эрозия - широко распространенное природное явление, обусловленное рельефом и 

климатом страны, ускоренное неэффективной практикой землеустройства, такой как обработка 

земли на крутых склонах; чрезмерная вырубка лесов, кустарников и кустарничков, включая 

ветрозащитные сооружения; перевыпас скота; неправильное орошение. 

183. Проект может иметь потенциал для эрозии почвы и увеличения отложений. Во время 

строительства существует ряд потенциальных источников эрозии и седиментации, а также видов 

деятельности, которые могут привести к увеличению стока и потере почвы. К ним относятся: 

 

 Расчистка участка и работы на открытой поверхности. Это включает удаление старых 

конструкций мостов, валунов и камней, а в некоторых случаях растительности, почвы и 

излишков срезанного материала. Расчистка участка не только подвергает эрозии 

оголенные почвы на расчищенной территории, но и способствует образованию новых 

эрозионных каналов и оврагов, способных нанести ущерб (эрозией и, возможно, 

перемещением земли) землям за пределами расчищенной территории. Чрезмерная 

крутизна срезанных склонов и изменение водных потоков могут привести к оползням. В 

то время как боковой сброс отработанного материала, полученного в результате вырубки 

дорог, может погубить растительность и усугубить проблемы эрозии и устойчивости 

склонов. Эрозия может привести к загрязнению и засорению реки. 

  Отвод рек В ряде случаев может потребоваться временный отвод ручьев с изменением 

водных потоков в ходе строительных работ. Такое временное перенаправление потоков 

или изменение дренажа может привести к затоплению прилегающих земель, уничтожению 

имущества, урожая и природной среды при плохом проектировании. 

184. Подрядчик должен устранить любой ущерб, возникший в результате эрозии и 

седиментации, связанный со строительством проекта. Подрядчик должен минимизировать ущерб 

существующей растительности, особенно на крутых участках или на уязвимых почвах. 

185. Хранение и обращение с топливом и химикатами Реализация проекта может потребовать 

использования различных химикатов, которые могут повлиять на качество воды и воздуха и, 

соответственно, отразиться на здоровье людей в случае утечки или неправильного обращения. 

Углеводороды, нефтепродукты в смеси с битумом и другие химикаты будут храниться в 

безопасных и непроницаемых контейнерах или резервуарах, расположенных вдали от 

поверхностных вод. места хранения требуют бетонного основания или других форм защитной 

оболочки, которая позволит сохранить и немедленно очистить поверхность в случае разливов. 

186. Здоровье и безопасность работников и общества 

187. Для рабочих - Несоблюдение требований безопасности и охраны труда может создать риск 

для строителей. Подрядчики должны соблюдать правила безопасности и охраны труда, которые 

включают в себя, помимо прочего, строгое выполнение установленных норм и процедур техники 

безопасности, которые зависят от вида проводимых работ, использование СИЗ, обучение и 

контроль. Кроме того, все работники должны быть ознакомлены с порядком работы с опасными 

материалами (такими как асбестовые материалы и т.д.). Подрядчики должны обеспечить рабочим 

соответствующие бытовые условия: безопасное водоснабжение, условия для мытья, комнаты для 

отдыха и т.д.  

188. Учитывая, что подрядчики будут привлекать рабочую силу к строительству, существует 

вероятность распространения инфекционных заболеваний, таких как COVID-19, на этапе 

строительства. Также существует потенциальный риск заражения населения инфекцией COVID-19 

от работников Проекта.  



69 

 

 

189. Для населения - Недостаточное освещение и ограждение строительных площадок внутри 

населенных пунктов может представлять опасность для пешеходов и транспортных средств, 

особенно в ночное время. Увеличение интенсивности движения грузового и автотранспорта к 

строительным площадкам может создать неудобства для местного населения. Кроме того, 

некоторые строительные/восстановительные работы приведут к временному блокированию 

доступа к домам. Несвоевременная и неэффективная утилизация твердых отходов и ненадлежащие 

санитарные условия, создаваемые строителями на строительных площадках, могут привести к 

загрязнению окружающей среды и повлиять на здоровье местного населения. Кроме того, движение 

тяжелых гусениц может разрушить или ухудшить состояние дорог внутри населенных пунктов.  

190. Потеря растительности - все проектируемые работы будут проводиться в пределах 

существующих объектов, значительного воздействия на флору не ожидается.  

191. Случайные находки - На всей территории Таджикистана существует вероятность 

обнаружения археологического наследия. Ожидается, что во время строительства объектов, 

которые будут связаны со значительными земляными работами, перемещением грунта, или 

другими изменениями в физической среде, в ходе которых неожиданно могут быть обнаружены 

материальные культурные ресурсы. Для решения этой проблемы в ПУОСС всех таких подпроектов, 

во всех контрактах на строительные работы будут включены специальные пункты о "процедуре 

случайных находок", которые будут определять, как будут управляться случайные находки, 

связанные с подпроектом. 

 

4.2. Потенциальные социальные воздействия и риски 

192. Потенциальные социальные воздействия и риски и меры по их снижению. Рейтинг 

социального риска - умеренный. В целом, территории проекта представляют собой принципиально 

разные регионы и подвержены общим рискам нестабильности и конфликтов, что повлияет на 

конечные результаты проекта. Таким образом, для территорий проекта характерны: (i) 

географические риски - межрегиональные и межрайонные риски; (ii) экономические риски - 

высокий уровень безработицы, особенно среди молодежи, и значительная зависимость доходов 

домохозяйств от денежных переводов, которая подвержена внешним экономическим условиям и 

колебаниям; (iii) социальная изоляция; и (iv) институциональные риски - недостаточный потенциал 

клиентов в применении ЭСС; (v) маломасштабное вынужденное переселение, связанное с 

реконструкционными работами в рамках проектной деятельности; (vi) сексуальная эксплуатация 

или злоупотребления на рабочих местах, или неравенство в трудоустройстве и условиях, и 

проблемы в организации благоприятной рабочей среды; В рамках проекта не ожидается 

значительных рисков, связанных с притоком рабочей силы и безопасностью сообщества, так как 

большинство работников проекта (для строительных работ) будут наняты на местном уровне. Риск 

SEA/SH оценивается как низкий в основном благодаря состоянию национального законодательства 

о гендерном насилии (ГН), социальным нормам в сельской местности, где женское население на 

рабочих местах пользуется уважением. Следующие социальные риски относятся к проекту: 

193. Ограничения доступа. Компоненты проекта включают в себя строительные работы, 

некоторые новые, а некоторые ремонт и реабилитацию. Восстановление существующих дорог и 

мостов, вероятно, окажет временное воздействие, такое как ограниченный доступ к объектам и 

услугам. Строительство может привести к незначительным ограничениям доступа к домам, земле 

или другой частной или государственной собственности. Строительство и/или реконструкция 

также могут вызвать некоторые неудобства для населения. ПУОСС для отдельных зданий, 

подготовленный в рамках проекта, должен включать меры по смягчению потенциальных 

неблагоприятных воздействий и рисков, в зависимости от обстоятельств, а строительство 

общественных зданий должно проводиться на каждой строительной площадке до начала 

строительных работ. 

194. Приобретение земли. Строительство новых региональных центров управления 

кризисными ситуациями потребует приобретения земли, что может привести к недобровольному 

переселению. Хотя проект предполагает, что правительство предоставит землю, необходимо 

проявить должную осмотрительность, чтобы не допустить физического и/или экономического 
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перемещения. Поскольку участки еще не определены, ЦРП подготовил Рамочную политику 

переселению (РПП) для руководства деятельностью в этом отношении. РПП определяет процедуры 

для: (i) приобретение земли (после исчерпания всех технических альтернатив), (ii) управление 

остаточными последствиями приобретения земли (т.е. выявление, оценка и компенсация лицам, 

понесшим экономический ущерб или утрату частной собственности), (iii) мониторинг и проверка 

соблюдения политики и процедур, и (iv) механизмы рассмотрения жалоб. В случае выявления 

воздействия, связанного с переселением, ЦРП подготовит планы действий по переселению (ПДП) 

по конкретным объектам в соответствии с РПП. Деятельность по проекту, которая приведет к 

физическому и/или экономическому переселению, не начнется до тех пор, пока не будут проведены 

консультации и реализованы конкретные ПДП или сокращенные ПДП, приемлемые для Банка. 

195. Ожидания соседних общин в отношении распределения выгод. Проект будет охватывать 

районы с высоким уровнем безработицы и бедности. Поэтому высокие ожидания местных 

соседних общин и / деревень, расположенных на той же территории, в отношении распределения 

выгод могут стать проблемой. Такие ожидания могут привести к некоторому социальному 

недовольству, и проект будет решать эту проблему посредством обмена информацией и 

мероприятий по повышению осведомленности, которые четко проинформируют заинтересованные 

стороны о реабилитации национальных дорог для улучшения регионального сообщения в пределах 

проектных территорий, а также использования механизма подачи жалоб по проекту (МРЖ), если 

жители выражают обеспокоенность после проведения мероприятий по повышению 

осведомленности. Кроме того, развитие на районном уровне будет включать широкий круг 

представителей заинтересованных сторон для обсуждения приоритетов сообщества, это будет 

процесс консультаций с широким участием, который позволит представителям сообщества 

высказать свои опасения. 

196. Недостаточный потенциал для применения ЭСС на национальном и местном уровнях 

(совместное планирование, управление проектом и надзор). Учитывая, что реализующее агентство 

и отраслевые министерства не имеют достаточного потенциала для применения ЭСС, а местные 

органы власти и местные строительные организации не имеют опыта в применении ЭСС, будут 

проведены обучающие семинары по экологическим и социальным процедурам, связанным с 

проектом (снижение экологических рисков, экологический и социальный скрининг и планы 

экологического и социального управления). 

197. Трудовые риски Ожидается, что большинство подрядчиков будут местными, поскольку 

проект предполагает создание инфраструктуры малого/среднего масштаба для строительства или 

восстановления объектов. Ожидается, что большинство рабочей силы будет нанято на месте, за 

исключением нескольких квалифицированных рабочих. Строительные лагеря будут небольшими, 

и на данном этапе не предполагается создание жилых трудовых лагерей.  

198. Риск использования детского труда/принудительного труда считается ограниченным, 

поскольку национальное законодательство требует от подрядчиков соблюдения минимальных 

возрастных требований и взаимно согласованных письменных контрактов. Однако, согласно 

Трудовому кодексу Таджикистана, лица в возрасте от 14 до 16 лет могут быть приняты на работу с 

сокращенным рабочим днем, на работу, которая не считается тяжелой или опасной, с согласия 

родителей и во внеурочное время. Детский труд не допускается в строительстве.  

199. Риск СЭН/СД оценивается как низкий, в основном из-за состояния национального 

законодательства о гендерном насилии (ГН), гендерных норм и сельского расположения 

большинства мероприятий проекта. В ПВЗС описывается механизм рассмотрения жалоб (МРЖ), 

который будет получать, рассматривать и пытаться разрешить любые связанные с проектом 

проблемы или отзывы, и будет легко доступен для сторон, затронутых проектом, и местных 

сообществ, а также других заинтересованных сторон. В МРЖ будет предусмотрено специальное 

окно для рассмотрения жалоб, связанных с СЭН/СД, например, для обеспечения 

конфиденциальности и достоинства затронутых лиц.  

200. ЦРП подготовил Процедуры управления трудовыми отношениями (ПУТО), в которых 

описаны типы работников проекта, условия труда и связанные с ними трудовые риски, а также меры 
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по их снижению. Также будут приняты меры по обучению и найму как можно большего числа 

работников из местных сообществ, где проводятся работы. 

 





 

 

 

Таблица 7: Потенциальные экологические и социальные воздействия и меры по их смягчению 

№ 
Компоненты проекта и 

деятельность 
Описание воздействия 

Тяжесть 

воздействия 

Ожидается 

Экологические и 

социальные риски 

и воздействия 

Значимость до 

смягчения 

последствий 

Меры по смягчению последствий 
Ответственн

ое агентство 

КОМПОНЕНТ 1: ПОВЫШЕНИЕ УСТОЙЧИВОСТИ ДОРОГ 

Реализация проекта / предварительная и строительная фазы 
1 Подкомпонент 1.1: 

Восстановление дорог, 

поврежденных в результате 

наводнения 2021 года 

Воздействие от 

вырубки/расчистки деревьев и 

другой растительности 

Низкий Деревья и 

растительность на 

участке 

Умеренный Вырубка деревьев будет производиться в 

соответствии с утвержденным проектом и только 

после получения разрешения. Вырубка деревьев 

будет максимально исключена, а ущерб 

растительности сведен к минимуму. 

Подрядчик 

Приобретение земли и 

воздействие на переселение 

Умеренный Арендаторы земли и 

владельцы 

коммерческих 

помещений 

Низкий ЦРП будет проверять подпроекты на наличие 

потенциальных рисков и при необходимости 

смягчать их в соответствии с планом действий по 

переселению, который будет разработан.  

ЦРП 

Воздействие на исторические 

и археологические объекты, 

например, повреждение 

реликвий и артефактов во 

время проведения работ 

Низкий Археологические 

артефакты и объекты 

культурного 

наследия 

Низкий Подрядчик обеспечит инструктаж работников о 

том, что в случае случайной находки реликвий 

они должны немедленно прекратить любые 

работы в данной зоне и незамедлительно 

сообщить о находке своему руководителю в 

соответствии с процедурой случайных находок 

Подрядчик 

Временное нарушение работы 

существующих дорог, 

тропинок и подъездов к 

населенному пункту 

Низкий Жители и владельцы 

коммерческих/предп

ринимательских 

предприятий на 

прилегающих 

территориях 

низкий К пострадавшим объектам и подъездным путям 

будет обеспечен пешеходный доступ. Особое 

внимание будет уделено обеспечению 

безопасности на дорогах и тропинках, 

используемых местными жителями. Подрядчик 

должен будет немедленно восстановить 

выкопанные участки и все поврежденные 

участки дорог и тропинок. 

Подрядчик 

Загрязнение воздуха пылью 

(PM10 и менее) и выбросами в 

атмосферу в результате 

земляных работ и движения 

транспортных средств, что 

создает неудобства и риск для 

здоровья жителей 

близлежащих населенных 

пунктов. 

Умеренный Жители и владельцы 

коммерческих/предп

ринимательских 

предприятий на 

прилегающих 

территориях 

Умеренный  Подрядчик должен будет накрывать 

материалы брезентом или другими 

подходящими материалами во время 

транспортировки, чтобы избежать пролива 

материалов. 

 Глиняные дороги, особенно дороги вблизи 

жилых домов, коммерческих и 

сельскохозяйственных деловых районов, 

будут увлажняться в сухую и пыльную 

Подрядчик 



 

 

№ 
Компоненты проекта и 

деятельность 
Описание воздействия 

Тяжесть 

воздействия 

Ожидается 

Экологические и 

социальные риски 

и воздействия 

Значимость до 

смягчения 

последствий 

Меры по смягчению последствий 
Ответственн

ое агентство 

погоду. 

 Для строительного транспорта будут введены 

ограничения скорости. 

Строительное оборудование и транспортные 

средства будут регулярно проходить техническое 

обслуживание для контроля выбросов в 

атмосферу во время работы транспортных 

средств 

Шум и вибрация от работы 

строительной техники, 

вызывающей чрезмерный 

шум, что приводит к 

неудобствам для населения. 

Низкий Рабочие, жители и 

владельцы 

коммерческих/предп

ринимательских 

предприятий в 

близлежащих 

районах 

Умеренный  Строительные работы, особенно работа 

оборудования, создающего шум, будут 

ограничены дневным временем. 

 На оборудовании, создающем шум, будут 

установлены шумоподавляющие устройства. 

Водителей обяжут поменьше сигналить и 

соблюдать скоростной режим. 

Подрядчик 

Загрязнение почвы и 

близлежащих водотоков 

может произойти в результате 

использования опасных 

материалов. Неправильное 

обращение, хранение или 

использование опасных 

материалов представляет 

значительный риск для 

здоровья работников и 

жителей близлежащих 

населенных пунктов; 

Умеренный Рабочие и 

близлежащие жилые 

районы, водные и 

наземные 

экосистемы 

Существенный  Обеспечить безопасное хранение топлива, 

других опасных веществ в соответствии с 

национальными и местными нормами для 

предотвращения загрязнения почвы и воды. 

 Резервуары для хранения топлива должны 

находиться на непроницаемой поверхности с 

обваловкой для улавливания разливов, 

обваловка должна вмещать 110% объема 

резервуара. Топливные баки и т.д. не должны 

располагаться в пределах 50 м от водотока. 

 Убедитесь, что все контейнеры для хранения 

находятся в хорошем состоянии и имеют 

надлежащую маркировку; 

 Отработанное масло и другие остаточные 

токсичные и опасные материалы должны 

быть утилизированы на санкционированном 

объекте за пределами участка; 

Обеспечить наличие материалов для ликвидации 

разливов (например, впитывающих подушек и 

т.д.), специально предназначенных для 

нефтепродуктов и других опасных веществ в 

местах хранения таких материалов; Разливы, 

Подрядчик 



 

 

№ 
Компоненты проекта и 

деятельность 
Описание воздействия 

Тяжесть 

воздействия 

Ожидается 

Экологические и 

социальные риски 

и воздействия 

Значимость до 

смягчения 

последствий 

Меры по смягчению последствий 
Ответственн

ое агентство 

если таковые имеются, будут немедленно убраны 

с максимальной осторожностью, чтобы не 

оставить следов; Разлитые отходы будут 

утилизированы в утвержденных местах 

утилизации. 

Образование строительных 

отходов, таких как вынутый 

грунт 

Низкий Земля на территории 

проекта 

Низкий  Подрядчик должен разработать и реализовать 

План управления отходами 

Излишки вынутого в ходе строительства грунта 

будут использованы в качестве материала для 

засыпки низменных участков в соответствии с 

планом застройки участка 

Подрядчик обеспечит своевременное 

выполнение всех требований плана управления 

карьерами/заимствованиями в соответствии со 

специфическими для данного участка 

требованиями, очистку от строительного 

мусора/отходов и рекультивацию по окончании 

строительства. 

Подрядчик 

Образование строительных 

отходов, таких как твердые 

отходы, инертные 

строительные отходы, во 

время строительства приведет 

к загрязнению земли и 

водоемов. 

Низкий Земля и любой 

близлежащий 

водоем (дренажные 

каналы) 

Превышение 

местных 

возможностей по 

обработке или 

утилизации таких 

отходов 

Низкий  Подрядчик подготовит и будет соблюдать 

требования ПУО 

 Для строительных отходов будут 

предусмотрены соответствующие 

контейнеры или площадки для сортировки. 

 Хранение всех опасных материалов, включая 

топливо, будет безопасным и 

контролируемым. 

 Перерабатываемые строительные отходы, 

такие как дерево, сталь и строительные леса, 

будут повторно использованы или проданы в 

магазины хлама. 

Твердые отходы будут собираться и 

утилизироваться на утвержденном полигоне в 

городе. 

Подрядчик 

Воздействие на здоровье и 

безопасность населения, 

например, риск несчастных 

случаев для окружающих от 

транспортных средств, 

Низкий Местные жители Умеренный  Подрядчик должен разработать план 

организации дорожного движения. 

 Знаки и соответствующие ограничения 

скорости 

 Требование к поставщикам, чтобы 

Подрядчик 



 

 

№ 
Компоненты проекта и 

деятельность 
Описание воздействия 

Тяжесть 

воздействия 

Ожидается 

Экологические и 

социальные риски 

и воздействия 

Значимость до 

смягчения 

последствий 

Меры по смягчению последствий 
Ответственн

ое агентство 

проезжающих по территории, 

прилегающей к жилым домам 

вблизи участка. 

транспортные средства, перевозящие 

строительные материалы, содержались в 

безопасном рабочем состоянии, грузы 

должны быть закреплены, а все грузы с 

летучими материалами (например, вынутый 

грунт и песок) должны быть накрыты 

брезентом. 

Все водители и операторы машин ведут себя 

ответственно. 

Вспышка вируса Covid19 Существенн

ый 

Строительные 

рабочие, 

подрядчики, 

поставщики 

Существенный  Проверьте медицинское 

освидетельствование работников перед 

выходом на работу и проведите инструктаж в 

начале работы для обсуждения вируса 

Ковид-19. 

 Назначить координатора для осуществления 

и мониторинга профилактических мер 

(назначить медицинский персонал) 

 Ограничить вход для всех посетителей во 

время эпидемии 

  Если работник или любой другой человек 

чувствует себя плохо, он должен оставаться 

дома. 

 Измерьте температуру всего персонала и 

убедитесь, что они вымыли руки перед 

входом на строительную площадку. 

 На строительной площадке все люди 

должны:  

o Избегайте рукопожатий, объятий и 

любых других форм близкого контакта 

o Постоянно поддерживайте расстояние 

не менее 2 метров 

o Избегайте прикасаться к лицу, не вымыв 

руки 

Подрядчик должен предоставить в достаточном 

количестве жидкое мыло, гель на спиртовой 

основе, сухое средство для мытья рук, 

одноразовые полотенца и салфетки; 

расположенные станции для мытья рук в 

Подрядчик 



 

 

№ 
Компоненты проекта и 

деятельность 
Описание воздействия 

Тяжесть 

воздействия 

Ожидается 

Экологические и 

социальные риски 

и воздействия 

Значимость до 

смягчения 

последствий 

Меры по смягчению последствий 
Ответственн

ое агентство 

различных точках площадки; закрытые 

контейнеры или пакеты для одноразовых 

полотенец и салфеток; маски, одноразовые 

перчатки и защитные очки; дистанционные или 

ленточные термометры. 

Воздействие на здоровье и 

безопасность населения в 

результате доступа и 

проникновения 

неавторизованного персонала. 

Умеренный Местные жители Существенный Для круглосуточной охраны объектов будут 

наняты сторожа/сотрудники службы 

безопасности. Это позволит минимизировать 

риски безопасности для общества. 

Подрядчик 

Опасности для здоровья и 

безопасности труда при 

эксплуатации и использовании 

тяжелой техники, опасности 

заправки топливом, опасности 

дорожно-транспортных 

происшествий 

Умеренный Строительные 

рабочие, 

подрядчики, 

поставщики 

Умеренный  Подрядчик должен будет реализовать план 

по охране труда и технике безопасности в 

строительстве в соответствии с ЭСС 

Всемирного банка. 

 Руководящие принципы (http://www.ifc. 

org/ehs guidelines) в качестве минимального 

стандарта. Подрядчик назначит 

ответственного за ООС для обеспечения 

выполнения плана. 

Работникам будет обеспечена безопасная 

рабочая среда, включая проведение вводного 

инструктажа по технике безопасности, защитное 

оборудование, соответствующее задаче, в 

которой они заняты, медицинские средства и 

средства первой помощи, предоставляемые 

вместе с квалифицированным специалистом по 

оказанию первой помощи. 

Подрядчик 

Трудовые риски, включая 

детский/принудительный труд, 

приток рабочей силы, СЭН/СД 

Низкий / 

Умеренный 

Работники проекта и 

сообщества 

Низкий  Все подрядчики должны будут соблюдать 

требования ПУТО.  

 Все контракты на выполнение строительных 

работ будут включать стандартные кодексы 

поведения, предусматривающие меры по 

предотвращению СЭН/СД.  

 Подрядчики подпишут письменные 

трудовые соглашения со всеми 

контрактными работниками, включая Кодекс 

поведения, который станет частью их 

трудовых договоров; 

Подрядчик 

http://www.ifc/


 

 

№ 
Компоненты проекта и 

деятельность 
Описание воздействия 

Тяжесть 

воздействия 

Ожидается 

Экологические и 

социальные риски 

и воздействия 

Значимость до 

смягчения 

последствий 

Меры по смягчению последствий 
Ответственн

ое агентство 

МРЖ работников и МРЖ общин будут вести 

прием жалоб по СЭН/СД.  

Ограничение доступа к 

окружающим частным и 

общественным объектам 

Умеренный Бенефициары услуг 

и окружающие 

сообщества 

Умеренный  Повышение осведомленности населения о 

предстоящих строительных работах, их 

объеме и продолжительности с помощью 

строительных щитов и общественных 

собраний; 

 При необходимости организуйте перевод 

медицинских кабинетов в другие 

легкодоступные здания; 

Организовать управление движением тяжелой 

техники 

Подрядчик 

Риск социальной изоляции Умеренный Исключение может 

произойти из-за 

различий в: (i) 

географии; (ii) 

масштабах 

инвестиций; (iii) 

способности к 

освоению; и (iv) 

административной 

целесообразности.  

Умеренный Повышение осведомленности заинтересованных 

сторон о (i) критериях отбора объектов, которые 

будут охвачены проектом; (ii) льготных 

инвестициях - где, как и что будет 

финансироваться; (iii) разработанные технологии 

должны быть более дружественными для 

работников здравоохранения в целом, и (iv) 

охват работников сельского здравоохранения и 

уязвимых домохозяйств в отдаленных и бедных 

районах по всей стране. ПВЗС будет играть 

важную роль в обеспечении эффективного 

взаимодействия.  

Подрядчик 

Неэффективное и 

бессистемное взаимодействие 

с заинтересованными 

сторонами 

Низкий Ограниченный охват 

негосударственных 

субъектов 

информационно-

образовательной 

кампанией 

Умеренный План взаимодействия с заинтересованными 

сторонами будет реализован и представлен в 

отчете. 

Подрядчик 

2 Подкомпонент 1.2: Защита и 

укрепление приоритетных 

дорог  

 

 

То же, что и подкомпонент 1.1 

     

КОМПОНЕНТ 2: КОМПОНЕНТ 2: УКРЕПЛЕНИЕ ПОТЕНЦИАЛА УПРАВЛЕНИЯ РИСКАМИ СТИХИЙНЫХ БЕДСТВИЙ 

 Подкомпонент 2.1: 

Укрепление региональных 

 То же, что и подкомпонент 

1.1 

     ЦРП 



 

 

№ 
Компоненты проекта и 

деятельность 
Описание воздействия 

Тяжесть 

воздействия 

Ожидается 

Экологические и 

социальные риски 

и воздействия 

Значимость до 

смягчения 

последствий 

Меры по смягчению последствий 
Ответственн

ое агентство 

центров и систем кризисного 

управления 

 Под- компонент 2.2: 

Модернизация систем связи 

и информации о стихийных 

бедствиях 

Отсутствует воздействия на 

окружающую среду  

     

 Подкомпонент 2.3: 

Наращивание потенциала 

для реагирования на 

чрезвычайные ситуации 

То же, что и подкомпонент 1.1      

 Подкомпонент 2.4: 

Укрепление основы для 

структурной и сейсмической 

устойчивости 

Отсутствует воздействия на 

окружающую среду 

     

 Подкомпонент 2.5: 

Финансирование риска 

бедствий 

Отсутствует воздействия на 

окружающую среду 

     

КОМПОНЕНТ 3: УПРАВЛЕНИЕ ПРОЕКТАМИ 

  Отсутствие воздействия на 

окружающую среду 

     

 Реализация мероприятий 

проекта на национальном и 

местном уровнях 

Трудовые риски, риски 

СЭН/СД, дискриминация 

Умеренный  Работники проекта Умеренный  Обеспечить реализацию ПУТО 

 Проинструктировать и подписать Кодекс 

поведения с каждым работником 

проекта 

Создание и поддержание МРЖ работников 

ЦРП 

КОМПОНЕНТ 4: КОМПОНЕНТ РЕАГИРОВАНИЯ НА ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ СИТУАЦИИ С УЧАСТИЕМ КОНТИНГЕНТОВ (РЦУКС) 
  Отсутствие воздействия на 

окружающую среду 

      

  Неэффективное и 

бессистемное взаимодействие 

с заинтересованными 

сторонами 

Низкий Ограниченный охват 

негосударственных 

субъектов 

информационно-

образовательной 

кампанией 

Умеренный  План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами будет 

реализован и представлен в отчете. 

ЦРП 
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V. ИНСТИТУЦИОНАЛЬНЫЕ МЕХАНИЗМЫ И 

ПОТЕНЦИАЛ ДЛЯ РЕАЛИЗАЦИИ РДУЭСМ 

5.1. Координация проекта 

201. В проекте будут участвовать три РА, а именно Минфин, Минтранс и КЧСиГО. ЦРП будет 

осуществлять общий надзор и координацию реализации проекта, комбинированное финансовое 

управление (ФУ), а также мониторинг и комбинированную отчетность (компонент 3). ЦРП также 

будет выполнять подкомпоненты 2.1, 2.4 и 2.5 (строительство РЦУКС, оценка сейсмического риска 

и финансирование риска стихийных бедствий) и Компонент 4 (реагирование на чрезвычайные 

ситуации), при техническом содействии и надзоре со стороны соответствующих агентств, таких как 

КЧСиГО, ИГССС и соответствующих департаментов Минфина. Подкомпоненты 2.2-2.3 (усиление 

готовности к стихийным бедствиям) будут реализовываться ЦРП КЧСиГО. Компонент 1 

(устойчивость дорог) будет реализовываться ГРП Минтранса. Как КЧС и ГО, так и Минтранс будут 

ответственны за закупки, финансовое управление, технический вклад и надзор, аспекты, связанные 

с охраной окружающей и социальной среды, в рамках своих соответствующих мероприятий.. 

 

Министерство финансов  

202.  Минфин будет выступать в качестве основного контрагента Правительства РТ и основного 

учреждения, ответственного за реализацию проекта. Минфин имеет опыт выполнения проектов, 

финансируемых Всемирным банком, а также координации деятельности различных отраслевых 

министерств и технических агентств. Такая схема реализации - с Минфин в качестве головного 

учреждения - была признана оптимальной, учитывая многосекторальный характер проекта.  

203. ЦРП при Минфине будет отвечать за выполнение задач по всем компонентам и 
мероприятиям проекта. Это будет включать следующее:  

 Общее управление и координация проекта.  

 Консолидация финансовых отчетов, получаемых от КЧС и ГО и Минтранса.  

 Сочетание аудированной финансовой отчетности по проекту.  

 Администрирование аудитов третьих сторон, обеспечивающих качество проектной 

деятельности.  

 Полугодовые отчеты о ходе реализации проекта, объединяющие все компоненты и 

мероприятия.  

 Мониторинг системы результатов.  

 Наем и управление консультантами, по мере необходимости, для общего управления и 

координации проекта.  

204. ЦРП также будет являться структурой, несущей основную ответственность за координацию 

с Всемирным банком и другими РА.  

205. Как указано, Минфин будет отвечать за выполнение подкомпонентов 2.1, 2.4 и 2.5. 

Конкретные задачи, выполняемые ЦРП для этих компонентов, в дополнение к задачам для всех 

компонентов и мероприятий, упомянутых выше, включают, среди прочего, следующие:  

 Закупки, включая подготовку ТЗ/тендерной документации, отчетов об оценке, управление 

контрактами и т.д.  

 Наем и управление консультантами, по мере необходимости  

 Управление аспектами охраны окружающей среды и социальных гарантий  
 Финансовое управление 

 Отчетность и мониторинг хода реализации проекта 
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206. Соответствующие управления Минфина будут ответственны за технические вклад и надзор 

в отношении подготовки стратегии финансовой защиты для смягчения фискальных потрясений, 

вызываемых стихийными бедствиями, в рамках Компонента 2, реализуемого ЦРП Минфина. 

 
 
Комитет по чрезвычайным ситуациям и гражданской обороне  

207. ГРП КЧСиГО будет агентством, ответственным за реализацию, координацию и 

управление всеми мероприятиями в рамках подкомпонентов 2.2 и 2.3, включая 
соответствующие задачи по закупкам, управлению контрактами, гарантиям, техническим вкладам 
и надзору. Управление, отчетность о ходе реализации проекта и мониторинг деятельности по 
подкомпоненту будет осуществляться ГРП КЧСиГО и объединяться ЦРП МИНФИН для всего проекта. 
ГРП КЧСиГО может также нанимать консультантов по управлению, по мере необходимости, для 
данного подкомпонента.  

208. КЧСиГО также будет отвечать за предоставление технических материалов и надзор за 
закупками необходимых работ, которые будут выполнены ЦРП по модернизации РЦУКС в рамках 
подкомпонента 2.1. Кроме того, КЧСиГО будет отвечать за все необходимые административные 
процедуры, включая получение соответствующих разрешений и согласований, а также за полное 
введение в эксплуатацию ЦУКС. 
 
Министерство транспорта  

209. ГРП Минтранса структурой, ответственной за реализацию, координацию всех 

мероприятий в рамках Компонента 1 и управление ими, включая соответствующие задачи по 

закупкам, управлению контрактами, защитным мерам, техническому вкладу и надзору. Финансовое 

управление, отчетность о ходе реализации проекта и мониторинг мероприятий в рамках 

подкомпонентов будут обеспечиваться ГРП Минтранса и консолидироваться ЦРП Минфина для 

всего проекта. При необходимости ГРП Минтранса может также нанимать для подкомпонентов 

консультантов по управлению. 

Институт геологии, сейсмостойкого строительства и сейсмологии 

210. ИГССС будет ответствен за технический вклад и надзор в рамках закупки 

потенциальных необходимых товаров. Закупки будет осуществлять ЦРП Минфина, и товары будут 

использоваться для оценки сейсмической опасности в целях улучшения идентификации риска 

бедствий в рамках Подкомпонента 2.4. Также ИГССС будет ответствен за проведение оценки 

сейсмической опасности с использованием потенциально закупаемого оборудования. 

 

211. Министерство образования и науки (МОН) и Комитет по архитектуре и 

строительству (КАС) также будут вовлечены в конкретные мероприятия проекта. КЧС и ГО будет 

работать с МОН, чтобы потенциально поддержать повышение готовности школ к опасностям, а 

ИГССС будет потенциально работать с КАС для улучшения СНиП и повышения национального 

потенциала в области строительства/инженерного проектирования в рамках Подкомпонента 2.4. 

 

5.2. Бюджет наращивания потенциала и реализации РДУЭСМ 

212. Реализация РДУЭСМ требует специальных знаний для всех сторон, включая бенефициаров 

и операторов, которые будут задействованы на различных этапах реализации проекта. 

Соответственно, проект будет поддерживать соответствующее обучение знаниям и информации по 

таким темам, как внедрение РДУЭСМ , отчетность РДУЭСМ /ПУОСС, ЭСС Всемирного банка и 

т.д. С этой целью до начала строительных работ Агентство по реализации наймет консультанта, 

обладающего знаниями о требованиях экологического и социального менеджмента в Республике 
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Таджикистан, а также значительными знаниями об экологических и социальных стандартах и 

требованиях Всемирного банка, который проведет тренинг по экологическим и социальным мерам. 

213. Обучение будет включать основные требования ВБ и национальных правил и процедур 

гарантий, а также тематические исследования в этой области. Учебные мероприятия будут 

продолжаться и во время реализации проекта, когда консультант будет проводить обучение на 

рабочем месте по вопросам экологического и социального мониторинга и надзора. Предлагаемое 

проектом наращивание потенциала по экологическим и социальным аспектам будет охватывать три 

основных направления: 

 

i) Потенциал ЦРП и ГРП по внедрению РДУЭСМ  в процессе отбора суб-проектов и на 

этапах строительства суб-проектов - нанятый консультант проведет соответствующее 

обучение для сотрудников ЦРП Минфина, ГРП Минтранса и ГРП КЧСиГО по 

требованиям ЭСС ВБ, подготовке РДУЭСМ , ПУОСС и ПДП и дальнейшей помощи в 

мониторинге ПДП и ПУОСС. Другие соответствующие сотрудники ЦРП и ГРП могут 

принять участие в тренинге с целью более широкого ознакомления с РДУЭСМ. 

 

ii) Потенциал Агентств по реализации - по общей экологической эффективности в ходе 

реализации проектов - Консультант совместно со специалистами по экологическим и 

социальным гарантиям ГРП разработает и проведет программу обучения по общему 

обзору ЭСС ВБ и национальных экологических и социальных требований. Целью данного 

тренинга будет представление гарантий ВБ и национальных экологических требований по 

проектам и дальнейших необходимых действий. 

 

iii) Потенциал бенефициаров по разработке ОВОСС, ПУОСС. Поскольку программа будет 

реализовываться в течение нескольких лет и будет предложено больше суб-проектов для 

включения в программу, Консультант проведет тренинг для местных агентств, 

участвующих в подготовке отчета по ОВОСс и проведении национальной ОВОСс. 

Тренинг будет посвящен гармонизации процесса ОВОСС ВБ и национальной. Целью 

тренинга будет обучение специалистов ООС и специалистов местных природоохранных 

агентств подготовке документов, соответствующих стандартам гарантий ВБ. 

214. Для устойчивости проекта важно, наряду с физическими мероприятиями, 

институциональными улучшениями и финансовым обеспечением, повысить осведомленность 

населения по темам, связанным с проектом, в частности, по управлению отходами, безопасности 

дорожного движения и безопасности во время чрезвычайных ситуаций. Предлагается, чтобы 

нанятый консультант в сотрудничестве с национальными НПО и соответствующими агентствами 

разработал программу повышения осведомленности, которая будет охватывать три 

вышеупомянутые темы и будет предоставлена целевым группам посредством семинаров. 

215. Для обеспечения успешной реализации РДУЭСМ также необходимо финансирование 

мероприятий по наращиванию потенциала. Поскольку на данном этапе сложно подготовить 

бюджетную смету на наращивание потенциала, эта информация будет включена в план закупок. 

Ниже представлен предварительный план мероприятий по наращиванию потенциала и план 

обучения. 

 

Table 8: Предварительный бюджет программы наращивания потенциала и обучения 

№ Название тренинга Целевая группа 

Время и 

ориентировочная 

продолжительность 

обучения 

Фасилитация 
Ориентировочная 

стоимость 

1 
Обзор ЭСС ВБ по 

гарантиям 

ЦРП, ГРП 

Минтранс и ГРП 

В течение первого 

года реализации 

ЦРП, 

Консультант 

9,000 USD 

(по 3000 долларов 
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безопасности и их 

реализация в 

течение проектного 

цикла. 

Национальные 

экологические 

требования для 

подготовки и 

реализации проекта 

КЧСиГО, эколог и 

социолог проекта, 

местные органы 

власти 

проекта 

Продолжительность 

- 3 дня (по одному 

дню для ЦРП и 

каждой ГРП). 

США) 

2 

Реализация 

РДУЭСМ, ПУОСС, 

РПП и СПДП/ПДП 

ЦРП, ГРП 

Минтранс и ГРП 

КЧСиГО, эколог и 

социолог проекта, 

местные органы 

власт 

До выбора и 

утверждения суб-

проектов 

Продолжительность 

- 3 дня (по одному 

дню для ЦРП и 

каждой ГРП). 

ЦРП, 

Консультант 

9,000 USD 

(по 3000 долларов 

США) 

4 

Разработка планов 

гендерных действий 

и Вовлечение 

граждан 

ЦРП, ГРП 

Минтранс и ГРП 

КЧСиГО, эколог и 

социолог проекта, 

местные органы 

власт 

До начала 

реализации проекта 

на местах 3 дня (по 

одному дню для 

ЦРП и каждой ГРП). 

ЦРП, 

Консультант 

12,000 USD 

5 

Обучение и 

повышение 

осведомленности в 

области ОЗиОЗ, ГН 

/ СЭиН 

ЦРП, ГРП 

Минтранс и ГРП 

КЧСиГО, эколог и 

социолог проекта, 

местные органы 

власт 

Перед началом 

соответствующих 

работ 1 день в 

каждом месте 

расположения суб-

проекта 

ЦРП, 

Консультант 

12,000 USD 

6 
Повышение 

осведомленности  

Широкая 

общественность, 

основные 

заинтересованные 

стороны 

Постоянно во время 

реализации 

программы 

ЦРП, 

Консультант 

30,000 USD 

 Всего    72,000 USD 

 

5.2.1. Бюджет реализации РДУЭСМ 

216. В Таблице 5 ниже приведены расчетные затраты и графики по статьям, связанным с 

реализацией РДУЭСМ.  Подготовка ОВОСС/ПУОСС для конкретного участка будет 

осуществляться после получения подробной информации на этапе проектирования и, возможно, 

потребует услуг внешнего консультанта.    

 
Таблица 99 : Сметные расходы на реализацию ЭСМП и графики. 

нет Деятельность Таймфрейм Ответственность 
Ориентировочная 

стоимость 

1 
Подготовка ОВОС/ПУОС 

для конкретного объекта 

Первый год 

реализации проекта 
ЦРП, консультант 125,000 USD 

2 

Мониторинг и надзор за 

реализацией ПУОС 

(ежегодно) 

На протяжении всей 

реализации проекта   

ЦРП, ГРП КЧСиГО, 

ГРП Минтранса, 

Консультант 

25,000 USD 

3 

Набрать специалиста(ов) по 

экологическим и социальным 

гарантиям 

Полная занятость в 

течение всего периода 

реализации проекта   

ЦРП, ГРП КЧСиГО, 

ГРП Минтранса, 

Консультант 

252,000 USD 

4  Функционирование На протяжении всей ЦРП, консультант 27,000 
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механизма рассмотрения 

жалоб (горячая линия, 

механизм отчетности по 

ГН/СЭВ)  

реализации проекта   

 Всего   429,000 USD 

 

5.3. Деятельность по мониторингу и отчетности 

5.3.1. Общие требования к экологическому и социальному мониторингу и отчетности 

217. Экологический и социальный мониторинг в ходе реализации суб-проектов должен 

содержать информацию о ключевых экологических и социальных аспектах суб-проектов, их 

воздействии на окружающую среду, социальных последствиях воздействия и эффективности мер, 

принятых для смягчения последствий. Эта информация позволяет ЦРП/РА контролировать 

выполнение природоохранных мероприятий, оценивать эффективность мер по смягчению 

последствий и позволяет своевременно осуществлять корректирующие действия (меры), которые 

необходимо соблюдать, как часто, где и кем должен проводиться мониторинг. 

218. ЦРП будет отвечать за мониторинг и отчетность по показателям эффективности, 

определенным для данного проекта, которые будут периодически докладываться Всемирному 

банку. ЦРП выделит специальный персонал для координации МиО с Минтрансом и КЧСиГО в 

отслеживании прогресса и результатов деятельности по проекту. Цель заключается в проверке 

основных моментов соблюдения РДУЭСМ, хода реализации, объема консультаций и участия 

местного населения. Для отчета о деятельности будет использован стандартный контрольный 

перечень, подготовленный в ходе оценочных исследований. В среднесрочный период реализации 

проекта и по окончании проекта будет проведен независимый аудит в области экологии, 

социальной сферы, охраны труда и техники безопасности. Аудит необходим для того, чтобы 

убедиться, что (i) РДУЭСМ был реализован должным образом и (ii) меры по смягчению 

последствий определены и реализованы соответствующим образом. Аудит сможет выявить любые 

поправки к подходу к РДУЭСМ для повышения его эффективности. 

219. Мониторинг мер по управлению социальными рисками будет осуществляться на 

постоянной основе специалистом по социальному развитию ЦРП, чтобы убедиться в отсутствии 

непредвиденного воздействия во время строительных работ на землю, производственные активы, 

незаконных пользователей, средства к существованию людей, оценку активов и т.д.. Мониторинг 

также будет охватывать вопросы охраны здоровья и труда, а также деятельность по 

взаимодействию с заинтересованными сторонами. Если будут выявлены некоторые проблемы, 

меры по их устранению будут предложены в отчетах о ходе работ или в отдельных планах 

корректирующих действий (ПКД) (подробности представлены в разделе "Отчетность по 

экологическим и социальным вопросам"). 

 

5.2.2. Экологический и социальный мониторинг 

220. Для обеспечения реализации экологических мер, указанных в ПУОСС, мониторинг должен 

осуществляться следующим образом: 

• Визуальный мониторинг - на этапе строительства суб-проектов специалисты по охране 

окружающей среды и социальным вопросам должны постоянно контролировать выполнение 

ПУОСС. Это будет достигаться путем ежемесячных инспекций проектов строительства / 

реконструкции специалистами в течение всего периода строительства. Специалисты имеют 

право приостановить работы или выплаты, если подрядчик нарушит какое-либо 

обязательство по реализации ПУОСС. Для мониторинга рекомендуется использовать 

специальные контрольные списки, которые могут быть составлены на основе ПУОСС с 

приложением фотографий с места мониторинга. 

• Для функционирующих объектов специалисты по СЭП проверяют своевременность 
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отчетности подрядчиков по сбросам в водные объекты, выбросам в атмосферу и твердым 

отходам, которую подрядчики периодически представляют в региональные комитеты по 

экологии и охране окружающей среды. 

• Инструментальный мониторинг качества окружающей среды, например, качества воздуха 

и воды. Принимая во внимание виды деятельности, которые будут осуществляться в рамках 

данного проекта, инструментальный мониторинг может не проводиться. Однако, в случае 

жалоб на нарушения или неудобства со стороны местного населения, инструментальные 

измерения качества воздуха или воды будут проводиться ЦРП путем привлечения 

сертифицированной лаборатории. В случае превышения национальных стандартов 

подрядчик обязан принять дополнительные меры по снижению выявленных превышений до 

соответствия стандартам. 

221. Мониторинг экологических и социальных вопросов, включенных в рамки смягчения 

последствий, осуществляется назначенными специалистами через ЦРП. Хотя ожидается, что 

экологические и социальные воздействия не будут значительными, потенциальное негативное 

воздействие на окружающую среду планируется предотвратить или смягчить на этапах 

строительства и эксплуатации. Мониторинг основан на вопросах воздействия/смягчения/ 

мониторинга, определенных в ПУОСС и/или контрольных списках ПУОСС под-проектов. 

Наблюдательный мониторинг будет осуществляться путем еженедельных проверок экологических 

показателей подрядчиками в течение всего периода строительства. ЦРП имеет право приостановить 

работы или платежи, если Подрядчик нарушает любое из своих обязательств по реализации 

ПУОСС. 

222. Кроме того, эксперты Всемирного банка будут ежегодно посещать определенные участки 

для контроля за соблюдением требований. Как было сказано выше, в случае несоблюдения, 

Региональный специалист / ЦРП будут расследовать характер и причину(ы) несоблюдения и, при 

необходимости, примут решение о том, что необходимо для обеспечения соответствия под-проекта 

или финансирование будет приостановлено. 

 

5.2.3. Отчетность об экологической и социальной деятельности 

223. Экологические и социальные показатели, включая мониторинг, должны быть надлежащим 

образом задокументированы и отражены в отчетности. В соответствии с национальным 

законодательством по строящимся объектам каждый подрядчик должен вести журнал с 

информацией об обучении работников по охране труда, технике безопасности и охране 

окружающей среды, а также другой журнал для регистрации несчастных случаев во время 

строительных работ. В случае инструментального мониторинга оригиналы записей результатов 

требуемого инструментального мониторинга окружающей среды (качество воздуха и воды) также 

должны храниться в отдельном файле для записей. 

224. Для подкомпонентов, связанных со строительством / реабилитацией, рекомендуется, 

чтобы подрядчики при содействии ЦРП разработали формат (контрольный список) для инспекции 

строительных площадок с целью оптимизации процесса экологического и социального надзора до 

начала работ. Формат может быть в виде контрольного списка с перечнем мер по снижению 

воздействия на окружающую среду, которые должны быть реализованы на строительных 

площадках, статусом их реализации и некоторыми пояснениями по статусу реализации, по мере 

необходимости. Ежемесячно подрядчик будет представлять краткие отчеты о выполнении ПУОСС. 

Перечень мер, которые проверяются специалистами по охране окружающей и социальной среды 

при посещении строительных участков, должен соответствовать мерам, указанным в ПУОСС для 

контролируемого под-проекта. Информация о результатах мониторинга на 

строящихся/реабилитируемых объектах должна ежеквартально представляться Региональному 

специалисту в ЦРП. На основании полученных отчетов Регионального специалиста на полугодовой 

основе ЦРП подготовит краткий отчет о реализации РДУЭСМ и ПУОСС, который будет включен 

в регулярные отчеты о ходе реализации проекта, представляемые в ВБ. 
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225. Отчеты о мониторинге в ходе реализации проекта будут предоставлять информацию о 

ключевых экологических и социальных аспектах16 деятельности проекта, особенно в отношении 

воздействия на окружающую среду и эффективности мер по смягчению последствий. Такая 

информация позволит ЦРП и Всемирному банку оценить успешность мер по смягчению 

последствий в рамках надзора за проектом и позволит, в случае необходимости, предпринять 

корректирующие действия. 

226. Раздел мониторинга ПУОСС под-проектов будет обеспечивать: 

(a) подробная информация о мерах мониторинга, включая измеряемые параметры, 

используемые методы, места отбора проб, частоту измерений; и 

(b) процедуры мониторинга и отчетности: для (i) обеспечения раннего выявления условий, 

требующих мер по снижению воздействия; и (ii) предоставления информации о ходе и 

результатах снижения воздействия. 

227. ЦРП будет предоставлять краткую информацию о реализации РДУЭСМ и экологической и 

социальной деятельности под-проекта в рамках отчетов о ходе реализации, которые будут 

представляться ВБ каждые шесть месяцев. 

228. Если социальный мониторинг выявил какие-либо воздействия, их следует немедленно 

смягчить. Если есть воздействие на землю, производственные активы, незаконных пользователей, 

средства к существованию людей, оценку активов и т.д., строительные работы должны быть 

остановлены, а ЦРП должен быть немедленно проинформирован. Необходимо разработать План 

корректирующих действий (ПКД). ПКД должен содержать информацию о субкомпоненте  проекта, 

статусе строительных работ, видах воздействия и оценке социального воздействия, предлагаемых 

мерах по смягчению последствий. ПКД должен быть подготовлен исполнителем подкомпонента и 

утвержден со стороны ЦРП. Все непредвиденные воздействия в рамках под-проекта, которые 

произошли за пределами зоны воздействия, должны быть компенсированы/ смягчены 

Подрядчиком. Это должно быть отражено в конкурсной документации. Все воздействия в полосе 

отвода должны быть компенсированы исполнителем подпроекта. 

229. Специалист по мониторингу и оценке ЦРП отвечает за общее обобщение прогресса и 

результатов. Предполагается, что полугодовые отчеты и ежеквартальные неаудированные отчеты 

будут представляться в ВБ. Эти отчеты должны включать оценочные листы сообществ о 

реализации и успешности проекта, а также финансовые отчеты, отчеты о реализации проекта, 

встречи социального аудита, а также полученные отзывы и жалобы. Измерения результатов - это 

итоги, определенные в структуре результатов, и набор показателей результатов, определенных в 

ОРП. ЦРП будет отвечать за подготовку отчета о завершении проекта. Все экологические и 

социальные вопросы отслеживаются и контролируются ЦРП. Несмотря на незначительное 

социальное воздействие, потенциальное негативное воздействие должно быть предотвращено или 

смягчено на этапах строительства и эксплуатации. 

230. Система экологического и социального мониторинга начинается с этапа подготовки 

подкомпонента проекта до этапа эксплуатации с целью предотвращения негативного воздействия 

проекта и наблюдения за эффективностью мер по смягчению последствий. Эта система помогает 

ВБ и РА оценить успех мер по снижению воздействия в рамках надзора за проектом и позволяет 

принять меры в случае необходимости. Система мониторинга обеспечивает техническую помощь 

и надзор в случае необходимости, раннее выявление условий, связанных с мерами по снижению 

воздействия, отслеживание результатов снижения воздействия и предоставление информации о 

ходе реализации проекта. В Плане мониторинга определены цели мониторинга, указаны виды 

мониторинга и их связь с воздействием и мерами по снижению воздействия. В частности, в разделе 

мониторинга ПУОСС содержится: (a) конкретное описание и технические детали мер мониторинга, 

включая измеряемые параметры, используемые методы, места отбора проб, частоту измерений; и 

                                                      
16В том числе влияние на рабочую силу, гендерные вопросы, влияние на социально уязвимые группы, 

вовлечение заинтересованных сторон и сообщества, социальные конфликты, МРЖ, влияние на земельные 

ресурсы и другие. 
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(b) процедуры мониторинга и отчетности для: (i) обеспечения раннего обнаружения условий, 

требующих конкретных мер по смягчению воздействия, и (ii) предоставления информации о ходе 

и результатах смягчения воздействия. 

 

5.2.4. Отчетность по вопросам охраны труда и техники безопасности (ОТ и ТБ) 

231. Вопросы охраны труда и промышленной безопасности должны рассматриваться во всех 

мероприятиях по надзору и мониторингу. Это означает конкретное наблюдение за тем, 

придерживается ли предприятие надлежащей практики в области ОБТ, спрашивать, все ли 

сотрудники прошли обучение по ОБТ, были ли какие-либо инциденты, проверять журналы, 

наличие и использование защитного и профилактического оборудования. Соответственно, разделы 

СЭП всех отчетов о проделанной работе включают заявления, указывающие на то, что ЦРП 

проверило вопросы охраны труда и техники безопасности, существующие процедуры в этой 

области, и спросило, были ли какие-либо серьезные инциденты или смертельные случаи. 

Аналогичным образом, ЦРП обеспечит, чтобы на семинаре по запуску проекта и в оперативном 

руководстве содержались адекватные положения по охране труда и технике безопасности. 

232. О любых инцидентах, происходящих на проектных площадках и/или в рамках деятельности, 

поддерживаемой проектом, следует немедленно сообщать, например, подрядчику работодателю, 

ГРП КЧСиГО или ГРП Минтранса, а затем ЦРП. Обо всех инцидентах следует сообщать 

Всемирному банку не позднее 48 часов с момента их возникновения. 

233. Подробная информация о любых произошедших инцидентах или об отсутствии таковых 

будет представлена в регулярных отчетах о ходе работ, направляемых РА и Всемирному банку. 

Соответствующий текст по охране труда и промышленной безопасности, который должен быть 

включен в отчеты о ходе реализации проекта, может быть следующим:  

 

С начала реализации проекта было зарегистрировано X инцидентов в области охраны труда 

и техники безопасности (ОТ и ТБ). Из них X классифицированы как СЕРЬЕЗНЫЕ, X как 

ТЯЖЕЛЫЕ и X как ИНДИКАТИВНЫЕ. Все инциденты подтверждены и учтены с помощью 

инструментария реагирования на экологические и социальные инциденты (ESIRT) (см. 

ниже). В период проведения данной миссии ГРП проверила всех подрядчиков и 

консультантов по всем видам проектной деятельности на предмет наличия или отсутствия 

сообщений о каких-либо инцидентах, связанных с охраной труда и промышленной 

безопасностью. ГРП обнаружила (ЛИБО) (i) отсутствие новых инцидентов в течение этого 

периода наблюдения, либо (ii) произошло X инцидентов (указать классификацию, краткое 

описание события и последующие действия, а также подтверждение того, что о событии 

было сообщено через ИРЭСИ)]. Мониторинг за отчетный период показал, что практика 

охраны труда и промышленной безопасности соблюдалась / частично соблюдалась / не 

соблюдалась. Были выявлены следующие недостатки: [XX Подрядчику / ферме / 

предприятию] были даны следующие рекомендации. 

234. Инструментарий реагирования на экологические и социальные инциденты Всемирного 

банка помогает последовательно управлять инцидентами, предоставляя четкое руководство по 

классификации степени тяжести инцидента, пропорциональному реагированию в зависимости от 

степени тяжести, а также разъясняя роли и обязанности. Инструментарий реагирования на 

экологические и социальные инциденты ВБ (ИРЭСИ) также требует, чтобы в случае серьезного 

инцидента Заемщик проводил анализ первопричины. 

235. "Инцидент" определяется как несчастный случай, происшествие или негативное событие, 

возникшее в результате несоблюдения установленных мер по управлению рисками или условия, 

которые возникают из-за неожиданных или непредвиденных экологических или социальных рисков 

или воздействий в ходе реализации проекта. Примеры экологических или социальных инцидентов 

включают: смертельные случаи, серьезные аварии и травмы; социальные последствия от притока 
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рабочей силы; сексуальная эксплуатация и надругательство (СЭН) или другие формы гендерного 

насилия (ГН); значительное загрязнение окружающей среды; детский труд; потеря 

биоразнообразия или критической среды обитания; потеря физических культурных ресурсов; 

потеря доступа к ресурсам сообщества. В большинстве случаев инцидент - это несчастный случай 

или негативное воздействие, возникающее при несоблюдении подрядчиком политики безопасности 

ВБ или непредвиденные события, произошедшие во время реализации проекта. 

236. ИРЭСИ не заменяет процедуры мониторинга и осуществления регулярного контроля за 

выполнением положений СЭП проекта. Документ включает следующие шесть этапов процесса 

управления инцидентами и отчетности: 

 

Этап 1. Первоначальное информирование о происшествии. Подрядчик, исполнитель, 

супервайзер информирует ГРП подкомпонента, ЦРБ, местные власти, ВБ, общественность, 

обеспечивает срочную медицинскую помощь и необходимые меры безопасности для 

рабочих. Все меры должны быть приняты немедленно. Параллельно собираются все 

необходимые данные об инциденте - его масштабы, степень опасности для здоровья 

населения и окружающей среды, местоположение, причина возникновения, 

продолжительность, какие решения приняты исполнителем, какие действия должны быть 

предприняты дальше и т.д. 

Этап 2. Оценка серьезности инцидента. Исполнитель (должен оперативно предоставить ВБ 

информацию о происшествии и степени его опасности. 

Этап 3. Уведомление. Исполнитель готовит уведомление об инциденте для ВБ. Подача 

уведомления в случае инцидента должна быть определена при подписании контракта с 

Исполнителем. 

Этап 4. Расследование инцидента. Исполнитель предоставляет любую информацию, 

запрашиваемую ВБ, и не препятствует посещению места происшествия. Исполнитель также 

обязан при содействии Исполнителя проанализировать причины инцидента и 

задокументировать полученную информацию. Исполнителю может потребоваться 

привлечение внешних экспертов для расследования инцидента. Срок проведения 

расследования не должен превышать 10 дней после инцидента. Выводы расследования 

должны быть использованы Исполнителем и Подрядчиком для разработки корректирующих 

действий и составления плана корректирующих действий (ПКД), чтобы избежать повторения 

произошедшего в будущем. Кроме того, выводы должны быть представлены в ВБ. 

Этап 5. План корректирующих действий. Исполнитель разрабатывает ПКД с указанием 

конкретных действий, обязанностей, сроков реализации и программы мониторинга и 

обсуждает его с ВБ. В случае серьезных инцидентов ВБ и Исполнитель согласовывают 

комплекс мер по устранению основных причин источников таких инцидентов. В ПКД 

указаны действия, обязанности и сроки, которые должны быть выполнены Исполнителем и 

Подрядчиком. Исполнитель несет ответственность за реализацию ПКД. ПКД может включать 

разработку или модернизацию технических мер по защите окружающей среды и 

предотвращению дальнейшего загрязнения, проведение обучения, в том числе по вопросам 

оказания неотложной медицинской помощи, компенсации страховых случаев травм или 

смерти. Если ВБ считает, что меры ПКД не эффективны, и/или Исполнитель показал 

нежелание или неспособность принять корректирующие меры, ВБ может рассмотреть 

решение о полной или частичной приостановке выплат по кредиту до принятия таких мер, а 

в некоторых случаях может рассмотреть вопрос об отмене всего или части Проекта после его 

приостановки. Такие решения ВБ передаются в ЦРП и финансовые органы Министерства для 

определения соответствующих действий ВБ. 

Этап 6. Мониторинг выполнения ПКД. Исполнитель выполняет ПКД, контролирует 

выполнение отдельных пунктов ПКД и предоставляет ВБ отчет о выполнении. 

237. Все участники проекта обязаны немедленно сообщать о серьезных и тяжелых 

происшествиях в области охраны труда (подрядчики - работодателю, исполнитель проекта - 
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Всемирному банку). Необходимо, чтобы Всемирный банк был уведомлен о каждом серьезном и 

тяжелом инциденте в течение 24 часов. 

238. Для надзора за вопросами охраны труда и промышленной безопасности в ходе реализации 

проекта, включающего строительные работы, специалист по охране окружающей среды ЦРП может 

использовать, при необходимости, "Контрольные списки для проверки состояния здоровья, 

безопасности и благополучия", см. Приложение 4. 

 

5.3. Интеграция РДУЭСМ в проектную документацию 

239. Требования РДУЭСМ будут включены в Руководство по эксплуатации проекта, а 

требования ПУОСС - в строительные контракты по всем суб-проектам, как в спецификации, так и 

в ведомости объемов работ, и подрядчики будут обязаны включить затраты на реализацию ПУОСС 

в свои финансовые предложения. На основе РДУЭСМ будут выделены роли и обязанности всех 

вовлеченных сторон в процессе ООС. И, наконец, в соответствии с требованиями РДУЭСМ и 

ПУОСС, мониторинг и оценка мер по смягчению/избежанию воздействия, определенных в обзоре 

конкретного участка и в ПУОСС, будут являться неотъемлемой частью реализации под-проекта, 

включение их в контракты, обязывающие подрядчиков выполнять экологические и социальные 

обязательства в ходе строительных работ. Кроме того, все подрядчики должны будут использовать 

экологически приемлемые технические стандарты и процедуры при проведении работ. Кроме того, 

как указано в РДУЭСМ, условия контракта должны включать требования по соблюдению всех 

национальных процедур строительства, охраны здоровья, СЭП и правил по экологической и 

социальной защите. д 

240. Положения РДУЭСМ буут использоваться для следующего: 

(i) Включение требований РДУЭСМ в Операционное руководство проекта; 

(ii) Включение экологического руководства, ПУОСС в строительные контракты по 

отдельным субпроектам, как в спецификации, так и в ведомости работ, субзаемщики 

должны включить затраты на реализацию РДУЭСМ в свои финансовые 

предложения; 

(iii) Распределение последующей ответственности за РДУЭСМ в рамках ЦРП; 

(iv) Указание мер по смягчению и предотвращению последствий при реализации 

выбранного подкомпонента проектов; 

(v) Мониторинг и оценка мер по смягчению/предупреждению, определенных в обзоре 

конкретного участка и в ПУОСС. Требуемые меры по смягчению последствий 

станут неотъемлемой частью под-проекта, включая контракты, требующие от 

подрядчиков выполнения экологических и социальных обязательств во время 

строительства. 

241. Все подрядчики должны использовать в ходе работ экологически приемлемые технические 

стандарты и процедуры. Кроме того, в положениях контракта должны быть указаны требования по 

соблюдению всех национальных строительных норм, санитарных, защитных процедур и правил, а 

также по охране окружающей среды. 

242. Подрядчики, осуществляющие строительство РЦУКС и восстановление дорожной 

инфраструктуры, должны подготовить ПУОСС для подрядчиков на основе ОВОСС/ПУОСС, 

подготовленного в рамках подготовки тендера. Распределение обязанностей всех сторон, 

участвующих в Проекте, приведено в Таблице 10. 

 
Таблица 10: Роли и обязанности 

Ответственная сторона  Обязанности 
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ЦРП (в тесном 

сотрудничестве с ГРП 

КЧСиГО и ГРП 

Минтранса) 

 Подготовить и внедрить РДУЭСМ и РПП и представить их на 

утверждение Банка; 

 Разместить РДУЭСМ и РПП на сайте Офиса управления проектом; 

 Подготовить ПУОССs и ПДП в соответствии с РДУЭСМ и РПП; 

 Представить ОВОСС и ПДП в ВБ для предварительного 

рассмотрения; 

 Разместить ОВОСС и ПДП на официальном сайте Офиса 

управления проектом и включить ОВОСС и ПДП в тендерную 

документацию; 

 Подготовка, принятие и внедрение процедур управления 

трудовыми отношениями; 

 Назначить полевых специалистов для проведения экологического и 

социального мониторинга; 

 Проводить проверки выполнения ПУОСС строительным 

подрядчиком, давать рекомендации и решать, нужны ли 

дополнительные меры или нет; 

 Реализовать ПДП на месте и предоставлять ВБ регулярные отчеты о 

реализации; 

 В случае несоблюдения, убедитесь, что подрядчик устранил 

несоответствие и проинформируйте ВБ о несоблюдении; 

 Подготовить, обновить и внедрить План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами (ПВЗС), в котором учитываются 

уязвимые группы населения в дополнение к гендерному аспекту 

проекта; 

 Проведение консультационных встреч с общественностью, 

подготовка и распространение листовок или других 

информационных документов для информирования населения, 

найм сотрудника по связям с общественностью о проекте, его 

воздействии и графике строительства, а также правах и льготах 

ЗПЛ; 

 Создать многоуровневый МРЖ, осуществлять мониторинг и 

рассмотрение жалоб, связанных с проектом, в установленные сроки 

и предоставлять ВБ регулярные отчеты о состоянии реализации 

МРЖ; 

 Давать указания строительному подрядчику и фирме по 

инженерному надзору. 

 Резюмировать экологические и социальные вопросы, связанные с 

реализацией проекта, для ВБ в регулярных отчетах о ходе 

реализации проекта; 

 Координация и связь с надзорными миссиями ВБ в отношении 

экологических и социальных аспектов реализации проекта; 

 Проводить регулярные мероприятия по мониторингу реализации 

ОВОСС и ПДП на конкретных участках; и 

Подготовка/разработка тренингов и инструментов для местного (на 

уровне филиала) персонала и представителей сообществ. 

 

 

Всемирный банк  

 

 Рассмотрение, утверждение и раскрытие РДУЭСМ, ПВЗС и ПДП на 

официальном сайте ВБ; 

 Рассматривать и утверждать процедуры управления трудовыми 

ресурсами; 

Проведение миссий по поддержке и надзору за реализацией проекта 

с целью обеспечения соблюдения требований ВБ по ЭСС; 

Подрядчики и При подготовке ОВОСС/ПУОСС Подрядчика Подрядчик должен 
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исполнительные 

агентства 

ссылаться на экологические и социальные инструменты 

Всемирного банка, применимые к контракту. Экологические и 

социальные инструменты, подготовленные для Проекта в рамках 

Основ социально-экологической политики ВБ и упомянутые в 

Плане экологических и социальных обязательств (ПЭСО) включает 

в себя: Рамочный документ социальный и экологический мер 

(ESMF), Рамочная программа политики переселения (РПП), 

Процедуры управления трудовыми ресурсами (ПУТР) и План 

взаимодействия с заинтересованными сторонами (ПВЗС). 

ВА должны предоставить участникам торгов все перечисленные 

итоговые документы, и эти документы ESF должны быть включены 

в контракты. Участники торгов обеспечат соблюдение положений 

инструментов по охране окружающей среды и социальным 

вопросам, а также сроков и бюджетов, указанных в этих 

инструментах. 

 

В рамках ПУОСС Учреждения-исполнители обеспечат включение в 

тендерную документацию положений, возлагающих на Подрядчика 

ответственность за подготовку и представление плана(ов) 

управления притоком рабочей силы, плана(ов) управления охраной 

труда и промышленной безопасностью. 

план(ы) управления притоком рабочей силы, план(ы) управления 

охраной труда и промышленной безопасностью и план(ы) 

управления дорожным движением до начала любых работ. В 

дополнение к Руководству по охране здоровья и безопасности 

окружающей среды Группы Всемирного банка 

(РОЗБОС), новых операционных руководящих принципов Банка по 

гендерному насилию (ГН), сексуальной эксплуатации и 

злоупотреблениям/сексуальным домогательствам (СЭД/SH) и 

эксплуатации детей а также приток рабочей силы, должны быть 

приняты во внимание обязательства по информированию и 

профилактике ЗППП/ВИЧ, а также меры по профилактике COVID-

19 во время строительных работ и механизм рассмотрения жалоб 

работников и населения. 

Смета бюджета на реализацию ПУОСС также должна быть 

подготовлена и включена в Сводный сметный расчет, а также в 

тендерную документацию. 

ПУОСС обязывает подрядчика после мобилизации подготовить 

Планы управления окружающей и социальной средой подрядчика 

(ПУОССП) в соответствии с требованиями Правительства 

Республики Таджикистан. 

Республики, РОЗБОС Всемирного банка и в соответствии с 

Руководством Группы Всемирного банка по охране окружающей 

среды, здоровья и безопасности, которые должны быть 

подготовлены до начала строительных/восстановительных работ.  

 

В зависимости от деятельности, которая будет осуществляться в 

рамках компонентов Проекта, ПУОСС Подрядчика для конкретных 

объектов должны включать соответствующие планы управления, 

включая, но не ограничиваясь: 

- План охраны труда и техники безопасности (ОТ и ТБ), 

- План управления водными ресурсами, 

- План управления отходами, 

- План управления притоком рабочей силы, 

- План управления рабочими лагерями, 
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- План управления движением и безопасности дорожного 

движения, 

- План управления карьерами/заимствованиями, 

- План охраны здоровья и безопасности населения, 

- Кодекс поведения для рабочих, и 

 - План восстановления участка. 

 

Внедрение ПУОСС для конкретных объектов Подрядчика; 

- Внедрить процедуры управления трудовыми ресурсами; 

- Управлять механизмом рассмотрения жалоб в подрядной 

организации, регулярно сообщать о жалобах ЦРП суб-компонента 

через отчеты по мониторингу ESMP; 

- Регулярно контролировать деятельность на объекте (ежедневно, 

еженедельно, ежемесячно и т.д.); 

- Подготавливать отчеты о ходе реализации ПУОСС для 

рассмотрения ЦРП МФ; и компенсировать или устранять все 

повреждения, возникшие в ходе строительства (т.е. повреждения 

посевов, инфраструктуры) в соответствии с ПУОС или ПДП/РПП. 
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VI. МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ 

243. Основной целью механизма рассмотрения жалоб (МРЖ) является оказание помощи в 

своевременном, эффективном и результативном разрешении жалоб и претензий, удовлетворяющем 

все вовлеченные стороны. В частности, он обеспечивает прозрачный и надежный процесс для 

достижения справедливых, эффективных и долгосрочных результатов. Он также укрепляет доверие 

и сотрудничество, являясь неотъемлемым компонентом более широких консультаций с населением, 

которые способствуют принятию корректирующих мер. В частности, МРЖ: 

• Предоставляет затронутым лицам возможность подать жалобу или разрешить любой 
спор, который может возникнуть в ходе реализации проектов; 

• Обеспечивает определение и реализацию соответствующих и 

взаимоприемлемых действий по возмещению ущерба к удовлетворению 

заявителей; и 

• Избегает необходимости прибегать к судебному разбирательству. 
 

6.1. Описание МРЖ 

244. Наличие эффективного МРЖ также служит целям снижения конфликтов и рисков, таких как 

внешнее вмешательство, коррупция, бесхозяйственность; повышения качества проектной 

деятельности и результатов; а также служит важным механизмом обратной связи и обучения для 

руководства проекта относительно сильных и слабых сторон проектных процедур и процессов 

реализации. 

245. МРЖ доступен для широкого круга заинтересованных сторон проекта, которые могут быть 

прямо или косвенно затронуты проектом. К ним относятся бенефициары, члены сообщества, 

исполнители/подрядчики проекта, гражданское общество, СМИ. Каждый из них может направить 

свои жалобы и отзывы в МРЖ. 

246. МРЖ можно использовать для подачи жалоб, отзывов, запросов, предложений или 

комплиментов, связанных с общим управлением и реализацией проектной деятельности, включая: 

 Нарушение политики, руководящих принципов или процедур проекта, включая те, 

которые касаются закупок, трудовых процедур, детского труда, здоровья и 

безопасности работников сообщества/подрядчиков и гендерного насилия; 

 Споры, связанные с ограничениями на использование ресурсов, которые могут 

возникнуть между целевыми округами и общинами или между ними; 

 Жалобы, которые могут возникнуть от членов сообществ, недовольных мерами по 
планированию проекта или фактической реализацией инвестиций проекта; 

 Обеспокоенность и жалобы, связанные с сексуальной эксплуатацией и 
злоупотреблениями, сексуальными домогательствами в результате деятельности по 

проекту; и 

 Опасения, возникающие в связи с непредвиденными последствиями для здоровья 

после вакцинации, особенно теми, которые приводят к серьезным неблагоприятным 
последствиям. 

247. Конкретный МРЖ проекта основан на Законах Республики Таджикистан "Об обращениях 

физических и юридических лиц" (2016) и "О государственной службе", а также Инструкции 

Правительства Республики Таджикистан "О порядке ведения делопроизводства по обращениям 

граждан". 

248. Функции МРЖ основаны на принципах прозрачности, доступности, инклюзивности, 

справедливости, беспристрастности и оперативности. 
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6.2. Структура МРЖ 

249. Реализирующие агентства (ГРП КЧСиГО, ГРП Минтранса и ЦРП Минфина) создадут 

эффективный механизм рассмотрения жалоб с многочисленными каналами для рассмотрения 

жалоб, включая конфиденциальные и чувствительные. 

250. ЦРП, как надзорный орган, несет ответственность за рассмотрение всех жалоб от 

потребителей медицинских услуг. Заинтересованные стороны проекта также могут обращаться в 

РА напрямую, но их обращения будут перенаправлены на рассмотрение в ЦРП.  

251. Специалисты по управлению МРЖ есть как в ЦРП, так и в структуре РА. ЦРП отвечает за 

рассмотрение всех соответствующих жалоб, но заявители также могут обращаться непосредственно 

в ГРП под-проекта. В ЦРП будет создана Группа управления МРЖ, состав которой будет описан в 

ОРП проекта. Специалист по социальному развитию ЦРП отвечает за регистрацию и повторное 

рассмотрение всех жалоб и заявлений.  

252. Механизм рассмотрения жалоб предусматривает четко определенные сроки для 

подтверждения, обновления и окончательного ответа заявителю: 

 Подтверждение жалобы - не позднее 5 дней со дня получения и регистрации жалобы; 

 Рассмотрение жалобы - не более 15 дней со дня получения и регистрации жалобы; 

 Предоставление обратной связи заявителю - не позднее 30 дней со дня получения и 

регистрации жалобы. 

253. Для повышения подотчетности эти сроки широко доводятся до сведения заинтересованных 

сторон проекта. Срок разрешения жалобы не должен превышать 15 дней с момента ее 

первоначального получения; если по истечении 15 дней вопрос все еще не решен, заявителю будет 

предоставлена обновленная информация о статусе жалобы и предполагаемом сроке ее разрешения; 

все жалобы будут разрешены в течение 30 дней с момента получения. В рамках проекта также 

будут приниматься анонимные жалобы в соответствии со стандартами ВБ. В рамках нового 

проекта будут использоваться существующие механизмы приема жалоб , связанных с сексуальной 

эксплуатацией и сексуальным насилием/домогательствами (СЭН/СД). На уровне общин и 

подрядчиков будет также реализовано информирование общественности о механизме приема 

жалоб СЭН/СД.  

Контакты МРЖ  

ЦРП Минфина 

Государственное учреждение "ЦРП Доступ к зеленому финансированию и развитие 

сельских территорий" 

улица Ф.Ниёзи Министерство финансов , Душанбе 

тел: (992 37) 227 67 87 

вебсайт: http://piumof.tj/pages/108 

 

ГРП КЧСиГО 

Улица Лохути 26, Душанбе  

тел: (992 37) 223 10 09 

email: info@ khf.tj 

вебсайт: khf.tj 

ГРП Минтранса 
улица Айни 14, Душанбе  

тел:(992 37) 223 10 09 

email: preparedproject@yahoo.com  

вебсайт: www.mintrans.tj, 

 

 

 

http://piumof.tj/pages/108
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ПОЛУЧЕНА ЖАЛОБА 

 

Затронутое лицо/работники/жалобщик (или его/ее представитель) может подать свою 

жалобу несколькими способами, например устно, письменным письмом, по телефону, 

SMS-сообщениями и электронной почте в адрес ГРМ или, в качестве альтернативы, 

поднять свой голос на публичной или индивидуальной встрече с сотрудниками 

проекта или на общественных консультациях. 

МЕСТНЫЙ УРОВЕНЬ ГРЦ  

(Срок рассмотрения 12 дней) 

 Провести общественные консультации среди затронутых сообществ 

для использования службы рассмотрения жалоб. 

 Зарегистрировать жалобу в журнале проекта и базе данных жалоб. 

 Разделение/сортировка и обработка. 

 Признание и последующее рассмотрение жалоб. 

 Проверяйте, расследуйте и действуйте 

 Предоставить письменный ответ заявителям 

КРЖ  УРОВЕНЬ ПРОЕКТА  

(Время обработки 15 дней) 

 Проведение координационных встреч между 

заявителями/общественностью и 

соответствующими уровнями администрации. 

 Проверяйте, расследуйте и действуйте 

 Предоставить письменный ответ заявителям 

СУД 

 Подача жалобы в КРЖ 

местного уровня 

3 дня 

Если решение на местном 

уровне не увенчалось 

успехом, жалоба 

передается в ГРМ на 

уровне проекта. 

Если система 

рассмотрения жалоб не 

удовлетворяет 

затронутое лицо, они 

могут обратиться в 

соответствующий суд. 

Рисунок 1: Механизм рассмотрения жалоб 
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254. Механизм обжалования. Если жалоба все еще не удовлетворена заявителем, то он может 

подать жалобу в соответствующий суд. 

255. В случае чрезвычайной ситуации в сельской местности существуют другие окна, через 

которые сельские и отдаленные жители могут иметь доступ к обновленной информации и 

передавать экстренные извещения. Руководители махаллей (общин), представители джамоатов на 

уровне села, а также центры здорового образа жизни.  

 

6.3. Журналы регистрации жалоб 

256. Лица, ответственные за рассмотрение жалоб, ведут местные журналы жалоб для 

обеспечения того, чтобы каждая жалоба имела индивидуальный номер и возможность отслеживать 

и регистрировать все действия. При получении обратной связи, включая жалобы, определяется 

следующее: 

 тип апелляции; 

 категория апелляции; 

 лицо, ответственное за изучение и разрешение жалобы; 

 срок разрешения жалобы; и 

 согласованный план действий 

257. Лица, ответственные за рассмотрение жалоб, обеспечивают, чтобы каждая жалоба имела 

индивидуальный регистрационный номер и надлежащим образом отслеживалась, а записанные 

действия были выполнены. Журналы содержат следующую информацию: 

 Имя лица, пострадавшего от проекта, его/ее местонахождение и подробности жалобы; 

 Дата подачи жалобы; 

 Дата, когда журнал жалоб был загружен в базу данных проекта; 

 Подробная информация о предложенном корректирующем действии, наименование 

утверждающего органа; 

 Дата, когда предложенное корректирующее действие было направлено заявителю (при 

необходимости); 

 Подробная информация о заседании Комитета по рассмотрению жалоб (при 

необходимости); 

 Дата, когда жалоба была закрыта; и 

 Дата, когда ответ был отправлен заявителю. 

 

258. Координатором МРЖ в ЦРП является специалист по социальному развитию (ССР), с 

которым можно связаться по адресу электронной почты, который будет раскрыт после создания 

ЦРП.  

 

6.4. Мониторинг и отчетность по жалобам 

 

259. Специалист по МиО при поддержке ССР отвечает за: 

 Сбор и анализ качественных данных от лиц, ответственных за рассмотрение жалоб, о 

количестве, сути и статусе жалоб и загрузка их в единую базу данных проекта; 

 Мониторинг нерешенных вопросов и предложение мер по их решению; 

 Подготовка ежеквартальных отчетов о механизмах МРЖ для предоставления ВБ. 

 

260. Квартальные отчеты, представляемые в ВБ, включают раздел, связанный с МРЖ, в котором 

содержится обновленная информация о следующем: 

 Статус внедрения МРЖ (процедуры, обучение, кампании по информированию 
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общественности, бюджетирование и т.д.); 

 Качественные данные о количестве полученных жалоб (заявлений, предложений, 

претензий, запросов, положительных отзывов), выделяя те из них, которые связаны с 

количеством нерешенных жалоб, если таковые имеются; 

 Количественные данные о типе жалоб и ответов, предоставленных вопросах и жалобах, 

которые остались нерешенными; 

 Уровень удовлетворенности принятыми мерами (ответными действиями); 

 Принятые меры по исправлению ситуации. 

 

6.5. Система рассмотрения жалоб Всемирного банка 

261. Сообщества и отдельные лица, считающие, что на них негативно влияет проект, 

осуществляемый при поддержке Всемирного банка (ВБ), могут подавать жалобы в существующие 

механизмы рассмотрения жалоб на уровне проекта или в Службу рассмотрения жалоб ВБ (СРЖ). 

СЖР обеспечивает оперативное рассмотрение полученных жалоб с целью решения проблем, 

связанных с проектом. Затронутые проектом сообщества и отдельные лица могут подать свою 

жалобу в независимую инспекционную комиссию ВБ, которая определяет, произошел ли или мог 

ли произойти ущерб в результате несоблюдения ВБ своих политик и процедур. Жалобы могут быть 

поданы в любое время после того, как проблемы были доведены непосредственно до сведения 

Всемирного банка, и руководству банка была предоставлена возможность ответить на них. 

 

262. Информацию о том, как подавать жалобы в корпоративную Службу по рассмотрению жалоб 

Всемирного банка, можно найти на сайте http://www.worldbank.org/en/projects-operations/products-

and-services/grievance-redress-service. Информацию о том, как подавать жалобы в Инспекционную 

группу Всемирного банка, можно найти на сайте www.inspectionpanel.org. Жалоба может быть 

подана на английском, таджикском или русском языках, хотя для жалоб, поданных не на 

английском языке, потребуется дополнительное время на обработку.  Жалобу можно подать в СРЖ 

Банка по следующему электронному адресу: grievances@worldbank.org.  

 

263. Сообщества и отдельные лица могут также направлять свои жалобы непосредственно в 

страновой офис Банка по следующим каналам.  

По телефону: +992 48 701-5810 

По почте: Улица Айни, 48, Бизнес-центр "Созидание", 3-й этаж, Душанбе, Таджикистан  

По электронной почте: tajikistan@worldbank.org 

264. В жалобе должно быть четко указано неблагоприятное воздействие (воздействия), которое 

предположительно вызвано или может быть вызвано проектом, поддерживаемым Банком. Это 

должно быть по возможности подкреплено имеющейся документацией и перепиской. Заявитель 

также может указать желаемый результат рассмотрения жалобы. Наконец, в жалобе следует указать 

заявителя (заявителей) или назначенного представителя (представителей) и предоставить 

контактную информацию. Жалобы, поданные через СРЖ, оперативно рассматриваются, что 

позволяет быстро уделить внимание проблемам, связанным с проектом. 

 

 

  

http://www.inspectionpanel.org/
mailto:tajikistan@worldbank.org


148 

 

 

VII. РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ РДУЭСМ И 

КОНСУЛЬТАЦИИ С ОБЩЕСТВЕННОСТЬЮ (будет 

дополнен) 
 

265. Подготовка РДУЭСМ и РПП была основана на широком участии. Был проведен ряд 

консультаций с различными заинтересованными сторонами, включая общественные сообщества, 

местные/районные/региональные органы власти, другие ведомства и поставщиков услуг. Проект 

РДУЭСМ, ПУТО, ПВЗС, РПП на английском и русском языках был размещен на сайте ЦРП 12 

апреля 2023 года (http://piumof.tj/pages/106 и http://piumof.tj/pages/6). Публичные консультации 

были проведены в проектных районах в Январе – Апреле 2023 года. Протоколы проведенных 

общественных консультаций приведены в Приложении 1. 

266. После общественных консультаций инструменты были обновлены, и окончательные версии 

будут официально представлены Всемирному банку для раскрытия на английском языке на 

внешней веб-странице ВБ. Английская и русская версии будут также повторно опубликованы на 

сайте ЦРП.  

267. Окончательная версия этого документа будет использоваться соответствующими 

государственными органами и другими заинтересованными сторонами проекта в ходе его 

реализации.  

 

 

 

 

  

 

https://www.moliya.tj/
https://www.moliya.tj/
http://piumof.tj/pages/6
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Приложение 1. Протоколы публичных консультаций (будет 

дополнен) 
 

ПРОТОКОЛ №1 

Ознакомительной встречи о проекте 

«Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в Республике 

Таджикистан» 

с руководителями местных органов государственной власти, 

учреждения, предприятии и активистов 

   

город Бохтар       19 января 2023 года 

    

 Присутствовали:  Заместитель председателя  города Бохтар и 17 

приглашенных, из них 6 женщины (список участников прилагается) 

 

Тема встречи: 
1.Цели проекта «Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в 

Республике Таджикистан»     

2. Компоненты проекта 

3. Вопросы и обсуждения  

 Примечание: Раздаточные материалы (краткая информация о 

проекте) были приготовлены  на двух языках: (таджикский, русский). 

Встреча велась в основном  на государственном -таджикском языке.   

С вступительным словом выступил заместитель председателя Хукумата 

города Бохтар по вопросам строительства Мухаммадджонзода Д.  Он 

представил участникам  представителей ЦРП МФ и консультантов по 

социальному развитию и вопросам экологии. Зампред города коротко 

рассказал о цели встречи и слову предоставил представителям ЦРП 

Министерство финансов. 

Консультант по социальным вопросам Валиев М. подробно  

информировал присутствующих о целях проекта, сроках реализации, о 

компонентах проекта и  регионах реализации проекта. 

Консультант по социальным развитиям Одилова Р. рассказала о 

социальных и экологических требованиях при реализации проекта. Она 

информировала участников о том, что при реализации проекта есть  риски 

экологического и социального характера. Хотя они не существенные, но 

надо, чтобы они были минимальными. Она сказала о том, что  для 
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реализации проекта подготавливаются  рамочные  следующие документы: 

1. Рамочный документ управления экологическими и социальными 

мерами  (РДУЭСМ) 

2. Рамочный документ по политике переселения  (РДПП) 

3. Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО) 

и  коротко разъяснила  необходимости этих документов. 

Одилова Р. рассказала, о том, что для успешной реализации проекта 

подготовлен документ, который называется «План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами» (ПВЗС) и нам необходимо доработать его 

учитывая ваше мнения и пожелания. 

Консультант ЦРП МФ Ниятбеков С. подробно рассказал Плане о 

взаимодействия с заинтересованными сторонами, то есть в первую 

очередь с местными органами государственной и исполнительной власти.  

Он сказал, что успешная реализация проекта зависит от  тесной 

сотрудничестве между  соответствующими органами и их содействие.  

Консультант  по экологическим вопросам Дадабоев Д. проинформировал 

присутствующих об экологических и социальных требованиях. Он 

рассказал о нормативных правовых  документах Таджикистана и о  

Социально -экологических стандартах Всемирного банка. 

   Участники были очень заинтересованы и задал много вопросов   по 

поводу начало строительство РЦУКС в городе Бохтаре. 

 Косультанты проекта ответили на все вопросы участников. 

  Ятимзода В.  Главный архитектор  города:  Проект РЦУКС кто будет 

готовить и когда? 

  Ответ: Да, Вы правильно заметили. Для строительство здании центра 

проект объявит тендер на технико-экономическое обосновании  и 

проектирования.   Когда проект здании будет принят проект объявит 

тендер на строительство здании. 

 Махмудова С. (юрист Общественной организации «Дилафруз»):  Вы 

сказали, что готовите рамочные документы  по охраны социальной и 

экологической средой. На чем основываются эти документы? 

Ответ: Рамочные документы подготавливаются на основе нормативно 

правове документы Республики Таджикистан и Социальные и 

экологические  стандарты Всемирного банка.  Как мы отметили СЭС 

Всемирного банка были приняты в 2018 году и все  проекты, которые 

финансирует ВБ обязательно соблюдают эти стандарты.   В  документах 

проекта все ситуации учитываются. Прежде всего,  мы должны учесть, 

чтобы во время реализации проекта права всех граждан, особенно тех кто 



151 

 

 

затрагивает проект, были соблюдены. 

 Толибова У. ( заведующий отдела занятости населения):  Мы рады 

тому, что в нашем городе строиться такой современный центр по 

управлению критическими ситуациями. Кто будет  при строительстве   

работать на объект? 

 Ответ: Мы понимаем Вас. Вы думаете о трудоустройстве  безработных 

города.  Конечно, Всемирный банк в этом поддерживает  интересы 

местных жителей. Нужны будут  специалисты строители, но  кроме этого 

будут приниматься и чернорабочие. По этому мы пригласили Вас, чтобы 

Вы учли этот момент и подготовили специалистов- строителей. Вы 

наверное знаете, что в других проектах, которые реализуются при 

поддержки ВБ рабочие в основном местные. 

  Шерализода Г. (председатель  отдела работа с женщинами):  Женщины 

могут работать на объекте такого характера? 

Ответ: Да, конечно. Хотя строительство для женщин считается тяжелая 

работа, но  и их интерес учтены. Женщины могут работать на легкие 

работы, как  бухгалтер, повара и уборщицы. 

 Холова К. (Общественная организация «Гаюри»):  Вы сказали, что при 

реализации проекта будет запущен механизм рассмотрения жалоб и 

предложений. Как будет работать этот механизм? 

 Ответ: Механизм рассмотрения жалоб и предложений один из основных 

требований рамочных документов. Этот механизм даёт возможность 

гражданам высказать свое отношение к реализацию проекта.  Проектом на 

каждом объекте будет установлены ящики для приема  жалоб и 

предложений граждан и специалисты проекта совместно с местным 

органом государственной власти (махаллы, джамоат) получают их.  Будут 

рассматриваться те жалобы, которые относятся к проекту.  

       

Участники встречи выразили  свое одобрение и готовность помочь в 

реализации проекта. 

 

 

 

 

 

 

 

          Список участников  встречи в городе Бохтар  
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№ Фамилия и имя 
Место работы 

 

1.  Гафурова М.  Заместитель директора   Станции телефонной 

связи  

2 Махмадова С. Юрист общественной организации «Дилафруз» 

3 Толибова У. Специалист бюро трудоустройства 

4 Шарифзода Ш. Заведующий Городской отдел народного 

образования 

5 Шерализода Г. Заведующая отдела женщин 

6 Холова К. Специалист  общественной организации «Гамхор» 

7 Саюров А. Землеустроитель 

8 Ятимзода В. Главный архитектор города 

9 Рахмонов Ф. Пенсионный фонд 

10 Саъдуллоев С. Специалист Социальная защита 

11 Садирова М. Координатор  

12 Сатторова С. Отдел работы с махалями 

13 Мусозода М. Начальник  городского отдела КЧС и ГО 

14 Самадов Х. Начальник управлении финансов 

15 Махмадзода ДЖ. Начальник областного Управление КЧС и ГО 

16 Рухшонаи Ш. Специалист отдела работы с молодежи 

17 Мухаммадджонзода  Д  Заместитель Председателя города Бохтар 
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Фотографии Бохтар 
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ПРОТОКОЛ №2 

Ознакомительной встречи с руководителями местных органов 

государственной власти, учреждения, предприятии и активистов о 

проекте 

«Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в Республике 

Таджикистан»   

 

Район Рудаки                                                                  26 января 2023 года 

    

 Присутствовали:  Заместитель председателя  района Рудаки и 18 

приглашенных, из них 5 женщины (список участников прилагается) 

                         

                                  Тема встречи: 
1.Цели проекта «Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в 

Республике Таджикистан»     

2. Компоненты проекта 

3. Вопросы и обсуждения  

 Примечание: Раздаточные материалы (краткая информация о 

проекте)    были приготовлены  на двух языках: (таджикский, русский). 

Встреча велась    на государственном -таджикском языке.   

    С вступительным словом выступил зам.пред. Хукумата района Рудаки  

Азиззода Хабибулло.  Он представил участникам  представителей ЦРП 

МФ и консультантов по социальному развитию и вопросам экологии. 

Зампред    района коротко рассказал о цели встречи и слову предоставил 

представителям ЦРП Министерство финансов. 

    Консультант по социальным вопросам Валиев М. подробно  

информировал присутствующих о целях проекта, сроках реализации, о 

компонентах проекта и  регионах реализации проекта. В том числе, он 

сказал о том что, по компоненту 1 проекта в  на территории района Рудакь 

будут восстановлены 2  больших мостов над реками Кофарнихон и Элок. 

  Консультант по социальным развитиям Одилова Р. рассказала о 

социальных и экологических требованиях при реализации проекта. Она 

информировала участников о том, что при реализации проекта есть  риски 

экологического и социального характера. Хотя они не существенные, но 

надо, чтобы они были минимальными. Она сказала о том, что для 

реализации проекта подготавливаются  следующие рамочные документы: 

1. Рамочный документ управления экологическими и социальными 

мерами  (РДУЭСМ) 
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2. Рамочный документ по политике переселения  (РДПП) 

3. Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО) 

и  коротко разъяснила  необходимости этих документов. 

  Одилова Р. рассказала, о том, что для успешной реализации проекта 

подготовлен документ, который называется «План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами» (ПВЗС) и нам необходимо доработать его 

учитывая ваше мнения и пожелания. 

        Консультант ЦРП МФ Ниятбеков С. подробно рассказал о Плане   

взаимодействия с заинтересованными сторонами, то есть в первую 

очередь с местными органами государственной и исполнительной власти.  

Он сказал, что успешная реализация проекта зависит от  тесной 

сотрудничестве между  соответствующими органами и их содействие.  

        Консультант  по экологическим вопросам Дадабоев Д. 

проинформировал присутствующих об экологических и социальных 

требованиях. Он рассказал о нормативных правовых документах 

Таджикистана и о  Социально -экологических стандартах Всемирного 

банка. 

   Участники были очень заинтересованы и задал много вопросов   по 

поводу начало строительство мостов в районе Рудаки. 

 Консультант Валиев М. проинформировал участников встречи об 

документе- Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО).   

 Косультанты проекта ответили на все вопросы участников. 

    Шаропов А., председатель джамоата:  Восстанавливаемые мосты 

находятся на территории нашего джамоата и как  мы знаем, там будет 

переселение. Непосредственно по близости находятся магазин, 

автозаправка и многое другое.  Думаю, при восстановление мостов надо 

учесть эти моменты. 

  Ответ:   Мы понимаем Ваши беспокойство.  ГРП при Министерство 

транспорта занимается  восстановлением мостов, а пока тендер о 

проектирование не объявлен и когда начинают работать проектировщики 

специалисты  ГРП, района и джамоата должны присутствовать и сделать 

так, чтобы  влияние проекта довести до минимума. Ну, а если все таки 

переселение  будет неизбежен, тогда у нас есть рамочный документ по 

переселению.  Будем поступать согласно требованию этого документа.   

  Шобуддинова А., главный редактор районной газеты:  Рамочные 

документы на чем основываются и они носят только рекомендательный 

характер? 

Ответ: Рамочные документы подготавливаются на основе нормативно 
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правовые документы Республики Таджикистан и Социальные и 

экологические  стандарты Всемирного банка.   Если Вы обратили 

внимание,  СЭС Всемирного банка были приняты в 2018 году и все  

проекты, которые финансирует ВБ обязательно соблюдают эти стандарты.   

В  документах проекта все ситуации учитываются. Прежде всего,  мы 

должны учесть, чтобы во время реализации проекта права всех граждан, 

особенно тех кто затрагивает проект, были соблюдены. 

 Имомназаров С., предприниматель:  Вы сказали, что при реализации 

проекта будет запущен механизм рассмотрения жалоб и предложений.  В 

чем его суть?  

 Ответ: Механизм рассмотрения жалоб и предложений один из основных 

требований рамочных документов. Этот механизм даёт возможность 

гражданам высказать свое отношение к реализацию проекта в целом и по 

отдельным объекта.  На каждом объекте будет установлены ящики для 

приема  жалоб и предложений граждан. Специалисты проекта совместно 

с местным органом государственной власти (махаллы, джамоат) получают 

их.  Будут рассматриваться те жалобы, которые относятся  только  

проекту.  

   Хасанова Ф., зав.отделом работа с женщинами:  Женщины будут 

привлекаться на работу при восстановление мостов? 

Ответ: Проектом не ставится ограничение по полу. Конечно женщины 

могут работать при восстановление мостов, только на легкие работы, типа 

повар, уборщица и другие.   

Участники встречи выразили  свое   готовность помочь в реализации 

проекта. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



158 

 

 

 

          Список участников  встречи в районе Рудаки 

 

№ Фамилия и имя 
Место работы 

 

1.  Мусоева К.  Председатель общество ветеранов труда  

2 Шобудинова  Р. Главный редактор районной газеты 

3 Калонов Н. Начальник    отдела пожаротушение. 

4  Хасанов Б.  Бухгалтер 

5 Шарипов О. Инженер-дорожник 

6 Холова Ф. Председатель джамоата 

7 Хасанова Ф. Отдел работа с женщинами 

8 Одинаев А. Начальник дорожной управлении 

9 Ходжаев  А. Директор районной  станции Скорой помощи 

10 Имомназаров С.   Предприниматель 

11 Гайратзода М. Земельное управление 

12 Джалолов   ГосСтрахование 

13 Халимов А. Отдел защита населения 

14 Хакимов И. Госкомстат 

15 Бокизода С. Общественная организация «Вали» 

16 Баротзода К.  Начальник отдела Занятости населения 

17 Халилов Ю.  Начальник отдела защита природы 

18 Шарипов А. Председатель джамоата  

19 Азиззода Хабибулло  Заместитель председателя района 
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Фотографии Рудаки 
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ПРОТОКОЛ №3 

Ознакомительной встречи с руководителями местных органов 

государственной власти, учреждения, предприятии и активистов о 

проекте 

«Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в Республике 

Таджикистан»   

Район Восе                                                                  21 февраля 2023 года 

    

 Присутствовали:  Заместитель председателя  района и 16 приглашенных, 

из них 3 женщины (список участников прилагается) 

                         

                                  Тема встречи: 
1.Цели проекта «Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в 

Республике Таджикистан»     

2. Компоненты проекта 

3. Вопросы и обсуждения  

 Примечание: Раздаточные материалы (краткая информация о 

проекте)    были приготовлены  на двух языках: (таджикский, русский). 

Встреча велась    на государственном -таджикском языке.   

    С вступительным словом выступил зам.пред. Хукумата района Восе по 

экономическим вопросам Давлатзода В. Он сказал мы рады тем, что 

проектом у нас будут восстановлены мосты и дороги. Зампред представил 

участникам  представителей ГРП МТ и консультантов по социальному 

развитию и вопросам экологии.   

    Консультант по социальным вопросам Сафаров Д. подробно  

информировал присутствующих о целях проекта, сроках реализации, о 

компонентах проекта и  регионах реализации проекта. В том числе, он 

сказал о том что, по компоненту 1 проекта  на территории района Восе,   

будут восстановлены несколько больших и малых мостов над рекой Яхсу 

и каналов  

  Консультант по социальному развитию Одилова Р. рассказала о 

социальных и экологических требованиях при реализации проекта. Она 

информировала участников о том, что при реализации проекта есть риски 

экологического и социального характера.  Она сказала, что для реализации 

проекта подготавливаются  следующие рамочные документы: 

1. Рамочный документ управления экологическими и социальными 

мерами  (РДУЭСМ) 

2. Рамочный документ по политике переселения  (РДПП) 
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3. Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО) 

и  коротко разъяснила  необходимости этих документов. 

  Одилова Р. рассказала, о том, что для успешной реализации проекта 

подготовлен документ под названием «План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами» (ПВЗС) и нам необходимо доработать его 

учитывая ваше мнения и пожелания. 

        Консультант ГРП МТ Носиров Р. информировал участников  о Плане   

взаимодействия с заинтересованными сторонами, то есть о совместной 

работе  с местными органами государственной и исполнительной власти.  

Он сказал, что успешная реализация проекта зависит от тесной 

сотрудничестве между  соответствующими органами и их содействие.  

        Консультант по экологическим вопросам Носиров Р.   

проинформировал присутствующих об экологических и социальных 

требованиях. Он рассказал о нормативных правовых документах 

Таджикистана и о Социально -экологических стандартах Всемирного 

банка. 

   Участники были очень заинтересованы проектом и задали много 

вопросов   по поводу начало строительство мостов в районе Восе. 

 Консультант Одилова Р. проинформировала участников встречи о 

документе- Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО).   

 Консультанты проекта ответили на   вопросы участников. 

      Ятимов Д., начальник  районного отдела КЧС и ГО:   Мы рады, что  

Правительство Таджикистана при финансовой поддержки Всемирного 

банка  восстанавливает  разрушенные стихийными бедствиями 

инфраструктуры, особенно мостов и дорог. Как участвующие встречи 

знают в прошлом году другим проектом были восстановлены и укреплены 

берегоукрепительные сооружения в нашем районе. И вот новый проект 

будет реализован частично в нашем районе.  После восстановления  

берегоукрепительные сооружения показали себя хорошо. Они устойчивые 

и выдерживают селевых потоков. Думаю, что новый проект поможет нам 

ещё увереннее выдержать угрози стихийных бедствий. У меня вопросов 

нет. Мы поддерживали и поддерживаем проекты Всемирного банка. 

  Исоев А., землеустроитель: При реализации проекта будет 

переселения? 

  Ответ:  ГРП при Министерство транспорта занимается восстановлением 

мостов и дорог, а пока проектирование не закончен точно нелзья сказать 

об этом.  При проектирование должны совместно  работать с  

проектировщиками специалисты  ГРП МТ, района и джамоата. Они 



163 

 

 

должны присутствовать при проектирование  и сделать так, чтобы  

влиянию проекта довести до минимума. Ну, а если все таки переселение  

будет неизбежен, тогда у нас есть рамочный документ по переселению.  

Будем поступать согласно требованию этого документа.   

  Меъроджиддини Шариф, специалист джамоата Гулистон: Рамочные 

документы для чего подготавливаются?  

Ответ: Рамочные документы подготавливаются  на основе нормативно 

правовые документы Республики Таджикистан и Социальные и 

экологические  стандарты Всемирного банка.   Если Вы обратили 

внимание,  СЭС Всемирного банка были приняты в 2018 году и все  

проекты, которые финансирует ВБ обязательно соблюдают эти стандарты.   

В  документах проекта все ситуации учитываются. Прежде всего,  мы 

должны учесть, чтобы во время реализации проекта права всех граждан, 

особенно тех кто затрагивает проект, были соблюдены. 

Неъматзода Ф., заведующий отдела женщин:   При восстановление 

мостов женщины будут привлекаться на работу? 

Ответ: Проектом не ставится ограничение по полу. Конечно женщины 

могут работать при восстановление мостов, только на легкие работы, 

например повар, уборщица и другие.   

 Азимзода С., начальник отдела статистики:  Как вы сказали, при 

реализации проекта будет запущен механизм рассмотрения жалоб и 

предложений.  Как будет работать этот механизм?  

 Ответ: Механизм рассмотрения жалоб и предложений один из основных 

требований рамочных документов. Этот механизм даёт возможность 

гражданам высказать свое отношение к реализацию проекта в целом и по 

отдельным объекта.  На каждом объекте будет установлены ящики для 

приема  жалоб и предложений граждан. Специалисты проекта совместно 

с местным органом государственной власти (махаллы, джамоат) получают 

их.  Будут рассматриваться те жалобы, которые относятся  только  

проекту.  

 

Участники встречи выразили  свое   готовность помочь в реализации 

проекта. 

 

 

 

 

 

 



164 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          Список участников  встречи в районе Восе 

 

№ Фамилия и имя 
Место работы 

 

1.  Давлатзода В.  Заместитель председателя района  

2 Ятимов Д Начальник райотдела КЧС и ГО 

3 Исоев А. Специалист комитета по землеустроению 

4  Мехроджиддин И.  Главный специалист джамоата Гулистон 

5 Хисайнов Р. Архитектор района 

6 Джамолова М. Специалист отдела женщин 

7 Талбов Ю. Агентство стандартизации 

8 Убайдов Г. Директор госстраха 

9 Мадалиев К. Представитель районный отдел  образовании 

10 Неъматзода Ф.   Заведующий отдела женщин 

11 Нуралиев Ф. Охрана окружающей среды 

12 Абдукаримов Х.  Зав. Отдела финансов 

13 Сафаров Б. Начальник управлении эксплуатации 

автомобильных дорог 

14 Мираков Г. Предприниматель 

15 Азимзода С.  Специалист госкомстата 
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Фотографии Восе 
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ПРОТОКОЛ №4 

Ознакомительной встречи с руководителями местных органов 

государственной власти, учреждения, предприятии и активистов в 

рамках проекта 

«Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в Республике 

Таджикистан»   

Город Худжанд                                                             15 марта 2023 года 

    

 Присутствовали:  Заместитель председателя  города Худжанд и 17 

приглашенных, из них 4 женщины (список участников прилагается) 

                                Тема встречи: 
1.Цели проекта «Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в 

Республике Таджикистан»     

2. Компоненты проекта 

3. Вопросы и обсуждения  

 Примечание: Раздаточные материалы (краткая информация о 

проекте)    были приготовлены  на двух языках: (таджикский, русский). 

Встреча велась в основном  на государственном -таджикском языке.   

    С вступительным словом выступил зам.пред. Хукумата города 

Худжанд по вопросам экономики и промышленности Бокизода Бахтиёр 

Махмуд и   представил представителей ЦРП МФ и консультантов по 

социальному развитию и вопросам экологии участникам встречи. Зампред 

города коротко рассказал о цели встречи и слову предоставил 

представителям ЦРП Министерство финансов. 

    Консультант по социальныму развитию Одилова Р. подробно  

информировала присутствующих о целях проекта, сроках реализации, о 

компонентах проекта и  территории реализации проекта. 

  Консультант по социальным развитиям Одилова Р. рассказала о 

социальных и экологических требованиях при реализации проекта. Она 

информировала участников о том, что при реализации проекта есть  риски 

экологического и социального характера. Хотя они не существенные, но 

надо, чтобы они были минимальными. Одилова Р информировала 

участников о том, что для реализации проекта подготавливаются   

следующие  рамочные документы: 

1. Рамочный документ управления экологическими и социальными 

мерами  (РДУЭСМ) 

2. Рамочный документ по политике переселения  (РДПП) 

3. Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО) 
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и  коротко разъяснила  необходимости этих документов. 

  Одилова Р. рассказала, о том, что для успешной реализации проекта 

подготовлен документ, который называется «План взаимодействия с 

заинтересованными сторонами» (ПВЗС) и нам необходимо доработать его 

учитывая ваше мнения и пожелания. 

        Консультант ЦРП МФ Валиев М. подробно рассказал о Плане  

взаимодействия с заинтересованными сторонами, то есть в первую 

очередь взаимодействие  с местными органами государственной и 

исполнительной власти. Он сказал, что успешная реализация проекта 

зависит от тесной сотрудничестве между  соответствующими органами и 

их содействие.  

        Консультант по экологическим вопросам Ниятбеков С. 

проинформировал присутствующих об экологических и социальных 

требованиях. Он рассказал о нормативных правовых  документах 

Таджикистана и о  Социально -экологических стандартах Всемирного 

банка. 

   Участники были очень заинтересованы и задали много вопросов   по 

поводу начало строительство РЦУКС в городе Худжанде. 

 Косультанты проекта ответили на все вопросы участников. 

  Камолов М., пенсионный отдел: У нас в городе  создан и действует 

отдел КЧС и ГО. Есть необходимость построит ещё один центр? 

Ответ: Существующие отделы не имеют центры по управлению 

критическими ситуациями. Предыдущим проектом, был построен 

современный центр в городе Душанбе. Он есть головной и который будет 

оснащен самыми современными оборудованиями для  предупреждения 

стихийных бедствий, избежание  и их предотвращение по возможности. 

Это позволит спасти много человеческой жизни и предотвратить 

разрушения. 

 Устоев П., отдел по трудоустройстве: Если намечается строительство 

центра, значить будут созданы рабочие места? 

Ответ: Да, конечно. Мы уже сказали, что при  начало строительство 

центра появиться возможность трудоустроить десятки человек. Конечно 

там требуются в основном мужчины-строительных профессий, но и 

женщинам тоже найдется работа, например повар, уборщица.. 

 Улмасова М., заведующая отдела социальной защиты: Кого на работе 

первыми принимают?  

Ответ:   На работу принимаются все желающих, но в первую очередь тех 

у кого имеются специальность. Ещё надо отметит, что по условиям 
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Всемирного банка, которые отражены в документах проекта, 

преимущества даётся бедным слоям населения, очень нуждающимся. Мы  

пригласили вас для того, чтобы вы  на местах объяснили  эти требования 

людям. 

 Самадов С., специалист отдела промышленности:  По моим 

наблюдениям,  при авариях или снегопадах, нам не хватают специальные 

вертолеты, так называемые скорой помощи?  Когда то были такие 

вертолеты а сейчас их нет? 

 Ответ: Это не входит в наше компетенции и задач проекта. На Ваш 

вопрос могут  отвечать сотрудники КЧС и ГО, но мы думаем, что  если 

РЦУКСы будут введены в эксплуатацию будут разрешены много 

вопросов связанные с помощью. Вед для этого и строятся эти центры.    

 Атоев А., председатель махаллы «Дустии халкхо»:  Объект 

непосредственно находиться на нашем махалле. При строительстве 

наверное будет нам беспокоиться о чем то, то есть механизмы 

строительные, шум, пыл. Эти моменты учитываются? 

Ответ: Да, обязательно. Рамочные документы для этого и 

подготавливаются. Мы постараемся доводит до минимума влияние 

проекта и в этом направлении специалисты проекта будут работать с вами. 

  Темирова Х., специалист отдела женщин: Мы   поняли цели и задачи 

проекта и думаю все присутствующие здесь  будут за реализацию проекта 

и поддерживают его.        

  Все участники встречи выразили  свое одобрение и готовность помочь в    

реализации проекта. 

 

 Протокол подготовил  Валиев М. 
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          Список участников  встречи в городе Худжанд 

 

№ Фамилия и имя 
Место работы 

 

1.  Шарифзода Х.   Областное управление КЧС и ГО, начальник по 

кадрам  

2 Нуралиев З. Начальник  городского отдела КЧС и ГО 

3 Атоев  А. Председатель махаллы «Дустии халкхо».г. Худжанд 

4 Муллоев Дж Старший офицер по спасению Управление КСЧ и ГО 

5 Устоев П. Специалист отдела занятости населения 

6 Камолов М. Пенсионный фонд 

7 Улмасова Н. Заведующая отделом социальной защиты 

8 Гафурова М. Специалист отдела  госимущество 

9 Гафурова Н. Ведущий специалист отдела госимущество 

10 Темирова Х. Отдел работы с женщинами 

11 Маджидов А. Отдел  инвестиции 

12 Самадов С. Отдел промышленности 

13 Шодиев С. Специалист отдела инвестиции 

14 Файзуллоев И. Специалист отдела экономики 

15 Ходжаев Р. Архитектор города 

16 Раджабов М. Заведующим отдела работы с махалями 

17 Толибов С.  Инженер-строительной компании  

18 Бокизода Б. Зампред города Худжанд 
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Фотографии Худжанд 
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ПРОТОКОЛ №5 

   

 Презентации проекта «Повышения готовности и устойчивости к 

бедствиям в Республике Таджикистан»   

 Поселок Каратаг , кишлак Балхак                                   08 апреля  2023 года 

    

 Присутствовали:  Председатель махаллы и 32 жителей села, из них 22 

женщины (список участников прилагается) 

                                Тема презентации 
 Цели и задачи проекта «Повышения готовности и устойчивости к 

бедствиям в Республике Таджикистан»  

 Примечание: Раздаточные материалы (краткая информация о 

проекте)    были приготовлены  на двух языках: (таджикский, русский). 

Встреча велась   на государственном -таджикском языке.   

    С вступительным словом выступил Заместитель начальника 

финансово-экономического Управления КЧС и ГО, майор Сайвализода Ф.  

и   представил представителей ЦРП МФ и консультантов по социальному 

развитию и вопросам экологии участникам встречи. Сайвализода  коротко 

рассказал о цели встречи и слову предоставил представителям ЦРП 

Министерство финансов. 

    Консультант по социальным вопросам ЦРП МФ Валиев М подробно 

проинформировал присутствующих о целях проекта, сроках реализации, 

о компонентах проекта и  территории реализации проекта. Было отмечено 

на территории Учебного центра по подготовке спасателей КЧС и ГО, 

который находиться  поблизости к село Балхак в Каратаге. 

Он   рассказала о социальных и экологических требованиях при 

реализации проекта. Он информировала участников о том, что при 

реализации проекта есть  риски экологического и социального характера. 

Хотя они не существенные, но надо, чтобы они были минимальными.   

Участники были проинформированы о том, что для реализации проекта 

подготовлены   рамочные документы: Рамочный документ управления 

экологическими и социальными мерами  (РДУЭСМ), Рамочный документ 

по политике переселения  (РДПП), Процедуры регулирования трудовых 

отношений (ПРТО) и  коротко разъяснил  необходимости этих 

документов. 

   А также он проинформировал участников о «Плане взаимодействия с 

заинтересованными сторонами» (ПВЗС) и подробно рассказал о  важности 

взаимодействия с заинтересованными сторонами, то есть в первую 

очередь взаимодействие  с местными органами государственной   
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исполнительной власти и жителей близлежащих сел, где реализуется 

проект и возможные влияния.     

        Консультант по экологическим вопросам Ниятбеков С. 

проинформировал присутствующих об экологических  требованиях при 

реализации проекта. Он рассказал о нормативно-правовых документах 

Таджикистана и  Социально -экологических стандартах Всемирного 

банка. 

Валиев М.  рассказал о механизме рассмотрения жалоб и предложений. 

Были объяснены, что при реализации проекта у граждан могут возникнут  

вопросы относительно реализации проекта. По этому на каждом участке 

будут установлены специальные ящики для приема обращений.   

После выступлений участники задали много вопросов. 

Консультанты проекта  и специалисты ответили на все вопросы 

участников. 

  Ходжаева Дж, домохозяйка: Мы живем рядом с этим Учебным 

центром. Проект не выходит за территории Учебного центра по 

подготовке спасателей?   

Ответ:   Как мы уже сказали, учебный центр по подготовки водолазов не 

такая уж большая. Нет не выходить и не беспокойтесь.  

Зарифов С., безработный: Я ни где не работаю, то есть хочу и могу 

работать, но нет работы. Могу надеяться на то, что найду работу себе при 

реализации проекта? 

Ответ: При строительстве учебного центра будут нужны рабочие 

строители и подсобники. Можете обращаться. 

Сафарова Ф., домохозяйка: Я пока безработная и сижу дома. Понимаю, 

что стройка мужская работа, ни смотря на это для женщин будет  

возможность найти здесь работу при реализации проекта? 

Ответ:  Мы сказали, что при  начало строительство  учебного центра 

появиться возможность  временно трудоустроить десятки человек. 

Конечно там требуются в основном мужчины-строительных профессий, 

но и женщинам тоже найдется работа, например повар, уборщица. 

 Очилдиев Р., председатель махаллы: Так как мы живем недалеко от 

Учебного центра у нас есть некоторые опасения. Дело в том, что 

канализация наших домов проходить через территорию Учебного центра. 

При реализации проекта не будет ли затронута наша канализация? 

Ответ: Как нам сообщили на том участке где планируется построить 

учебный центр нет никакой инфраструктуры.  Подробно об этом можете 

спросить у специалистов КЧС и ГО. 
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 Файзов Ф., плотник:  Хотел бы узнать на работу всех будут брать или 

только специалистов-строителей?  

Ответ: На работу принимаются все желающие, но в первую очередь   

специалистов. Ещё надо отметит, что по условиям Всемирного банка, 

которые отражены в документах проекта, преимущества даётся бедным 

слоям населения, нуждающимся. Вы можете сообщить другим о начало 

реализации проекта.  

Гафорова Д., доярка:  Вы сказали о механизме рассмотрения жалоб.  

Сроки рассмотрения жалоб сколько дней? 

Ответ:  Жалобы будут рассмотрены в течение 15 дней, а если за этот срок  

не будут разрешены, то есть вопрос сложны, тогда до 30 дней. В 

документах которые мы Вам раздавали подробно об этой процедуре 

написано, где вы можете ознакомиться. 

  Все участники встречи выразили свое одобрение и готовность помочь в    

реализации проекта. 

 

 Протокол подготовил  Валиев М. 

 

 

          Список участников  встречи в Каратаге, село Балхак 

 

№ Фамилия и имя 
Место работы 

 

1.  Ходжаева Дж   домохозяйка  

2 Шарипова Р. Повар  части 

3 Очилдиева С. Пенсионер 

4 Бураков А. Командир части 

5 Дустов Б.  Офицер части 

6 Саидова С. Старший повар части 

7 Сафарова Г. Уборщица школы 

8 Сафарова Ф. Домохозяйка 

9 Зайдуллоева Ш. Домохозяйка 

10 Караева У. Домохозяйка 

11 Гафорова Д. Доярка 

12 Олимова С. Предприниматель 

13 Алиназарова У. Домохозяйка 
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14 Мирзомуродова Повар 

15 Кодирова А.  Домохозяйка 

16 Юсуфова З. Домохозяйка 

17 Атоева Б.  Домохозяйка 

18 Хамраев М. Безработный 

19  Мирзомуродова М. Посудомойшица 

20 Нуруллоева Х.  Инвалид 

21 Тураева Ш. Домохозяйка 

22 Бойманова Ш. Домохозяйка 

23 Мусоев Б. Безработный 

24 Рахмонова С. Повар 

25 Зарипов С. Безработный 

26 Очилдиев Б. Безработный 

27 Файзов Ф. Плотник 

28 Косимов С. Пенсионер 

29 Хушмадов А. Рабочий 

30 Очилдиев Р. Председатель махаллы 

31 Халимов  Безработный 
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Фотографии Каратаг 
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ПРОТОКОЛ №6 

   

 Презентации проекта «Повышения готовности и устойчивости к 

бедствиям в Республике Таджикистан»   

    Гиссар, джамоат Сомон                                      08 апреля  2023 года 

    

 Присутствовали:  Председатель махаллы и 19 жители  (список 

участников прилагается) 

                                Тема презентации 
 Цели и задачи проекта «Повышения готовности и устойчивости к 

бедствиям в Республике Таджикистан»  

 Примечание: Раздаточные материалы (краткая информация о 

проекте)    были приготовлены  на двух языках: (таджикский, русский). 

Встреча велась   на государственном -таджикском языке.   

    С вступительным словом выступил Заместитель начальника 

финансово-экономического управления  КЧС и ГО, майор Сайвализода Ф.  

и   представил консультантов ЦРП МФ  по социальному развитию и 

вопросам экологии участникам встречи. Он коротко рассказал о цели 

встречи.   

    Консультант по социальным вопросам ЦРП МФ Валиев М подробно 

информировал присутствующих о целях проекта, сроках реализации, о 

компонентах проекта и территории реализации проекта. Было отмечено, 

что на территории отдела противоградовой службы КЧС и ГО который 

находиться  поблизости к село Шуроби Искандар джамоата Сомон будет 

восстановлены учебные классы для обмена информацией между 

сотрудниками противоградовой службы КЧС и ГО и Агентства по 

гидрометеорологии Таджикистана. 

Он рассказала о социальных и экологических требованиях при реализации 

проекта.  Он проинформировал участников о том, что при реализации 

проекта есть риски экологического и социального характера. Хотя они не 

существенные, но надо, чтобы они были минимальными. Участники были 

проинформированы о том, что для реализации проекта подготовлены   

рамочные документы: Рамочный документ управления экологическими и 

социальными мерами  (РДУЭСМ), Рамочный документ по политике 

переселения  (РДПП), Процедуры регулирования трудовых отношений 

(ПРТО) и  коротко разъяснил  необходимости этих документов. Были 

раъяснены суть документа - «План взаимодействия с заинтересованными 

сторонами» (ПВЗС) и подробно о  важности взаимодействия с 

заинтересованными сторонами, то есть в первую очередь взаимодействие  
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с местными органами государственной    власти и жителей близлежащих 

сел, где реализуется проект и возможные влияния проекта на имущество 

граждан и другое.     

        Консультант по экологическим вопросам Ниятбеков С. 

проинформировал присутствующих об экологических требованиях при 

реализации проекта. Он рассказал о нормативно-правовых  документах 

Таджикистана и  Социально -экологических стандартах Всемирного 

банка. 

Валиев М. ещё рассказал о механизме рассмотрения жалоб и 

предложений. Были объяснены, что при реализации проекта у граждан 

могут возникнут  вопросы относительно реализации проекта. Для этого на 

каждом участке будут установлены специальные ящики для приема 

обращений.   

Вопросы участников были разного характера. 

Консультанты проекта  и специалисты ответили на все вопросы 

участников. 

  Боборахимов И: Мы живем рядом с этим Отделом противоградовой 

службы. Проект не выходит за территорию этого отдела?     

Ответ:   Нет не выходить. Будут отремонтированы старые здания для 

проведения совместных занятий.   

 Хамзаев С. строитель:  Пока я ни где не работаю.   Могу  работать на 

этом объекте. Примут меня?  

Ответ: При восстановление здании будут нужны рабочие строители и 

подсобники.  Когда начнется строительство можете обращаться. 

  Шарипов Дж., рабочий:  Вы сказали, что при реализации проекта на 

основании рамочных документов будут подготовлены планы по охране 

окружающей и социальной среды. Кто будет контролировать их 

соблюдении? 

Ответ:  При КЧС и Го будет создана Группа реализации проекта в состав 

которой входят специалисты по охранным мерам, то есть эколог и 

социолог.  Подрядчик должен соблюдать все требования по охране 

окружающей и социальной среде. 

Султонов А., председатель махаллы:   У нас в селе отсутствует питьевая 

вода. У нас она привозная то есть питьевую воду нам привозят на 

водовозах. Как мы знаем в этом Отделе противоградовой службы тоже 

отсутствует питьевая вода. Не может ли Проект поддержать нас в этом? 

Ответ:  Как мы уже сказали, цель проекта  в данном случае ремонт зданий 

и обеспечение необходимыми инструментами. Мы только можем 
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передать вашу просьбу вышестоящим инстанциям. 

Зокиров Э., предприниматель:  Вы сказали о механизме рассмотрения 

жалоб.  Сроки рассмотрения жалоб сколько дней? 

Ответ:  Жалобы будут рассмотрены в течение 15 дней, а если за этот срок  

не будут разрешены, то есть вопрос сложны, тогда до 30 дней.   В 

документах которые мы Вам раздавали подробно об этой процедуре 

написано, где вы можете ознакомиться. 

  Все участники встречи выразили  свое одобрение и готовность помочь в    

реализации проекта. 

 

 Протокол подготовил  Валиев М. 

 

          Список участников  встречи в джамоате Сомон, Гиссар   

№ Фамилия и имя 
Место работы 

 

1.  Султонов А.    Предприниматель 

2 Боборахимов. Безработный 

3 Абдуллоев Д.   Пенсионер 

4 Хамзаев С. Строитель 

5 Нуров К. Рабочий   

6 Меликов Н. Рабочий 

7 Юсупов А. Фермер 

8 Каландаров А. Повар 

9 Розиков З. Рабочий 

10 Зокиров Д. Предприниматель 

11 Хазраткулов Пенсионер 

12 Кодиров А. Рабочий 

13 Бурханзод Б. Дехкан 

14 Сияров Д Раочий 

15 Шарипов Дж.  Рабочий 

16 Муродов Ш. Разнорабочий 

17 Султонов Х.  Разнорабочий 

18 Джураев Х. Наемный рабочий 

19  Султонов Х  Рабочий 

20 Тураев А.   Охранник 
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Фотографии Гиссар 
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ПРОТОКОЛ №7 

Ознакомительной встречи с руководителями местных органов 

государственной власти, учреждения, предприятии и активистов о 

проекте 

«Повышение готовности и устойчивости к стихийным бедствиям в 

Республике Таджикистан»   

 

Город Хорог                                                         13 апреля 2023 года 

    

 Присутствовали: Первый заместитель председателя  города Хорога и 15 

приглашенных, из них 6 женщины (список участников прилагается) 

                         

                                  Тема встречи: 
1.Цели проекта «Повышение готовности и устойчивости к стихийным 

бедствиям в Республике Таджикистан»     

2. Компоненты проекта 

3. Вопросы и обсуждения  

 Примечание: Раздаточные материалы (краткая информация о 

проекте)    были приготовлены  на двух языках: (таджикский, русский). 

Встреча велась    на государственном -таджикском языке.   

    С вступительным словом выступил первый зам. пред. города Хорог 

Ватаншо Хабиб.  Он представил участникам  представителей ЦРП МФ   по    

социальным и экологическим вопросам. Зам.пред   города коротко 

рассказал о цели встречи и слову предоставил представителям ЦРП 

Министерство финансов. 

    Консультант по социальным вопросам Валиев М. подробно 

проинформировал присутствующих о целях проекта, о компонентах 

проекта, регионах реализации проекта и сроках реализации. В том числе 

он сказал о том что, по компоненту 2.1 проекта в городе Хороге будет 

построен Региональный центр управления критическими ситуациями. 

  Консультант рассказал о социальных и экологических требованиях при 

реализации проекта. Он информировал участников о том, что при 

реализации проекта есть риски экологического и социального характера. 

Хотя они не существенные, но надо, чтобы они были минимальными. Он 

сказал о том, что для реализации проекта подготовлены следующие 

рамочные документы: 

1. Рамочный документ управления экологическими и социальными 
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мерами  (РДУЭСМ) 

2. Рамочный документ по  политике  переселения  (РДПП) 

3. Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО) 

и  коротко разъяснил  необходимости этих документов. 

  Валиев М. рассказал, о том, что для успешной реализации проекта 

подготовлен документ-«План взаимодействия с заинтересованными 

сторонами» (ПВЗС) и необходимо доработать его, учитывая ваши мнения 

и пожелания. 

      Он      подробно рассказал о Плане   взаимодействия с 

заинтересованными сторонами и отметил, что в первую очередь надо 

взаимодействовать работы проекта с местными органами 

государственной исполнительной власти и населением на местах.  Он 

сказал, что успешная реализация проекта зависит от тесной 

сотрудничестве между соответствующими органами и их содействие.  

        Валиев М. подробно проинформировал присутствующих об 

экологических и социальных требованиях. Он рассказал о нормативных 

правовых документах Таджикистана и о Социально -экологических 

стандартах Всемирного банка относительно реализации проекта.  

 Консультант Валиев М. проинформировал участников встречи об 

документе- Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО). 

Участникам были объяснены   требования  законов и кодексы РТ и  СЭС-

2 Всемирного банка по приёму на работу  и отношения между заказчиком 

и подрядчиком/ подрядчиками  

 Участники задали много вопросов относительно строительство РЦУКС в 

городе Хороге. 

 Консультанты проекта ответили на все вопросы участников. 

Мирзоев З, председатель джамоата Шохтемур: Региональный центр  

строиться на участке областного управлении КЧС и ГО, которое 

находится   территории нашего джамоата и могут появиться проблемы 

связанные с реализации данного проекта. Проблемы могут быть связаны 

с транспортом, так как наши улицы, как вы сами видели, очень узкие. 

Кроме этого, с обеспечением питьевой воды могут быть трудности. Кто 

будет решать эти вопросы?       

  Ответ:   Мы  понимаем Ваше  беспокойство. Да, улицы узкие, может 

быть нехватки питьевой воды. По этому мы здесь с вами встречаемся, 

чтобы совместно уточнить возможные проблемы и пути их решения.  Из 

за узких дорог могут быть пробки, но они временные и Подрядная 

организация должна учесть это и специалисты проекта возьмут под 

контроль исполнения всех требований по соблюдению техники 
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безопасности, в том числе движение автотранспорта к объекту и из 

объекта.  

На счет нехватки  питьевой воды  начальник управлении ответит  Вам. 

Мираков Н.: Строительство нашего  РЦУКС никак не может  

отрицательно повлиять на жизнь горожан- наших соседей. Наоборот, у нас 

своя скважина.  Когда будет проектирование здании вы сами в этом 

убедитесь.  

  Джонмамадов Н., председатель джамоата Сомоншахр: Наш город не 

большой, но у нас  мало земли, крупные предприятия тоже нет, а рабочих 

сил много. Найти работы у нас   не просто. Хотели бы узнать  могут ли 

трудоустроиться наши люди при строительстве здании РЦУКС? 

 Ответ: Да, обязательно.  В документах проекта написано, чтобы на 

работу принимались местные рабочие.  Неменьше 70 процентов рабочих 

должны быть местными  

 Фидолиева Н., ведущий специалист отдела молодежи:  Вы нам   

показали проекты рамочных документов по экологии, переселении, 

трудовых отношений. На чем основываются эти документы? 

Ответ: Рамочные документы подготавливаются на основе нормативно 

правовые документы Республики Таджикистан и Социальные и 

экологические стандарты Всемирного банка.   Если Вы обратили 

внимание,  СЭС Всемирного банка были приняты в 2018 году и все  

проекты, которые финансирует ВБ обязательно соблюдают эти стандарты. 

В документах проекта все ситуации учитываются. Прежде всего, мы 

должны учесть, чтобы во время реализации проекта права всех граждан, 

особенно тех кто затрагивает проект, были соблюдены. 

  Вазирбеков А., пенсионер: Я живу на той улице где намечается 

строительство здании. Если будет нарушен мой  покой, я могу  обратиться  

в хукумат города и непосредственно проекту?  

 Ответ: Механизм рассмотрения жалоб и предложений один из основных 

требований рамочных документов. Этот механизм даёт возможность 

гражданам, независимо от положение, высказать свое мнение о   проекте 

в целом и о  строительстве здании.  На каждом объекте будут установлены 

ящики для приема  жалоб и предложений граждан. Специалисты проекта 

получают их и совместно с местным органом государственной власти 

(махаллы, джамоат) будут решать проблемы. Надо отметить, что проектом 

будут рассматриваться те жалобы, которые относятся  только  

деятельности проекта.  

     



188 

 

 

          Список участников  встречи в городе Хорог 

 

№ Фамилия и имя 
Место работы 

 

1.  Ватаншо Х.  Первый заместитель председателя города  

2 Мирзоев З. Председатель джамоата Шохтемур г. Хорог 

3 Джонмамадов Н.  Председатель джамоата Сомоншахр г. Хорог. 

4  Шералиева Р. Главный бухгалтер городского отдела  образования 

5 Фидолиева Н.. Ведущий специалист отдела молодежи 

6 Вазирбекова М. Главный специалист отдела социальной защиты 

7 Асанова Р. Отдел работа с женщинами 

8 Абдулгаффаров Ф. Ведущий специалист отдела охраны окружющей 

среды 

9 Чавлиев Н. Работник городского отдела КЧС и ГО 

10 Мираков Н..   Начальник областного управления КЧС и ГО 

11 Шоисматов Ш.  Пенсионер 

12 Вазирбеков А. Работник   областного  управление КЧС и ГО 

13 Гулмамадов  А. Пенсионер 

14 Кувватбекова  А. Медработница 

15 Файзуллозода А. Заместитель начальника областного управления 

КЧС и ГО 

16 Толиб Файзулло  Заместитель председателя города Хорог 
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Фотографии  встречи в Хороге 
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ПРОТОКОЛ №8 

Ознакомительной встречи с руководителями местных органов 

государственной власти, учреждения, предприятии и активистов о 

проекте 

«Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в Республике 

Таджикистан»   

Район Рашт                                                                 19 апреля 2023 года 

    

 Присутствовали:  Первый заместитель председателя  района и 18 

приглашенных, из них 6 женщины (список участников прилагается) 

                         

                                  Тема встречи: 
1.Цели проекта «Повышения готовности и устойчивости к бедствиям в 

Республике Таджикистан»     

2. Компоненты проекта 

3. Вопросы и обсуждения  

 Примечание: Раздаточные материалы (краткая информация о 

проекте)     и презентации были приготовлены  на двух языках: 

(таджикский, русский). Встреча велась    на государственном -таджикском 

языке.   

    С вступительным словом выступил первый зам.пред. хукумата района 

Рашт по экономическим вопросам Шарифзода М. Он поблагодарил 

работников реализующих агентств проекта и сказал мы рады тем, что при 

поддержки проекта у нас будут восстановлены  дороги. Зампред 

представил участникам  представителей  ЦРП МФ и ГРП МТ - 

консультантов по социальному развитию и вопросам экологии.   

    Консультант по экологическим вопросам ЦРП МФ Ниятбеков С. 

подробно  проинформировал присутствующих о целях проекта, сроках 

реализации, о компонентах проекта и  регионах реализации проекта. В том 

числе, он сказал о том что, по компоненту 1 проекта  на территории  

Раштского региона- районы Рашт, Таджикабад, Лахш и город Рогун будут 

восстановлены критически важных участков автодороги Душанбе-Рашт-

Карамик (граница с Республике Кыргызстан). 

  Консультант по социальным вопросам ГРП МТ Сафаров Д. рассказал о 

социальных и экологических требованиях при реализации проекта. Он 

информировал участников о том, что при реализации проекта есть риски 

экологического и социального характера.  Он отметил, что для реализации 

проекта подготавливаются  следующие рамочные документы: 
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1. Рамочный документ управления экологическими и социальными 

мерами  (РДУЭСМ) 

2. Рамочный документ по политике переселения  (РДПП) 

3. Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО) 

и  коротко разъяснил  необходимости этих документов. 

  Сафаров Д. сказал, что для успешной реализации проекта подготовлен  

документ -  «План взаимодействия с заинтересованными сторонами» 

(ПВЗС) и нам необходимо доработать его учитывая  мнения и пожелания 

специалистов и вообще граждан.  

        Консультант по экологическим вопросам ГРП МТ Носиров Р. 

информировал участников  о Плане   взаимодействия с 

заинтересованными сторонами, то есть о совместной работе  с местными 

органами государственной и исполнительной власти.  Он сказал, что 

успешная реализация проекта зависит от тесной сотрудничестве между  

соответствующими органами и их содействие.  

          Носиров Р.   проинформировал присутствующих об экологических 

и социальных требованиях. Он рассказал о нормативных правовых 

документах Таджикистана и о Социально -экологических стандартах 

Всемирного банка. 

   Участники были очень заинтересованы проектом и задали много 

вопросов   о начале  его реализации в Раштской долине. 

 Ниятбеков С. проинформировал участников встречи о  документе- 

Процедуры регулирования трудовых отношений (ПРТО).   

 Консультанты проекта ответили на   вопросы участников. 

  Вопросы и ответы 

 Саидахмадов А., начальник дорожно-эксплуатационной участки:  

Рядом с селом Белги, с правой стороны реки Сурхоб разрушен мост. Там 

надо проводить восстановительные работы по берегоукреплению и  

строительство пешеходного моста, которого население начал строить, но 

из-за нехватки средств так и оставили Я хотел бы узнать, включен ли этот 

участок в проекте или проект может посодействовать в этом? 

Ответ: Как мы уже сказали проектом будет финансироваться критически 

важные участки дороги Душанбе- Рашт- Лахш- Карамик. Пока ещё точно 

не определены конкретные участки. Проводятся проектирование  

необходимых участков, которые надо восстановит, а потом можно будет 

конкретно сказать.  

 Мираков С., учитель:  В начале я хотел бы поблагодарить 

Правительство Республики Таджикистан и Всемирный банк за этот 
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проект. Действительно, у нас опасных участков дорог много в регионе. 

Вот взять наш район, то есть Рашт, сколько надо сделать ещё. Вы 

правильно отметили, что из за стихийных бедствий у нас каждый год 

много потери экономического характера.  Ни смотря на это мы видим, что 

наше правительство при поддержки Всемирного банка и других 

международных организации старается облегчить нам жизнь. Я просто 

хотел выразить свое пожелание. Спасибо вам всем кто занимается 

реализации проектом. 

Шарипова С., специалист  отдела социальной защиты:   Как я 

понимаю, при реализации проекта  будут созданы новые рабочие места.  

На работу примут только специалистов? 

Ответ:   Когда начинаются восстановительные работы и строительство 

новых сооружений, подрядные организации будут принимать на работу 

местных жителей. Это требование ВБ. На работу могут быть приняты и 

специалисты и рабочие, то есть люди рабочих профессий: плотники, 

бетонщики, арматурщики и другие. Надо отметит, что женщинам тоже 

работа найдется. Они могут работать в качестве повара, уборщицы и др.. 

 Абдонов А., землеустроитель: Из ваших слов мы поняли, что проект не 

занимает новых земель. Все таки могут возникнут вопросы по 

переселению и  выделение новых участков земли? 

Ответ:  Такие риски при реализации есть и нами учитываются. 

Укрепление важных участков дороги происходить в пределах 

существующей дороги, но точно можно сказать после проектирование.  

Все эти моменты учтены в рамочных документах, как вы знаете, мы об 

этих требованиях сказали.   

 

 Шарифзода М., первый заместитель председателя района подытоживая 

встречи поблагодарил всех участников и заверил, что районный хукумат 

всегда  будет содействовать реализацию проекта. 
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Список участников  встречи в районе Рашт 

 

№ Фамилия и имя 
Место работы 

 

1.  Шарифзода М  Заместитель председателя района  

2 Саидахмадов А. Начальник  дорожно-эксплуатационной участки 

3 Абдонов А. Специалист комитета по земле устроения 

4  Сайгуфронов З.  Начальник отдела занятости населении 

5 Расулов Дж. Архитектор 

6 Мираков С. Учитель 

7 Обидов М. Начальник госучреждение обслуживание 

автомобильных дорог 

8 Шарипов М. Главный инженер госучреждение обслуживание 

автомобильных дорог 

9 Гуломов Р. Предприниматель 

10 Каландаров М.   Представитель местной прессы 

11 Абдуллоева Ю. Специалист отдела промышленности 

12 Шарипова С.  Зав. Отдела охраны окружающей среды 

13 Обидзода М. Представитель отдела молодежи 

14 Беков М. Председатель джамоата 

15 Махмадов А.  Председатель джамоата 

16 Ходжиев Х. Главный архитектор района 

17 Шафоев Б. Отдел страхование 

18 Исломова З. Специалист отдела занятости население 

19 Гуломова С.  Учитель 
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                                       Фотографии Рашт 
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Приложение 2: Контрольный лист социального скрининга 
 

 Деятельность Да Нет Примечания 

1 Приобретение земли, зданий (жилых и деловых)   Если "Да", а на остальные 

вопросы отвечает "Нет", 

предоставьте соответствующие 

документы, имеющиеся для 

окончательной сделки купли-

продажи 

2 Приобретение или расширение бизнеса, которое 

будет осуществляться за счет сноса/ 

переселение домовладельцев, арендаторов, 

формальных и неформальных пользователей активов 

   

 

Если да, укажите более 

подробную информацию 

3 Приобретение активов, которое приведет к потере 

доступа людей или определенного сообщества/групп, 

особенно этнических меньшинств, к: 

- Природные ресурсы 

- Традиционная среда обитания 

- Традиционные мероприятия 

- Коммунальные услуги 

   

Если да, укажите более 

подробную информацию 

4 Приобретение/расширение бизнеса, которое может 

способствовать/увеличивать риск: 

1. Нарушение трудового кодекса и законов, включая 

использование детского труда 

2. Притеснение групп этнических меньшинств на 

территориях реализации проекта (связанное с их 

самобытностью, достоинством и средствами к 

существованию системы жизнеобеспечения, 

культурной самобытностью) 

3. Торговля людьми и принудительный труд  

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

5 Будет ли осуществляться отвод земель с 

использованием закона об отчуждении 

собственности? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

6 Произойдет ли постоянная или временная потеря 

жилья и жилых участков в результате землеотвода? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

7 Произойдет ли постоянная или временная потеря 

сельскохозяйственных и других производственных 

активов в результате изъятия земли? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

8 Будут ли потери урожая, деревьев и основных 

фондов в результате изъятия земли? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

9 Будет ли постоянная или временная потеря бизнеса 

или предприятий в связи с изъятием земли? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 
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10 Будет ли постоянная или временная потеря 

источников дохода и средств к существованию в 

результате изъятия земли? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

11 Если земля или частная собственность приобретается 

путем переговоров или по принципу "желающий 

покупатель - желающий продавец", приведет ли это к 

постоянному или временному удалению или 

перемещению арендаторов или арендаторов? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

12 Если земля или частная собственность приобретается 

путем переговоров или по принципу "желающий 

покупатель - желающий продавец", приведет ли это к 

постоянному или временному удалению или 

перемещению неформальных землепользователей 

(людей, не имеющих законных прав на землю) или 

скваттеров? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

13 Повлечет ли проект какие-либо постоянные или 

временные ограничения в землепользовании или 

доступе к юридически обозначенным паркам или 

охраняемым территориям и приведет ли это к тому, 

что люди или любая община потеряют доступ к 

природным ресурсам, традиционным местам 

обитания, общинным землям или общинным 

объектам? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

14 Будет ли проект использовать государственные 

земли или любые общественные земли или 

собственность, что потребует постоянного или 

временного удаления неофициальных жильцов или 

пользователей (жилых или хозяйственных)? 

  Если да, укажите более 

подробную информацию 

 

 

Специалист по социальному развитию подтверждает, что выделенная земля / предлагаемый 

подпроект 

   Имеет воздействие в виде принудительное переселение (ПП), требуется план действий по 

переселению 

  Не окажет влияния на ПП 

 
 

Заполнено (полное имя и контакты): _____________________________________ 

Подпись: _________   Date:________________________ 
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Приложение 3: Чек-лист проверки экологического 

состояния окружающей среды  
 

 

СКРИНИНГОВЫЕ ВОПРОСЫ ДА НЕТ ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ 

Сайт проекта 

 

Прилегает ли территория проекта к какой-либо из следующих экологически уязвимых зон 

или находится в их пределах? 

Объект культурного наследия 
  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Охраняемая территория 
  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Заболоченная местность 
  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Тугай 
  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Буферная зона охраняемой 

территории 
  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Специальная территория для 

защиты биоразнообразия 
  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Подземные коммуникации 
  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Потенциальное воздействие на окружающую среду 

Вызовет ли проект ... 

Вторжение в 

историческую/культурную зону; 

изменение ландшафта в 

результате строительства? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Посягательство на ценные 

экологические объекты (например, 

чувствительные или охраняемые 

территории)? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Изменение гидрологии 

поверхностных вод водотоков, 

приводящее к увеличению 

количества осадочных отложений 

в ручьях, на которые влияет 

усиление эрозии почвы на 

строительной площадке? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Ухудшение качества 

поверхностных вод из-за иловых 

стоков и санитарных отходов из 

рабочих поселков и химических 

веществ, используемых при 

строительстве? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 
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СКРИНИНГОВЫЕ ВОПРОСЫ ДА НЕТ ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ 

Повышенное местное загрязнение 

воздуха из-за дробления горных 

пород, работ по резке и засыпке, а 

также химикатов со строительной 

площадки? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Требования к удалению 

заполняющих, выкопанных и/или 

испорченных материалов? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Шум и вибрация в результате 

взрывных и других строительных 

работ??? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Риски для безопасности 

сообщества в результате 

случайных и природных 

опасностей, особенно в тех 

случаях, когда структурные 

элементы или компоненты проекта 

доступны членам затрагиваемого 

сообщества или когда их поломка 

может привести к травмированию 

сообщества на протяжении всего 

периода строительства, 

эксплуатации и вывода из 

эксплуатации проекта? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Другие социальные проблемы, 

связанные с неудобствами в 

условиях жизни в районах 

реализации проекта, которые 

могут спровоцировать случаи 

заболеваний верхних 

дыхательных путей и стресса? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Плохие санитарные условия и 

утилизация твердых отходов в 

строительных лагерях и на 

рабочих площадках, а также 

возможная передача 

инфекционных заболеваний от 

рабочих местному населению? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Создание временных мест 

размножения комаров-

переносчиков болезней? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Риски несчастных случаев, 

связанные с увеличением 

интенсивности движения 

автотранспорта, приводящие к 

случайным разливам токсичных 

материалов и гибели людей? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 
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СКРИНИНГОВЫЕ ВОПРОСЫ ДА НЕТ ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ 

Увеличение шума и загрязнения 

воздуха в результате 

интенсивности движения? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 

Риски для безопасности 

населения, вызванные пожаром, 

поражением электрическим током 

или отказом защитных элементов 

здания во время эксплуатации? 

  

Если да, укажите более подробную 

информацию 
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Приложение 4. КОНТРОЛЬНЫЕ СПИСКИ ДЛЯ ПРОВЕРКИ 

ЗДОРОВЬЯ, БЕЗОПАСНОСТИ И БЛАГОПОЛУЧИЯ 
 

 

Название 

проекта: 
  Проект №:  

   

Местонахождение 

проекта: 
  Дата проверки:  

  

Инспекционная 

группа 
   

   

 

 

 

Примечание: При полном соответствии записать Да=Да и записать положительные 

результаты - При частичном соответствии записать Нет=Нет и записать результаты для 

исправления. 

 

Пункт 

Н/Д Комментарии и корректирующие 

действия, если требуется 

Закрыть 

Да На 

сайте 

(дата) 

 

Инициа

лы 
Нет 

1.0 Растения и оборудование     

Растение в хорошем 

состоянии? 

    

Выполнены ли 

ежедневные 

предпусковые 

проверки? 

    

Пункты/неисправности, 

связанные с безопасностью, 

зарегистрированы в 

контрольном перечне перед 

запуском? 

    

Фары, сигналы, 

звуковые сигналы 

работают? 

    

Огнетушители 

установлены/заряжены? 

    

Ремни безопасности 

установлены/пристегнуты? 

    

Ограничения 

скорости 

установлены/соб
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людаются? 

Водитель/операто

р получил 

штраф/лишение 

прав? 

    

Имеются ли 

предупреждающие 

знаки/наклейки? 

    

СИЗ, используемые для типа 

установки? 

    

Допустимо ли разделение на 

рабочих и прочих? 

    

Носится ли одежда 

повышенной 

видимости? 

    

Используются ли споттеры 

во время работы завода? 

    

Все ли соблюдают 

правила безопасной 

эксплуатации? 

    

     

2.0 Краны и такелаж     

Оператор, собачник, 

такелажник, 

Обучен/сертифицирован? 

    

Журнал 

регистрации/записи 

технического 

обслуживания? 

    

Выполнены ли 

ежедневные 

предпусковые 

проверки? 

    

Есть ли утечки масла или 

дизельного топлива? 

    

Имеются ли графики 

нагрузки/сертификаты? 

    

Все такелажные 

приспособления 

промаркированы/цв

етной код? 

    

Такелажное 

оборудование/стропы в 

хорошем состоянии? 

    

Такелажные 

приспособления/стропы 

хранятся правильно? 

    

Огнетушители 

установлены/заряжены? 

    

Крюки, застежки, кандалы в 

рабочем состоянии? 
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Используются аутригеры, 

стабилизированные 

колодки и правильная 

установка? 

    

СИЗ имеются и используются?     

3.0 Автотранспорт     

Выполнены ли 

ежедневные 

предпусковые 

проверки? 

    

Установлен ли 

полноприводный 

противооткатный брус на? 

    

Тормоза, сигнальные 

лампы работают? 

    

Стекло в чистом состоянии?     

Огнетушители/установлены/з

аряжены? 

    

Ремни безопасности 

установлены/пристегнуты? 

    

Работает ли звуковой сигнал 

заднего хода? 

    

Назначены 

квалифицированные 

операторы установок и 

оборудования на объекте? 

    

Операторы проходят 

переподготовку? 

    

Укомплектованность/налич

ие и запас средств первой 

помощи? 

    

4.0 Электроинструменты     

Инструменты, 

шнуры в хорошем 

состоянии? 

    

Правильные инструменты, 

используемые для работы? 

    

Защитные приспособления на 

инструментах на месте? 

    

Инструменты/проволоки/

шнуры 

промаркированы/правиль

ного цвета и записаны? 

    

Установлены ли УЗО, 

включая портативные 

генераторы? 

    

УЗО проверены и 

результаты 

зарегистрированы? 

    

Клеммные коробки с 

крышками? 
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Заперты ли 

распределительные 

щиты, доступ, номер 

телефона для доступа? 

    

Электрические провода 

защищены от 

повреждений? 

    

СИЗ имеются и используются?     

Предоставление и ношение 

специализированных СИЗ 

для специальных работ 

(лицо/глаза/перчатки)? 

    

Заземляющий кол на 

генераторах (если нет 

заземления на 

генераторе)? 

    

5.0 Сжатый воздух     

Компрессор оснащен 

глушителем? 

    

Огнетушитель имеется?     

Все клапаны работают и 

исправны? 

    

Инспекция - Метки на 

станках/инструментах с 

записью деталей? 

    

Установлены ли чеки/цепи на 

шлангах? 

    

Предусмотрен ли поддон 

под заливной горловиной 

дизельного двигателя? 

    

Специальные СИЗ для 

рабочих, использующих 

пневматические 

инструменты 

(AVG/защита органов 

слуха/и т.д.)? 

    

Коллекторы 

проверены и 

признаны 

эффективными? 

    

Выводить газы от 

компрессора за 

пределы рабочей 

зоны/места? 

    

6.0 

Легковоспламеняющиеся 

газы и жидкости 

    

Контейнеры/баночки 

четко обозначены с 

указанием содержимого? 

    

Паспорта     
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безопасности 

доступны/актуальны? 

Правильное 

разделение 

цилиндров? 

    

Складское помещение хорошо 

вентилируется? 

    

Баллоны хранятся 

вдали от солнца/тепла? 

    

Газовые баллоны в 

вертикальном 

положении, 

закреплены/зафиксиро

ваны? 

    

Огнетушители в наличии 

/заряжен? 

    

Знаки о запрете курения и 

опасности на месте и 

видны? 

    

Колпачки для баллонов в 

наличии и использовании? 

    

Обвязки/капельные лотки 

имеются и установлены? 

    

Все 

инспекционные/цветные 

кодированные метки 

используются и читаются? 

    

Пустые/полные баллоны 

разделяются, хранятся и 

охраняются? 

    

7.0 Сварка и резка     

Имеется/используе

тся разрешение на 

проведение 

горячих работ? 

    

Все шланги оснащены 2 

флэшбэками (со стороны 

цилиндра/торца)? 

    

Электрические провода 

защищены? 

    

Экран на месте при 

проведении сварочных 

работ? 

    

Газовые баллоны на 

тележке и пристегнутые? 

    

Имеется ли огнетушитель 

на рабочем месте? 

    

Все оборудование 

проверено/метки актуальны? 

    

Крышки баллонов 

используются и закреплены на 
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месте? 

Имеются и используются 

ли конкретные СИЗ? 

    

Огнеупорные одеяла в 

наличии и на месте? 

    

Расположены ли и 

размещены ли знаки для 

оповещения работников и 

других лиц? 

    

Капельные лотки под 

стационарными машинами 

с дизельным двигателем? 

    

Отделение 

легковоспламеняющихся 

материалов в соответствии с 

требованиями разрешения? 

    

8.0 Обработка, 

хранение материалов 

    

Материал хранится, 

закрепляется и/или 

укладывается надежно? 

    

Контроль движения в зоне 

хранения и доступа? 

    

Безопасны ли и правильны 

ли операции по подъему 

вручную при обработке 

материалов? 

    

Имеются и используются 

ли механические 

приспособления для 

подъема? 

    

Материалы защищены от 

атмосферных воздействий 

(солнце, дождь, шторм и 

т.д.)? 

    

Имеются ли знаки для 

оповещения работников и 

других лиц? 

    

Отсутствие временных или 

постоянных мест скопления 

воды, способствующих 

размножению комаров? 

    

Наличие наблюдателей для 

управления движением 

транспорта и рабочими и 

контроля? 

    

Достаточное пространство 

для маневрирования 

транспортных средств 

вокруг/внутри комплекса? 

    

9.0 Опасные вещества     
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Паспорта безопасности 

имеются на месте? 

    

Склад 

опасных/химических 

веществ (Опасных 

химикатов) с хорошей 

вентиляцией? 

    

Промывка глаз, 

душевые и помещение 

для мытья рук? 

    

Опасные жидкости в 

подходящем помещении для 

обваловки? 

    

Вывешены ли знаки о запрете 

курения? 

    

Имеются и надеваются ли 

соответствующие СИЗ? 

    

Вывешены и видны ли 

знаки о  Опасных 

химикатов ? 

    

Имеются и хранятся ли в 

наличии надлежащие 

комплекты для разлива? 

    

Контейнеры  Опасных 

химикатов  

надлежащим образом 

маркированы? 

    

Назначены ли обработчики, 

имеющие сертификат  

Опасных химикатов ? 

    

Требуется ли 

сертификация испытаний  

Опасных химикатов  и 

имеются ли сертификаты? 

    

10.0 Работа на высоте     

Имеется ли защита от 

падения (баррикады, 

перила) для 

предотвращения падения? 

    

Доступ к работе на высоте 

достаточен и безопасен? 

    

Существуют ли зоны 

отчуждения и эффективны ли 

они для данной территории? 

    

Проверяются/мар

кируются ли 

используемые 

лестницы? 

    

Используются ли лестницы 

только для доступа? 

    

Надежно ли закреплены     
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лестницы (сверху и снизу) 

для предотвращения 

движения - 1 м над, 1 м < / 4 

м>? 

Используются ли 

промышленные лестницы 

для выполняемых работ? 

    

Имеются ли ремни 

безопасности и требуются 

ли они/носятся и 

используются правильно? 

    

Требуется ли разрешение на 

проведение работ, заполнено 

ли оно полностью и 

получены ли подписи всех 

участников? 

    

Все ли проемы 

закрыты/закреплены - 

формулировка 

"отверстие внизу"? 

    

Правильно ли 

хранятся/обслуживаются/за

щищаются лестницы? 

    

11.0 Строительные леса     

Имеются ли 

скафтеги/регистры 

(подписанные) и 

являются ли они 

актуальными в 

соответствии с 

требованиями 

инспекции? 

    

Установлены ли 

строительные леса там, где 

это необходимо для 

выполнения работ? 

    

Возводятся ли строительные 

леса 

компетентными/сертифицир

ованными лицами? 

    

Имеется ли доступ к 

платформам, установлены 

ли поручни, средние 

перила, носочные брусья, 

надежно и безопасно? 

    

Покрытия отверстий в полу - 

Как указано выше в разделе 

10.0 Работа на высоте? 

    

Наличие, ношение и 

использование 

страховочных ремней во 
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время возведения лесов? 

Фундаменты, 

поддерживающие тип лесов, 

адекватны нагрузке, прочны 

и надежны? 

    

Имеются ли 

предупреждающие знаки, 

видимые для всех 

работников и других лиц? 

    

Соответствуют ли 

строительные леса 

выполняемой 

работе/деятельности? 

    

Леса соответствуют 

проектным чертежам 

(Временные работы)? 

    

Какой тип строительных 

лесов предусмотрен - 

основные, специальные, 

подвесные, навесные? 

    

12.0 Раскопки и 

рытье траншей 

    

Ежедневные проверки 

выполняются 

компетентным лицом и 

регистрируются? 

    

Проверки на наличие 

подземных коммуникаций, 

выполненные до начала 

земляных работ? 

    

Местонахождение 

подземных коммуникаций 

до начала земляных работ 

(ручная выемка, 

Гидровакуумный)? 

    

Установлены ли 

достаточные и адекватные 

заграждения для 

предотвращения падения в 

котлованы? 

    

Используются/закреплены 

ли лестницы для безопасного 

доступа и выхода в/из 

котлована? 

    

Является ли котлован 

глубиной >1,5 м 

обвалованным, отбитым? 

    

Удален ли вынутый 

материал от торца среза 

(1 метр)? 

    

Достаточна ли ширина     
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котлована/траншеи для 

проведения работ? 

Проводится ли проверка 

качества воздуха до/во 

время выполнения работ и 

регистрируются ли 

показания? 

    

Является ли 

выемка/траншея 

достаточной для установки 

подпорок/батарей/опоры? 

    

13.0 Опалубка/бетонные 

работы 

    

Имеются ли проектные 

чертежи для временных 

работ и получены ли 

подписи? 

    

Возведены ли временные 

работы в соответствии с 

проектными чертежами? 

    

Проверяются ли временные 

работы до и во время 

заливки? 

    

Находится ли опалубка в 

исправном и безопасном 

состоянии? 

    

Является ли процесс 

опалубки/JSEA крышками 

"не падать" при снятии? 

    

Проникновения закрыты 

и крышка 

закреплена/фиксирована 

словами - "отверстие 

внизу"? 

    

Все вертикальные планки 

покрыты и защищены 

устройствами для защиты от 

имплантации 

    

Все отходы контролируются 

и утилизируются правильно? 

    

14.0 Организация дорожного 

движения 

(Пешеход и транспортное 

средство) 

    

План(ы) организации 

дорожного движения, 

одобренный(ые) 

инженером? 

    

Контроль движения и 

знаки проверяются каждые 

2 часа на соответствие 
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плану? 

Соблюдаются ли правила 

дорожного 

движения/знаки 

работниками и другими 

лицами? 

    

Барьеры и указатели 

адекватны рабочей 

деятельности? 

    

Приняты ли проактивные 

меры для предотвращения 

проникновения пешеходов 

и транспортных средств в 

активные рабочие зоны? 

    

Соблюдаются ли правила 

парковки работниками и 

другими людьми? 

    

Соблюдение 

ограничений скорости 

работниками и другими 

лицами? 

    

Работают ли системы 

пылеподавления и 

достаточны ли они для всей 

операции? 

    

Имеется ли освещение, 

достаточное для выполнения 

задач во время работы в 

сумерках/ночью? 

    

Соответствуют ли 

наблюдаемые манеры 

вождения требованиям на 

месте? 

    

Грузовые дороги обозначены 

знаками, маркированы, 

обслуживаются и имеют 

достаточную для 

использования краевую 

насыпь? 

    

Проведение семинаров по 

повышению 

осведомленности о дорожном 

движении - школы, церкви, 

собрания общины и т.д.? 

    

ТМП распространяется 

среди всех рабочих, 

водителей, операторов, 

работающих на объекте? 

    

Проводятся ли еженедельные 

собрания по повышению 

осведомленности о технике 
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безопасности, на которых 

присутствуют все 

желающие? 

Используется ли система 

светофора, обслуживается 

ли она и укомплектована 

ли? 

    

Максимальное отклонение 

движения транспорта для 

проведения работ - 5 км в 

сельской местности - 1 км в 

городской? 

    

Минимальная ширина 

полосы для движения 

транспорта - 

одностороннего 3,5 м - 

двустороннего 7,5 м 

    

Дороги постоянно 

поддерживаются в 

безопасном и пригодном 

для движения состоянии? 

    

Подготовил ли подрядчик 

план реагирования на 

ухудшение дорожных 

условий/окружающей 

среды? 

    

Подготовил ли Подрядчик 

подробный отчет о 

завершении работ? 

    

15.0 Домашнее хозяйство     

Конкретные контейнеры для 

мусора имеются и 

установлены/используются, 

опустошены/крышки? 

    

Контейнеры для отходов 

для разделения предметов, 

используемых на месте 

(переработка древесины, 

стали)? 

    

Все рабочие зоны 

приведены в порядок и 

обеспечен безопасный 

доступ ко всем местам? 

    

Канализационные/септичес

кие резервуары на 

территории 

контролируются и не 

допускается их 

переполнение? 

    

Демаркированы/опрятны/безо

пасны и обслуживаются 

    



214 

 

 

пешеходные дорожки и 

проходы? 

Обеспечено и 

поддерживается ли 

укрытие от солнца/дождя? 

    

Вывески разборчивые, 

чистые, заметные и 

уместные? 

    

Предоставлены и 

используются ли 

контейнеры для окурков? 

    

Обеспечено ли достаточное 

освещение в помещениях и 

на рабочих местах? 

    

Выявлены места, где 

возникает блик, и работники 

предупреждены/информиров

аны о том, что их следует 

избегать? 

    

Установлены ли 

ограждения вокруг 

опасных 

объектов/комплекса? 

    

Ограждение участка в 

хорошем порядке и 

состоянии с 

соответствующими 

знаками "Вход только по 

разрешению"? 

    

Офисные помещения в 

чистом, опрятном и 

гигиеничном состоянии? 

    

Места хранения 

четко определены, 

опрятны и ухожены? 

    

Соответствующие знаки для 

информирования 

посетителей, работников и 

других лиц закреплены и 

видны всем? 

    

16.0 Пожарная профилактика     

Наличие и наличие 

достаточного количества 

огнетушителей? 

    

Все огнетушители имеют 

свободный и удобный 

доступ к подъему? 

    

Все метки проверки 

огнетушителей обновлены? 

    

Имеются ли 

соответствующие указатели 
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для информирования тех, кто 

находится в этом районе? 

Правильная 

процедура 

пожаротушения 

показана? 

    

Вывешены номера 

контактных телефонов 

экстренных служб 

(пожарная охрана, скорая 

помощь, полиция)? 

    

Выставлены ли 

знаки о запрете 

курения? 

    

Огнетушители 

подходящего типа/размера 

для окружающей среды? 

    

Автомобили компании 

оснащены 

огнетушителями? 

    

План действий в 

чрезвычайных ситуациях 

вывешен и понятен всем 

находящимся на 

территории? 

    

17.0 Средства оказания первой 

помощи 

    

Лицо(а), оказывающее(ие) 1-

ю помощь на месте для 

количества рабочих в зоне? 

    

Аптечка первой помощи 

укомплектована, 

поддерживается в 

рабочем состоянии и 

запасы находятся в 

пределах срока годности? 

    

Вывешены ли по всей 

территории контактные 

телефоны для оказания 

первой помощи? 

    

Достаточно ли знаков для 

ответа и видны ли они 

всем? 

    

Все ли сменные 

операции охвачены 

надлежащим образом? 

    

План действий в 

чрезвычайных ситуациях 

вывешен и понятен всем 

работникам? 

    

Клиника, оснащенная     
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соответствующим 

оборудованием и 

персоналом для лечения 

работников? 

Назначен врач-терапевт и 

медсестра с двухлетним 

стажем? 

    

18,0 Здоровье / Удобства     

Чистота, гигиена и опрятное 

состояние комнат 

отдыха/туалетов? 

    

Помещения и туалеты 

соответствуют 

численности и размеру 

рабочей силы? 

    

Предоставлен ли женский 

туалет с дополнительным 

индивидуальным 

оборудованием? 

    

Мыло и бумажные 

полотенца имеются и 

поддерживаются в 

рабочем состоянии? 

    

Знаки "Мойте руки" 

читаемы и вывешены? 

    

Имеется ли в наличии 

исправная питьевая 

вода? 

    

Хранение продуктов питания 

адекватно для всех типов 

окружающей среды? 

    

Видны ли и вывешены ли на 

видном месте таблички о 

запрете курения? 

    

Виден ли и вывешен ли 

знак "Пригодность к 

работе"? 

    

Имеется ли в 

наличии, 

используется и 

поддерживается ли 

крем для защиты от 

ультрафиолетовых 

лучей? 

    

Существует ли система 

отчетности об 

опасностях/инцидентах? 

    

Наличие транспортного 

средства для лечения и 

транспортировки 

пострадавшего 
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работника/посещения 

медицинского центра? 

Устранены места 

размножения комаров 

(водоемы с застойной 

водой)? 

    

Есть ли медицинская 

клиника с предоставлением 

всех необходимых 

лекарств? 

    

Случались ли вспышки 

заболеваний 

эпидемического характера? 

    

Имеется ли план на случай 

вспышки заболевания? 

    

19.0 Удаление асбеста     

Готов ли JSEA покрыть 

расходы на удаление асбеста 

и привлечение рабочих до 

его выдачи? 

    

Имеются ли в наличии и 

используются ли 

надлежащие СИЗ? 

    

Правильно ли содержится 

асбестовый материал? 

    

Используются ли правильные 

методы утилизации и 

имеются ли соответствующие 

документы, заполненные 

полностью?) 

    

Является ли подрядчик по 

удалению асбеста 

утвержденным 

специалистом с 

действующей 

сертификацией? 

    

20.0 Лазеры     

Установлены ли 

соответствующие знаки и 

видны ли они всем 

находящимся на территории? 

    

Расположено ли 

используемое оборудование 

таким образом, чтобы оно не 

находилось на уровне глаз? 

    

Был ли назначен 

ответственный за 

лазерную безопасность на 

месте (класс 2 или 3A)? 

    

21.0 Шум     

Была ли проведена оценка     
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уровня шума, чтобы 

определить, существуют ли 

чрезмерные уровни? 

Проводился ли мониторинг 

персонала в шумных зонах? 

    

Имеются ли в наличии, 

выданы, носятся и 

обслуживаются 

работниками и другими 

лицами надлежащие СИЗ? 

    

Установлены ли правильные 

знаки для информирования 

работников и других лиц? 

    

Проводится ли медицинская 

оценка с каждым 

работником, 

подвергающимся 

воздействию высокого 

уровня шума? 

    

22.0 Взрывоопасные 

электроинструменты 

    

Обучены ли операторы и 

имеют ли они 

соответствующую 

сертификацию? 

    

Видны ли предупреждающие 

знаки и установлены ли они 

для предупреждения 

работников и других лиц? 

    

Имеются ли в наличии, 

выданы, носятся и 

поддерживаются в рабочем 

состоянии надлежащие СИЗ 

для работников, 

использующих инструмент, 

и других лиц, находящихся 

в непосредственной 

близости от него? 

    

Помещен ли инструмент в 

надежный контейнер? 

    

Имеет ли инструмент 

действующую 

сертификацию? 

    

23.0 Закрытые помещения     

Определена ли 

опасность/риски для 

замкнутого пространства? 

    

Был ли подготовлен и издан 

СПЭА с привлечением 

работников? 

    

Выполнен ли мониторинг     
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воздуха перед входом и во 

время работы в замкнутом 

пространстве и ведется ли 

запись? 

Имеются ли в наличии 

и используются ли 

работниками 

дыхательные 

аппараты, и прошли ли 

они необходимое 

обучение? 

    

Разработан ли план 

спасения и имеется ли 

соответствующее 

спасательное 

оборудование? 

    

Правильно ли 

подготовлено и заполнено 

разрешение на въезд? 

    

Все ли задействованные 

лица обучены и 

компетентны для работы 

в замкнутом 

пространстве? 

    

Имеются ли 

резервные/споттеры и 

обучены ли они 

реагировать? 

    

Все Изоляция внешних 

опасностей выполнена, 

проверена и подтверждена? 

    

Все работники 

ознакомлены с 

требованиями к 

замкнутому 

пространству? 

    

24.0 Взрывчатые вещества     

Был ли подготовлен и 

утвержден инженером план 

управления взрывными 

работами? 

    

Расположение участка/план 

утвержден инженером? 

    

Складское помещение, 

спроектированное и 

утвержденное для хранения 

взрывчатых веществ? 

    

Транспортировка 

взрывчатых веществ 

осуществляется в 

соответствии с 
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законодательным контролем 

и процедурами? 

Действуют ли и 

эффективны ли меры 

контроля при проведении 

взрывных работ? 

    

Взрывные работы под 

контролем 

квалифицированного и 

сертифицированного 

взрывника? 

    

Инженер уведомлен в 

установленные сроки, 

предусмотренные 

контрактом? 

    

Здания и службы обеспечены 

достаточной защитой для 

предотвращения 

повреждений от летящих 

обломков? 

    

Все ли меры 

предосторожности приняты 

для обеспечения отсутствия 

вреда для людей во время 

взрывных работ? 

    

Полиция контролирует 

движение транспорта в 

радиусе 400 м от места 

проведения взрывных 

работ? 

    

Имеются ли все знаки, 

предупреждающие 

окружающих о проведении 

взрывных работ? 

    

При проведении взрывных 

работ используется 

виброметр? 

    

Оценивались ли погодные 

условия (грозы и т.д.)? 

    

24,0 Другое - 

Укажите вид 

деятельности: 

    

JSEA рассмотрен 

всеми 

соответствующими 

работниками? 

    

Внедряются ли средства 

контроля JSEA и 

пересматриваются ли они 

по мере необходимости? 

    

Изменились ли условия     
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работы с момента 

поступления на работу? 

Требует ли пересмотра 

сайт JSEA и проводилась 

ли эта работа на 

регулярной основе? 
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Приложение 5: ИНДИКАТИВНАЯ АННОТАЦИЯ ОВОС 
 

В тех случаях, когда оценка воздействия на окружающую среду и общество готовится как 

часть экологической и социальной оценки, она будет включать следующее: 

(a) Исполнительное резюме 

 Кратко обсуждает существенные выводы и рекомендуемые действия. 

(b) Правовая и институциональная основа 

 Анализирует правовые и институциональные рамки проекта, в рамках которых 

проводится экологическая и социальная оценка, включая вопросы, изложенные в 

ЭСС1, пункт 2617 

 Сравнивает существующую экологическую и социальную структуру Заемщика и 

ОСС и выявляет пробелы между ними. 

 Определяет и оценивает экологические и социальные требования любых 

софинансистов. 

(c) Описание проекта 

 Краткое описание предлагаемого проекта и его географического, экологического, 

социального и временного контекста, включая любые инвестиции, которые могут 

потребоваться за пределами объекта (например, выделенные трубопроводы, 

подъездные дороги, электроснабжение, водоснабжение, жилье, склады сырья и 

продукции), а также основных поставщиков проекта. 

 Рассмотрев детали проекта, указывает на необходимость соответствия любого плана 

требованиям ЭСС1-10.  

 Включает достаточно подробную карту, показывающую территорию проекта и 

территорию, которая может быть затронута прямым, косвенным и кумулятивным 

воздействием проекта. 

(d) Базовые данные 

 Подробно излагает исходные данные, которые имеют отношение к решениям о 

местоположении, проектировании, эксплуатации или мерах по снижению воздействия 

на окружающую среду. Это должно включать обсуждение точности, надежности и 

                                                      
17

 27 В пункте 26 ОСС1 говорится, что при проведении экологической и социальной оценки надлежащим образом учитываются все вопросы, 

имеющие отношение к проекту, включая: (a) применимую политическую базу страны, национальные законы и нормативные акты и 
институциональные возможности (включая реализацию), касающиеся экологических и социальных вопросов; изменения в условиях страны и 
контексте проекта; экологические или социальные исследования страны; национальные планы экологических или социальных действий; 
обязательства страны, непосредственно применимые к проекту в рамках соответствующих международных договоров и соглашений; (b) 
применимые требования по ОСС; и (c) ОГСЗ и другие соответствующие ГИИП. 

 



223 

 

 

источников данных, а также информацию о датах, связанных с определением, 

планированием и реализацией проекта. 

 Определяет и оценивает объем и качество имеющихся данных, ключевые пробелы в 

данных и неопределенности, связанные с прогнозами. 

 На основе текущей информации оценивается масштаб территории, подлежащей 

изучению, и описываются соответствующие физические, биологические и социально-

экономические условия, включая любые изменения, ожидаемые до начала реализации 

проекта. 

 Учитывает текущую и предлагаемую деятельность по развитию в пределах проектной 

территории, но не связанную напрямую с проектом. 

(e) Экологические и социальные риски и воздействия 

 - Принимает во внимание все соответствующие экологические и социальные риски и 

воздействия проекта. Сюда входят экологические и социальные риски и воздействия, 

конкретно указанные в ЭСС2-8, а также любые другие экологические и социальные 

риски и воздействия, возникающие вследствие специфического характера и контекста 

проекта, включая риски и воздействия, указанные в ЭСС1, пункт 28. 

(f) Меры по смягчению последствий 

 Определяет меры по смягчению последствий и значительные остаточные негативные 

воздействия, которые не могут быть смягчены, и, насколько это возможно, оценивает 

приемлемость этих остаточных негативных воздействий. 

 Определяет дифференцированные меры, чтобы негативное воздействие не 

оказывалось непропорционально сильным на обездоленные или уязвимые слои 

населения. 

 Оценивает осуществимость смягчения экологических и социальных воздействий; 

капитальные и текущие затраты на предлагаемые меры по смягчению воздействия и 

их пригодность в местных условиях; а также институциональные требования, 

требования к обучению и мониторингу предлагаемых мер по смягчению воздействия. 

 Указывает вопросы, не требующие дальнейшего внимания, с указанием основания для 

такого решения. 

(g) Анализ альтернатив 

 Систематическое сравнение осуществимых альтернатив предлагаемому участку, 

технологии, конструкции и эксплуатации проекта, включая ситуацию "без проекта", с 

точки зрения их потенциального воздействия на окружающую среду и социальную 

сферу. 

 Оценивает осуществимость альтернатив по смягчению экологических и социальных 

воздействий; капитальные и текущие затраты на альтернативные меры по смягчению 

воздействия и их пригодность в местных условиях; а также институциональные, 

учебные и мониторинговые требования для альтернативных мер по смягчению 

воздействия. 
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 Для каждого из альтернативных вариантов, насколько это возможно, дается 

количественная оценка экологических и социальных воздействий, а также, где это 

возможно, экономическая стоимость. 

(h) Меры по проектированию 

 Излагается основа для выбора конкретного предлагаемого проекта и указываются 

применимые ОГСЗ или, если установлено, что ОГСЗ неприменимы, обосновываются 

рекомендуемые уровни выбросов и подходы к предотвращению и снижению 

загрязнения, соответствующие ГИИП. 

(i) Основные меры и действия для Плана экологических и социальных обязательств 

(ПЭСО) 

 Обобщает основные меры и действия, а также сроки, необходимые для выполнения 

проектом требований ООС. Это будет использовано при разработке Плана 

экологических и социальных обязательств (ПЭСО). 

(j) Приложения 

 Список лиц или организаций, подготовивших или внесших вклад в экологическую и 

социальную оценку. 

 Ссылки - подборка письменных материалов, как опубликованных, так и 

неопубликованных, которые были использованы. 

 Записи встреч, консультаций и опросов с заинтересованными сторонами, включая 

встречи с затронутыми людьми и другими заинтересованными сторонами. 

В отчете указываются средства такого взаимодействия с заинтересованными сторонами, 

которые были использованы для получения мнений затронутых лиц и других 

заинтересованных сторон. 

 Таблицы, представляющие соответствующие данные, упомянутые или обобщенные в 

основном тексте. 

 Список соответствующих отчетов или планов 
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Приложение 6: ПЛАН УПРАВЛЕНИЯ 

ЭКОЛОГИЧЕСКИМИ СОЦИАЛЬНЫМИ ПРОБЛЕМАМИ 

(Шаблон) 
 

Общие замечания. Если требуется ОВОСС, то ОУРБ должен быть приложением к ОВОСС. 

Для небольших видов деятельности требуется только ПУОСС или контрольный список 

ПУОСС. План экологического и социального менеджмента (ПУОСС) должен содержать 

описание мер по смягчению последствий, мониторингу и административных мер, которые 

будут приняты в ходе реализации проекта, чтобы избежать или устранить негативное 

экологическое и социальное воздействие.  

 

Описание плана экологического и социального управления  

 

План экологического и социального менеджмента (ПУОСС) определяет осуществимые и 

экономически эффективные меры, которые могут снизить потенциально значительное 

негативное воздействие на окружающую среду до приемлемого уровня. План включает 

компенсационные меры, если меры по смягчению воздействия не являются осуществимыми, 

экономически эффективными или достаточными. В частности, в ПУОСС (a) определены и 

обобщены все предполагаемые значительные неблагоприятные воздействия на окружающую 

среду (включая воздействия на коренное население или вынужденное переселение); (b) 

описана - с техническими подробностями - каждая мера по смягчению воздействия, включая 

тип воздействия, к которому она относится, и условия, при которых она требуется (например, 

(b) описывает - с техническими подробностями - каждую меру по снижению воздействия, 

включая тип воздействия, к которому она относится, и условия, при которых она требуется 

(например, постоянно или в случае непредвиденных обстоятельств), вместе с проектами, 

описаниями оборудования и процедурами эксплуатации, в зависимости от обстоятельств; (c) 

оценивает любое потенциальное воздействие этих мер на окружающую среду; и (d) 

обеспечивает связь с любыми другими планами по снижению воздействия (например, для 

вынужденного переселения, коренных народов или культурных ценностей), требуемыми для 

проекта. 

 

Мониторинг 

 

Экологический мониторинг в ходе реализации проекта предоставляет информацию о 

ключевых экологических аспектах проекта, в частности о воздействии проекта на 

окружающую среду и эффективности мер по снижению воздействия. Такая информация 

позволяет заемщику и Банку оценить успех мер по снижению воздействия на окружающую 

среду в рамках надзора за проектом и позволяет предпринять корректирующие действия в 

случае необходимости. Поэтому в ПУОСС определены цели мониторинга и указаны виды 

мониторинга с привязкой к воздействиям, оцененным в отчете по ОВОС, и мерам по 

снижению воздействия, описанным в ПУОСС. В частности, в разделе мониторинга ПУОСС 

содержится (а) конкретное описание и технические детали мер мониторинга, включая 

измеряемые параметры, используемые методы, места отбора проб, частоту измерений, 

пределы обнаружения (при необходимости) и определение пороговых значений, которые 

сигнализируют о необходимости корректирующих действий; и (б) процедуры мониторинга и 

отчетности для (i) обеспечения раннего обнаружения условий, требующих конкретных мер по 

смягчению воздействия, и (ii) предоставления информации о ходе и результатах смягчения 

воздействия. 

  

Развитие потенциала и обучение 
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Для своевременной и эффективной реализации экологических компонентов проекта и мер по 

снижению воздействия на окружающую среду, ПУОСС опирается на проведенную в рамках 

ОВОС  оценку существования, роли и возможностей экологических подразделений на объекте 

или на уровне агентств и министерств. При необходимости, ПУОСС рекомендует создание 

или расширение таких подразделений, а также обучение персонала, чтобы обеспечить 

выполнение рекомендаций ОВОС. В частности, ПУОСС содержит конкретное описание 

институциональных механизмов - кто несет ответственность за выполнение мер по смягчению 

воздействия и мониторингу (например, за эксплуатацию, надзор, обеспечение соблюдения, 

контроль выполнения, корректирующие действия, финансирование, отчетность и обучение 

персонала). Для укрепления потенциала экологического менеджмента в ведомствах, 

ответственных за реализацию, большинство ПУОСС охватывают одну или несколько из 

следующих дополнительных тем: (а) программы технической помощи, (б) закупка 

оборудования и материалов, и (в) организационные изменения. 

  

График реализации и смета расходов 

 

По всем трем аспектам (смягчение воздействия, мониторинг и развитие потенциала) ПЭМП 

содержит (а) график реализации мер, которые должны быть выполнены в рамках проекта, с 

указанием поэтапности и координации с общими планами реализации проекта; и (б) смету 

капитальных и текущих затрат и источники средств для реализации ПЭМП. Эти данные также 

включаются в таблицы общей стоимости проекта. 

  

Интеграция ОВОСС с проектом 

 

Решение заемщика приступить к реализации проекта, а также решение Банка о его поддержке, 

частично основывается на ожидании того, что ПУОСС будет выполнен эффективно. 

Следовательно, Банк ожидает, что план будет конкретным в своем описании отдельных мер 

по снижению воздействия и мониторингу, а также в распределении институциональных 

обязанностей, и он должен быть интегрирован в общее планирование, разработку, бюджет и 

реализацию проекта. Такая интеграция достигается путем включения м в проект, чтобы план 

получал финансирование и надзор вместе с другими компонентами. 

 

Формат Плана экологического и социального управления представлен в форме ниже. Он 

представляет собой модель для разработки ПУООС. В модели цикл проекта разделен на три 

фазы: строительство, эксплуатация и вывод из эксплуатации. Для каждой фазы группа 

подготовки определяет любые значительные воздействия на окружающую среду, которые 

ожидаются на основе анализа, проведенного в контексте подготовки экологической оценки. 

Для каждого воздействия должны быть определены и перечислены меры по снижению 

воздействия. Оценивается стоимость мер по смягчению воздействия с разбивкой на сметы по 

установке (инвестиционные затраты) и эксплуатации (текущие затраты). Формат ПУООС 

также предусматривает определение институциональной ответственности за "установку" и 

эксплуатацию устройств и методов снижения воздействия. 

 

Для отслеживания требований, обязанностей и затрат на мониторинг реализации мер по 

смягчению воздействия на окружающую среду, определенных в ходе анализа, включенного в 

экологическую оценку, необходим план мониторинга. Формат плана мониторинга приведен 

в Приложении 4 и включает строку для базовой информации, которая имеет решающее 

значение для обеспечения надежного и достоверного мониторинга. Ключевыми элементами 

матрицы являются: 

 За чем ведется наблюдение? 
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 Где осуществляется мониторинг? 

 Как будет контролироваться этот параметр для обеспечения значимых сравнений? 

 Когда или как часто необходим или наиболее эффективен мониторинг? 

 Зачем проводится мониторинг параметра (что он говорит нам о воздействии на 

окружающую среду)? 

 

В дополнение к этим вопросам необходимо определить затраты, связанные с мониторингом 

(как инвестиционные, так и текущие), и институциональные обязанности. 

 

Когда план мониторинга разработан и введен в действие в контексте реализации проекта, 

ГРП будет запрашивать отчеты через соответствующие промежутки времени и включать 

результаты в свою периодическую отчетность перед Всемирным банком, а также 

предоставлять результаты сотрудникам Банка во время надзорных миссий. 





 

 

Формат плана экологического и социального менеджмента 

 

Основные 

направления 

деятельности 

 Потенциальный 

ЭС 

Риски и 

последствия 

Предлагаемые меры по 

смягчению 

последствий 

Обязанност

и 

Временна

я шкала 

Бюджет 

Установит

е 

Эксплуатируйт

е 

Этап планирования и проектирования 

Определить тип, 

местоположение и 

масштаб строительных 

или 

восстановительных 

работ 

      

Определить 

потребность в новом 

строительстве, 

расширении, 

модернизации и/или 

реабилитации 

      

Определить 

потребности во 

вспомогательных 

работах и 

сопутствующих 

объектах, таких как 

подъездные пути, 

строительные 

материалы, водо- и 

энергоснабжение, 

канализационная 

система 

      

Определить 

потребности в 

приобретении земли и 

активов (например, 

приобретение 

существующих 

активов, таких как 

общежитие, стадион 

      



 

 

для размещения 

потенциальных 

пациентов) 

Определить объекты 

по утилизации отходов 

на территории и за ее 

пределами, а также 

маршруты 

транспортировки 

отходов и 

поставщиков услуг 

Неадекватные 

объекты и процессы 

переработки отходов 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Оценить 

потенциальные 

потоки отходов 

 Учитывайте 

возможности 

существующих 

объектов и 

планируйте 

увеличение 

мощности, если это 

необходимо, путем 

строительства, 

расширения и т.д. 

 Указать, что при 

проектировании 

учреждения 

учитывается сбор, 

сортировка, 

транспортировка и 

обработка 

предполагаемых 

объемов и видов 

медицинских 

отходов  

 Требуется, чтобы 

емкости для отходов 

имели размеры, 

соответствующие 

объемам 

образующихся 

отходов, а также 

цветовую 

маркировку и 

обозначения в 

соответствии с 

типами отходов, 

    



 

 

подлежащих 

депонированию.   

Разработать 

соответствующие 

протоколы для сбора 

отходов и 

транспортировки в 

места 

хранения/утилизаци

и в соответствии с 

руководством ВОЗ. 

Разработать 

обучение для 

персонала по 

сортировке отходов в 

момент их 

использования 

 

Определить 

потребности в рабочей 

силе и тип работников 

проекта 

  Определить 

количество и типы 

работников 

 Рассмотрите 

возможность 

размещения и меры 

по минимизации 

перекрестной 

инфекции 

 

    

Проектирование 

объектов РЦУКС - 

общее 

- Риск 

структурной 

безопасности;  

- Функциональная 

планировка и 

инженерный 

контроль 

нозокомиальной 

инфекции  

     

RCHC Некоторые группы      



 

 

Проектирование 

объектов - 

соображения по 

дифференцированном

у обращению с 

группами с 

повышенной 

чувствительностью 

или уязвимыми 

(пожилые люди, люди 

с предсуществующими 

заболеваниями или 

очень молодые) и 

людьми с 

ограниченными 

возможностями. 

могут испытывать 

трудности с 

доступом к 

медицинским 

учреждениям 

Дизайн учреждения 

должен отражать 

конкретные 

требования к лечению, 

включая сортировку, 

изоляцию или 

карантин 

        

Будет расширен        

Этап строительства 

Расчистка 

растительности и 

деревьев; 

Строительные работы 

вблизи экологически 

уязвимых 

районов/точек 

Воздействие на 

природные среды 

обитания, 

экологические 

ресурсы и 

биоразнообразие 

      

Общие строительные 

работы Рытье 

фундамента; рытье 

скважин 

- Воздействие на 

почвы и 

грунтовые воды; 

- Геологические 

риски 

      

Общие строительные 

работы  

- Вопросы 

эффективности 

      



 

 

использования 

ресурсов, 

включая 

использование 

сырья, воды и 

энергии; 

- Поставка 

материалов 

Общая строительная 

деятельность - общее 

управление 

загрязнением 

- Твердые 

строительные 

отходы; 

- Строительные 

сточные воды; 

- Носи;  

- Вибрация; 

- Пыль; 

- Выбросы в 

атмосферу от 

строительной 

техники 

      

Общие строительные 

работы - управление 

опасными отходами 

Топливо, масла, 

смазочные 

материалы 

      

Общие строительные 

работы - Трудовые 

вопросы 

      

Общие строительные 

работы - Охрана труда 

и техника 

безопасности (OHS) 

      

Общие строительные 

работы - движение и 

безопасность 

дорожного движения 

      

Общая строительная 

деятельность - 

персонал службы 

безопасности 

      

Общая строительная Приобретение      



 

 

деятельность - земля и 

активы 

земли и активов  

Общие строительные 

работы   

Вопросы 

ГН/СЭН 

     

Общие строительные 

работы - культурное 

наследие  

Культурное 

наследие 

Процедура 

случайных находок 
    

Общая строительная 

деятельность - 

готовность к 

чрезвычайным 

ситуациям и 

реагирование 

      

Строительные работы, 

связанные с объектами 

управления отходами 

на территории, 

включая временное 

хранение, 

мусоросжигательную 

печь, канализацию и 

очистные сооружения 

      

Строительные работы, 

связанные со сносом 

существующих 

строений или объектов 

(при необходимости)  

      

Будет расширен       

Этап эксплуатации 

Общие сведения 

РЦУКС и дорожная 

инфраструктура 

операция - 

Окружающая среда 

Общие отходы, 

сточные воды и 

выбросы в 

атмосферу 

     

Общая эксплуатация 

РЦУКС и дорожной 

инфраструктуры - 

вопросы ОТ и ТБ 

- Физические 

опасности; 

     



 

 

- Электрическая и 

взрывоопасность

; 

- Огонь; 

- Использование 

химических 

веществ; 

- Безопасность 

дорожного 

движения 

- Эргономическая 

опасность; 

РЦУКС и 

эксплуатация 

дорожной 

инфраструктуры - 

Трудовой вопрос 

      

Будет расширен -        



 

 

 

Приложение 7: ВОПРОСНИК ПЛАНА УПРАВЛЕНИЯ ЭКОЛОГИЧЕСКИМИ И 

СОЦИАЛЬНЫМИ ПРОЦЕССАМИ  
 

ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ/СОЦИАЛЬНЫЙ СКРИНИНГ 

Будет ли 

деятельность на 

объекте 

включать/вовлекать 

что-либо из 

следующего:  

Деятельность Статус Дополнительные ссылки 

A.  Реконструкция зданий  [ ] Да [ ] Нет См. раздел В ниже 

B.  Новое строительство [ ] Да [ ] Нет См. раздел В ниже 

C.  Индивидуальная система очистки сточных вод [ ] Да [ ] Нет См. раздел С ниже 

D.  Исторические здания и районы [ ] Да [ ] Нет См. раздел D ниже 

E.  Приобретение земли или потеря активов18 [ ] Да [ ] Нет См. раздел Е ниже 

F. Опасные или токсичные материалы19 [ ] Да [ ] Нет См. раздел F ниже 

G. Воздействие на леса и/или охраняемые 

территории 

[ ] Да [ ] Нет См. раздел G ниже 

H. Обработка/управление медицинскими отходами [ ] Да [ ] Нет См. раздел H ниже 

I. Безопасность дорожного движения и пешеходов [ ] Да [ ] Нет См. раздел I ниже 

 Условия труда и охрана труда [ ] Да [ ] Нет См. раздел J ниже 

 Охрана труда и безопасность работников [ ] Да [ ] Нет См. раздел K ниже 

 Работа с населением и МРЖ [ ] Да [ ] Нет См. раздел L ниже 

 Здоровье и безопасность населения [ ] Да [ ] Нет См. раздел М ниже 

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПАРАМЕТР КОНТРОЛЬНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ МЕР ПО СМЯГЧЕНИЮ ПОСЛЕДСТВИЙ 

A. Общие условия Оповещение и 

безопасность 

работников 

(a)  Местные строительные и экологические инспекции и общины были уведомлены о 

предстоящих работах 

(b)   Общественность была уведомлена о работах путем соответствующего оповещения в 

средствах массовой информации и/или на общедоступных сайтах (включая сайт работ) 

(c)  Для строительства и/или реконструкции были получены все необходимые разрешения, 

предусмотренные законом 

(d)  Все работы будут проводиться безопасным и дисциплинированным способом, 

призванным минимизировать воздействие на жителей соседних домов и окружающую 

                                                      
18 Проект будет поддерживать строительство новых зданий только в том случае, если строительство не приведет к изъятию земли, что повлечет за собой: 

недобровольное приобретение земли или перемещение третьих лиц, использующих землю; потерю активов или доступа к активам; потерю источников дохода или 

средств к существованию, независимо от того, должны ли затронутые лица переехать в другое место. Инвесторы должны будут иметь право собственности на землю, а 

также должны будут доказать, что земля на момент подачи заявки на субпроект не занята и не используется даже незаконно. 
19  Токсичные / опасные материалы включают и не ограничиваются асбестом, токсичными красками, удалением свинцовой краски и т.д. 



 

 

среду. 

(e)  Работники будут соблюдать международную передовую практику (всегда использовать 

защитные каски, при необходимости маски и защитные очки, ремни и защитную обувь). 

(f)  Соответствующие указатели на участках будут информировать работников об основных 

правилах и нормах, которые необходимо соблюдать. 

B. Общие 

мероприятия по 

восстановлению 

и/или 

строительству 

Качество воздуха  (a) При сносе внутренних помещений используйте мусоропроводы над первым этажом 

(b) Храните строительный мусор в контролируемой зоне и распыляйте водяной туман, чтобы 

уменьшить количество строительной пыли 

(c) Подавление пыли во время пневматического бурения/разрушения стен путем постоянного 

распыления воды и/или установки пылезащитных кожухов на площадке 

(d) Очищайте окружающую среду (тротуары, дороги) от мусора, чтобы минимизировать 

количество пыли 

(e) На участке не будет открытого сжигания строительных/отходных материалов 

(f) На стройплощадках не будет чрезмерного простоя строительного транспорта  

Шум (a) Строительный шум будет ограничен ограниченным временем, согласованным в 

разрешении 

(b) Во время работы крышки двигателей генераторов, воздушных компрессоров и другого 

механического оборудования с механическим приводом должны быть закрыты, а 

оборудование размещено как можно дальше от жилых районов 

Качество воды (a) На участке будут установлены соответствующие меры по борьбе с эрозией и 

отложениями, например, тюки сена и/или илоулавливающие ограждения, чтобы 

предотвратить перемещение отложений за пределы участка и вызвать чрезмерную 

мутность в близлежащих ручьях и реках. 

Управление отходами (a) Пути сбора и удаления отходов и места их размещения будут определены для всех 

основных видов отходов, ожидаемых от работ по сносу и строительству. 

(b) Минеральные отходы строительства и сноса будут отделяться от общего мусора, 

органических, жидких и химических отходов путем сортировки на месте и храниться в 

соответствующих контейнерах. 

(c) Строительные отходы будут собираться и утилизироваться надлежащим образом 

лицензированными сборщиками 

(d) Записи об удалении отходов будут храниться в качестве доказательства надлежащего 

управления в соответствии с проектом. 

(e) По мере возможности подрядчик будет повторно использовать и перерабатывать 

соответствующие и жизнеспособные материалы (за исключением асбеста). 

 



 

 

C. Индивидуальная 

система очистки 

сточных вод 

Качество воды (a) Подход к обращению с санитарными отходами и сточными водами со строительных 

площадок (монтаж или реконструкция) должен быть утвержден местными органами 

власти 

(b) Перед сбросом в принимающие воды стоки из индивидуальных систем водоотведения 

должны быть очищены, чтобы соответствовать минимальным критериям качества, 

установленным национальными руководствами по качеству стоков и очистке сточных вод 

(c) Будет проведен мониторинг новых систем водоотведения (до/после) 

D. 

Историческое(ые) 

здание(я) 

Культурное наследие (a) Если здание является историческим сооружением, расположено в непосредственной 

близости от такого сооружения или находится в историческом районе, необходимо 

уведомить и получить разрешение/разрешения от местных властей и осуществлять все 

строительные работы в соответствии с местным и национальным законодательством. 

(b) Убедитесь, что приняты меры для того, чтобы артефакты или другие возможные 

"случайные находки", обнаруженные при раскопках или строительстве, были отмечены, с 

должностными лицами были установлены контакты, а работы были отложены или 

изменены с учетом таких находок. 

E. Приобретение 

земли или потеря 

активов 

 

Деятельность не будет 

соответствовать 

критериям 

(a) Если деятельность приведет к изъятию земли, что повлечет за собой: недобровольное 

приобретение земли или перемещение третьих лиц, использующих землю; потерю активов 

или доступа к активам; потерю источников дохода или средств к существованию, 

независимо от того, должны ли затронутые лица переехать в другое место, она не будет 

финансироваться. 

(b)  

F. Токсичные 

материалы 

Управление асбестом (a) Если на территории проекта находится асбест, четко обозначьте его как опасный материал 

(b) По возможности асбест будет соответствующим образом локализован и герметизирован 

для минимизации воздействия 

(c) Асбест перед удалением (если удаление необходимо) будет обработан смачивателем для 

минимизации асбестовой пыли 

(d) Асбест будет обрабатываться и утилизироваться квалифицированными и опытными 

специалистами 

(e) При временном хранении асбестового материала отходы должны быть надежно закрыты в 

закрытых контейнерах и соответствующим образом промаркированы. 

(f) Удаленный асбест не будет использоваться повторно 

Управление 

токсичными/опасными 

отходами 

(a) Временное хранение на объекте всех опасных или токсичных веществ будет 

осуществляться в безопасных контейнерах, маркированных подробной информацией о 

составе, свойствах и обращении с ними.  

(b) Контейнеры с опасными веществами должны быть помещены в герметичную тару для 

предотвращения пролива и вытекания 



 

 

(c) Отходы перевозятся специально лицензированными перевозчиками и утилизируются на 

лицензированном объекте. 

(d) Краски с токсичными ингредиентами или растворителями, а также краски на основе 

свинца не будут использоваться 

G. Затрагивает леса 

и/или охраняемые 

территории 

Защита (a) Все признанные естественные места обитания и охраняемые территории в 

непосредственной близости от места проведения мероприятия не будут повреждены или 

эксплуатироваться, всему персоналу будет строго запрещено охотиться, добывать корм, 

заготавливать лес или заниматься другой вредной деятельностью. 

(b) Для больших деревьев, находящихся вблизи места проведения работ, обозначить и 

оцепить забором большие деревья, защитить корневую систему и избежать любого 

повреждения деревьев 

(c) Прилегающие водно-болотные угодья и ручьи будут защищены от стоков со строительной 

площадки соответствующими средствами борьбы с эрозией и отложениями, включая, 

помимо прочего, тюки сена, илоулавливающие ограждения. 

(d) На прилегающих территориях не будет нелицензированных котлованов, карьеров или 

свалок отходов, особенно на охраняемых территориях. 

H. Утилизация 

медицинских 

отходов 

Инфраструктура для 

утилизации 

медицинских отходов 

(a) В соответствии с национальными нормами подрядчик обеспечит, чтобы вновь 

построенные и/или отремонтированные медицинские учреждения включали достаточную 

инфраструктуру для обработки и удаления медицинских отходов; это включает, но не 

ограничивается: 

 специальные помещения для сортировки медицинских отходов (включая загрязненные 

инструменты, "острые предметы" и человеческие ткани или жидкости) от других отходов; 

и 

 наличие соответствующих хранилищ для медицинских отходов; и 

 Если деятельность включает обработку на объекте, то имеются и функционируют 

соответствующие варианты удаления отходов 

I Безопасность 

дорожного 

движения и 

пешеходов 

Прямая или косвенная 

опасность для 

общественного 

транспорта и 

пешеходов  

по видам 

строительной 

деятельности 

(b) В соответствии с национальными нормами подрядчик должен обеспечить надлежащую 

охрану строительной площадки и регулирование движения транспорта, связанного со 

строительством. Это включает, но не ограничивается 

 Указатели, предупреждающие знаки, барьеры и направления движения: участок будет 

хорошо виден, а население предупреждено обо всех потенциальных опасностях 

 Система управления дорожным движением и обучение персонала, особенно для подъезда 

к стройплощадке и интенсивного движения вблизи нее. Обеспечение безопасных 

проходов и переходов для пешеходов там, где мешает движение строительного 

транспорта. 

 Приведение рабочего времени в соответствие с местными схемами движения, например, 



 

 

избегать основных транспортных мероприятий в часы пик или во время движения скота  

 Активное управление движением с помощью обученного и заметного персонала на 

участке, если это необходимо для безопасного и удобного прохода для населения. 

 Обеспечение безопасного и постоянного доступа к офисным помещениям, магазинам и 

жилым домам во время проведения ремонтных работ, если здания остаются открытыми 

для посещения. 

J. Условия труда  Детский и 

принудительный труд, 

Условия труда, МРЖ 

работников 

Трудовые отношения: Привлеченные работники считаются рабочей силой подрядчика, 

поэтому должны быть выполнены следующие требования: 

- Детский труд (дети до 18 лет) для выполнения любого вида работ на объекте полностью 

запрещен; 

- Привлечение членов общины к общественным работам в "хашарах" запрещено; 

- Подрядчик заключает договор с каждым работником, который будет иметь права и 

обязанности с соблюдением норм труда, то есть 

• 8-часовой рабочий день, а если он превышает установленное время, учитывается 

дополнительное время с соответствующей оплатой; 

• 40-часовая рабочая неделя; 

• 1 час на обед; 

- Подрядчик должен подписать с каждым работником кодекс поведения, соответствующий 

международной практике, который должен соблюдаться, в противном случае возможно 

увольнение работников и взыскание соразмерных финансовых штрафов; 

- Повысить осведомленность работников об общих принципах управления 

коммуникациями с местным населением; 

- Организовать доступ работников к туалетам и зонам для мытья рук, которые должны быть 

обеспечены горячей и холодной водой, мылом и сушилкой для рук в достаточном объеме; 

- Разработать систему рассмотрения жалоб работников. 

 

Условия жизни: Учитывая, что планируемые работы являются краткосрочными, 

неквалифицированных работников следует, по возможности, нанимать из местного 

населения, а женщин нанимать для выполнения легкой работы. Если к работе будут 

привлекаться местные работники, то нет необходимости предоставлять рабочие места для 

временного проживания, но необходимо обеспечить им надлежащие условия (спальные 

места, кухня, душевые, туалеты и т.д.). 

Если к работам будут привлечены рабочие из других регионов или городов и сел, не 

имеющие своего жилья в месте проведения ремонтных работ, то подрядчик обязан 

обеспечить их жильем. Жилье должно быть предоставлено при соблюдении следующих 

условий: 



 

 

- Спальни с кроватями; 

- Кухни с возможностью приготовления пищи, хранения продуктов; 

- Санитарные условия (душ или ванна, туалет, место, где можно постирать одежду); 

- В холодное время года - отопление; 

(c) - Центральный источник питания. 

K. Охрана труда и 

техника 

безопасности 

работников 

Меры профилактики 

ковида, меры 

безопасности 

Охрана здоровья: 

- На строительной площадке необходимо иметь медицинскую аптечку для оказания 

первой помощи пострадавшим. 

- Ежедневное измерение температуры сотрудников перед началом работы на строительной 

площадке. 

- Регулярные мероприятия со всеми работниками на строительной площадке относительно 

соблюдения требований по предотвращению COVID-19; 

Безопасность сотрудников: 

-Проводить инструктаж по технике безопасности перед началом каждого вида работ и 

регулярно проверять соблюдение техники безопасности. 

- Предоставьте специальную одежду (маски, перчатки и защитные очки, для ремонтных 

работ также каски и защитную обувь), средства индивидуальной защиты, инструменты, 

материалы; 

- Предоставить необходимое оборудование для высотных работ (временные ограждения, 

страховочные пояса и веревки и т.д.) 

L. Работа с 

населением 

Связи с 

общественностью и 

механизм 

рассмотрения жалоб 

Подрядчик назначит одного из своих сотрудников в качестве контактного лица, 

ответственного за связь с местным населением, а также за прием жалоб/жалоб от местного 

населения. 

Подрядчик обязан проводить консультации с местным населением для разрешения 

конфликтных ситуаций между заинтересованными сторонами, в том числе между рабочими 

и местным населением. 

Информируйте близлежащее население о графике ремонта. 

Ограничьте проведение строительных работ в ночное время. 

(d) Обеспечить механизм рассмотрения жалоб для заинтересованных сторон и довести до них 

информацию. 

M. Проблемы 

ACM 

Опасности, связанные 

с ACM 

(e) Подготовка, консультация и раскрытие плана управления асбестом в случае обнаружения 

АСМ. 

 



 

 

Приложение 8: Типовой кодекс поведения 
 

Каждый сотрудник, включая стажёров, или волонтеров Подрядчика, взаимодействующий с 

Проектом, должен подписать этот "Кодекс поведения". 

В настоящем Кодексе "Подрядчик" означает и применяется к подрядчику, его сотрудникам, 

субподрядчику, должностным лицам, агентам, представителю или тем, кто нанимается через 

подрядчика для выполнения услуг, разрешенных контрактом. Подрядчик соглашается 

придерживаться настоящего Кодекса поведения при оказании услуг в рамках данного проекта. 

Кодекс поведения дополняет все другие требования контракта, политики, правила и положения, 

регулирующие предоставление услуг. Цель кодекса - защитить уязвимых людей от 

злоупотреблений, пренебрежения, плохого обращения и эксплуатации. Он разъясняет ожидания 

поведения сторон и их сотрудников, к которым относятся административный персонал, персонал 

по уходу, персонал вспомогательных служб и любые другие лица при взаимодействии с проектом. 

Подрядчик не должен своими действиями, бездействием, поощрением к участию или 

неспособностью удержаться от этого приводить к тому, чтобы какое-либо лицо подвергалось 

физическому или психическому насилию, сексуальному насилию или сексуальной эксплуатации, 

пренебрежению, эксплуатации или плохому обращению.  

Подрядчик понимает и признает, что несоблюдение данного Кодекса поведения может привести к 

корректирующим мерам, испытательному сроку, приостановке и/или расторжению контракта. 

Минимальные требования к Кодексу поведения должны быть определены с учетом вопросов, 

воздействий и мер по смягчению последствий, определенных в 

 Инструменты ЭСР для конкретного объекта, такие как ОВОСС / ПУОСС 

 Условия получения разрешения/утверждения 

 требуемые стандарты, включая Руководство по охране труда и промышленной безопасности 

Группы Всемирного банка  

 Национальные законодательные и/или нормативные требования и стандарты (если они 

выше, чем Руководящие принципы группы ВБ в области  ООС) 

 Соответствующие стандарты, например, размещение работников Процессы и стандарты 

Соответствующие отраслевые стандарты, например, размещение работников  

 Механизмы рассмотрения жалоб. 

Типы выявленных проблем могут включать риски, связанные с: притоком рабочей силы, 

распространением инфекционных заболеваний, сексуальными домогательствами, гендерным 

насилием, противоправным поведением и преступностью, поддержанием безопасной среды и т.д. 

  

  



 

 

Кодекс поведения 
 

Данный Кодекс поведения определяет поведение, которого мы требуем от всего персонала 

Подрядчика. 

 

Мы/я являемся/являюсь [укажите название Подрядчика, субподрядчика, работника и т.д.].  Мы/я 

подписали контракт с [укажите название Заказчика] на [укажите описание Работ]. Эти Работы 

будут выполняться на [укажите Объект и другие места, где будут выполняться Работы].  

Я [имя сотрудника], признаю, что соблюдение экологических, социальных стандартов, 

стандартов охраны здоровья и безопасности (ОЗБ), соблюдение требований проекта по охране 

труда и технике безопасности (ТБ), а также предотвращение гендерного насилия (ГН), включая 

сексуальную эксплуатацию и надругательство (СЭиН) и сексуальное домогательство (СД) на 

рабочем месте, является важным в контексте и вне контекста данного проекта, как далее 

изложено в данном Кодексе поведения. Таким образом, мы признаем, что данный Кодекс 

поведения определяет поведение, которое ожидается от всех сотрудников. 

Наше рабочее место - это среда, где не допускается небезопасное, оскорбительное, жестокое 

или насильственное поведение, и где все люди должны чувствовать себя комфортно, 

поднимая вопросы или проблемы, не опасаясь ответных действий. 

Для целей настоящего Кодекса поведения важно отметить, что ГН является общим термином 

для любого вредного действия, которое совершается против воли человека и основано на 

социально приписываемых (то есть гендерных) различиях между мужчинами и женщинами. ГН 

включает действия, причиняющие физический, психический или сексуальный вред или 

страдания; угрозы таких действий; принуждение и другие лишения свободы, будь то в 

общественной или частной жизни. ГН включает в себя следующие понятия: 

 Сексуальная эксплуатация и сексуальное насилие (СЭиН): Сексуальная 

эксплуатация определяется как любое фактическое или попытка злоупотребления 

уязвимым положением, дифференцированной властью или доверием в сексуальных 

целях, включая, но не ограничиваясь этим, получение денежной, социальной или 

политической выгоды от сексуальной эксплуатации другого. Сексуальное насилие 

определяется как фактическое или угрожающее физическое вторжение сексуального 

характера, будь то насильно или в неравных или принудительных условиях. 

 Сексуальное домогательство (СД): происходит между персоналом и сотрудниками и 

означает любое нежелательное сексуальное продвижение, просьбу о сексуальных 

услугах и другое вербальное или физическое поведение сексуального характера. 

Нарушение данного Кодекса поведения, включая несоблюдение стандартов ESHS и OHS, или 

участие в действиях, представляющих собой ГН, включая СЭиН/ГН, будь то на рабочем месте, 

на рабочих площадках, в окрестностях рабочих площадок, в рабочих поселках или в окружающих 

сообществах, являются серьезным проступком, который противоречит условиям найма, и 

поэтому являются основанием для дисциплинарных мер вплоть до увольнения. Действия, 

которые могут нарушать законы Республики Таджикистан, будут дополнительно переданы в 

соответствующие правовые органы, в том числе для возможного преследования в соответствии с 

Уголовным кодексом. 

 



 

 

Обязательства в рамках настоящего Кодекса поведения 

Я согласен, что во время работы над проектом я должен: 

 

Общие сведения: 

1. выполнять свои обязанности компетентно и добросовестно. 

2. соблюдать настоящий Кодекс поведения и все применимые законы, нормативные акты и 

другие требования, включая требования по защите здоровья, безопасности и благополучия 

других сотрудников Проекта, работников и любых других лиц. 

 

 

В отношении ОЗиБ и ТБ 

3. Посещать и активно участвовать в учебных курсах, связанных с ОЗиБ и ТБ, по требованию 

моего работодателя. 

4. Всегда надевать средства индивидуальной защиты (СИЗ), находясь на рабочей площадке 

или занимаясь деятельностью, связанной с проектом. 

5. Реализовать план управления охраной труда. 

6. Придерживаться политики отказа от употребления алкоголя во время работы и 

воздерживаться от употребления наркотиков и других веществ, которые могут ослабить 

способности. 

7. Сообщать о рабочих ситуациях, которые не являются безопасными или здоровыми, и 

удалять себя из рабочей ситуации, которая, по моему разумному мнению, представляет 

непосредственную и серьезную опасность для моей жизни или здоровья. 

 

В отношении равенства возможностей и обращения 

8. Уважительно относиться к женщинам, детям (лицам моложе 18 лет) и мужчинам независимо 

от расы, цвета кожи, языка, религии, политических или иных убеждений, национального, 

этнического или социального происхождения, имущественного положения, инвалидности, 

рождения или иного статуса. 

 

В отношении дискриминации и насилия по признаку пола 

9. Не использовать язык или поведение по отношению к женщинам, детям или мужчинам, 

которые являются неуместными, домогающимися, оскорбительными, сексуально 

провокационными, унизительными или культурно неприемлемыми. 

10. Не участвовать в СЭО с бенефициарами проекта и членами окружающих сообществ. 

11. Не участвовать в сексуальных домогательствах по отношению к другим сотрудникам 

проекта и персоналу - например, комментарии по поводу внешности другого работника (как 

положительные, так и отрицательные) и сексуальной привлекательности. делать 

нежелательные сексуальные предложения, разглядывать кого-то с ног до головы; целовать, 

издавать воющие или чавкающие звуки; виться вокруг кого-то; свистеть и подзывать; 

предлагать или дарить личные подарки. 

12. Не оказывать сексуальные услуги - например, обещать благоприятное отношение 

(например, продвижение по службе), угрожать неблагоприятным отношением (например, 

потерей работы) или платить натурой или деньгами в зависимости от сексуальных действий 

или других форм унизительного, оскорбительного или эксплуататорского поведения. 



 

 

13. Без полного согласия20 всех вовлеченных сторон не вступать в сексуальные отношения с 

членами окружающих сообществ или коллегами по работе. Это включает отношения, 

связанные с утаиванием или обещанием фактического предоставления выгоды (денежной 

или неденежной) членам сообщества в обмен на секс (включая проституцию). Такие 

сексуальные отношения считаются "неконсенсуальными" в рамках настоящего Кодекса. 

 

Что касается детей в возрасте до 18 лет 

14. Не вступать в любые формы сексуальных контактов или действий с детьми младше 18 лет, 

включая ухаживания или контакты через цифровые СМИ. Ошибочное мнение о возрасте 

ребенка или его/ее согласии не является защитой или оправданием. 

15. Обращать внимание своего руководителя на присутствие детей на строительной площадке 

или занимающихся опасными видами деятельности. 

16. При работе в непосредственной близости от детей, по возможности, обеспечьте присутствие 

еще одного взрослого. 

17. Не приглашать в свой дом детей без сопровождения взрослых, не имеющих отношения к 

моей семье, за исключением случаев, когда им угрожает непосредственная травма или 

физическая опасность. 

18. Не использовать компьютеры, мобильные телефоны, видео- и цифровые камеры или любые 

другие средства для эксплуатации или преследования детей или для доступа к детской 

порнографии. 

19. Воздерживаться от найма детей младше минимального возраста 18 лет. 

20. Соблюдать все соответствующие местные законы, включая трудовое законодательство в 

отношении детского труда. 

21. При фотографировании или съемке ребенка в целях, связанных с работой, я должен: 

a) Прежде чем фотографировать или снимать ребенка, оцените и постарайтесь соблюсти 

местные традиции или ограничения на воспроизведение личных изображений. 

b) Прежде чем фотографировать или снимать ребенка, необходимо получить 

информированное согласие от ребенка и его родителей или опекунов. В рамках этого я 

должен объяснить, как будет использоваться фотография или фильм. 

c) Убедитесь, что фотографии, фильмы, видео и DVD представляют детей в достойной и 

уважительной манере, а не в уязвимом или покорном виде. Дети должны быть адекватно 

одеты и не должны находиться в позах, которые могут быть сексуально наводящими. 

d) Убедитесь, что изображения честно отражают контекст и факты. 

e) Убедитесь, что на этикетках файлов не указана идентифицирующая информация о 

ребенке при отправке изображений в электронном виде. 

 

Дисциплинарные меры 

[указать название подрядчика] несет ответственность за принятие решений о конкретных 

санкциях, которые будут наложены на работников за нарушение настоящего Кодекса поведения. 

Я понимаю, что если я нарушу настоящий Кодекс поведения, [название подрядчика] примет 

                                                      
20 Согласие определяется как осознанный выбор, лежащий в основе свободного и добровольного намерения, принятия 

или согласия человека сделать что-либо. Согласие должно быть осознанным, основанным на четкой оценке и 

понимании фактов, последствий и будущих последствий действия. Человек также должен знать и иметь возможность 

воспользоваться правом отказаться от участия в действии и/или не быть принужденным (т.е. финансовыми 

соображениями, силой или угрозами). Согласия не может быть, если такое принятие или согласие получено с 

использованием угроз, силы или других форм принуждения, похищения, мошенничества, обмана или введения в 

заблуждение. Для целей настоящего Кодекса поведения согласие не может быть дано детьми младше 18 лет, даже если 

национальным законодательством установлен более низкий возраст. Ошибочное мнение относительно возраста ребенка 

и согласие ребенка не является защитой. 



 

 

дисциплинарные меры в соответствии с серьезностью проступка, которые могут включать: 

 устное уведомление (Для государственных служащих)/ предупреждение для 

сотрудников, нанятых [укажите название подрядчика]. 

 письменное уведомление (Для государственных служащих)/ предупреждение для 

сотрудников, работающих в [указать название подрядчика] 

 прекращение трудовых отношений 

Нарушения наказываются устным уведомлением 

Те виды поведения, которые не вызывают соответствующих рисков для [указать название 

подрядчика], других работников и/или его отношений с населением. Устные предупреждения 

могут включать напоминание о Кодексе поведения и его применимости. 

Нарушения наказываются письменным уведомлением 

Те виды поведения, которые вызывают незначительный риск для [указать название 

подрядчика], других работников и/или его взаимоотношений с сообществами и/или 

окружающей средой. 

Нарушения наказываются увольнением с работы 

Поведение, которое создает существенные риски для [указать название подрядчика], других 

работников и/или его отношений с сообществами и/или окружающей средой, или поведение, 

которое представляет собой серьезный проступок в соответствии с настоящим Кодексом 

поведения. В таких случаях прекращение трудовых отношений может сопровождаться 

обращением в соответствующие юридические органы. Случаи SEA или SH всегда будут 

считаться серьезным проступком. Повторные нарушения Кодекса поведения также будут 

считаться серьезным проступком. 

Прекращение трудовых отношений осуществляется в соответствии с Трудовым кодексом 

Республики Таджикистан. 

 

Я понимаю, что на мне лежит ответственность за соблюдение экологических, социальных 

стандартов, стандартов в области здравоохранения и безопасности; что я буду 

придерживаться плана управления охраной здоровья и безопасности труда; и что я буду 

избегать действий или поведения, которые могут быть истолкованы как ГН, включая ЭиН . 

Любые подобные действия будут являться нарушением настоящего Кодекса поведения. 

Настоящим я подтверждаю, что ознакомился с вышеизложенным Кодексом поведения, согласен 

соблюдать содержащиеся в нем стандарты и понимаю свои роли и обязанности по 

предотвращению и реагированию на проблемы ООСС, ОЗиБ и ГН. Я понимаю, что любое 

действие, не соответствующее данному Кодексу поведения, или бездействие может привести 

к дисциплинарному взысканию. 

 

Подпись сотрудника:    

 

Напечатанное имя:      

 

Название:    

 

Дата:     



 

 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ 9. Список исключенных видов деятельности 
 

Вид деятельности 

1. Любая деятельность, связанная с преобразованием естественной среды 

обитания/экологически чувствительных территорий и/или нанесением ущерба 

национальным памятникам, невоспроизводимым культурным ценностям 

2. Производство или торговля любой продукцией или деятельность, считающаяся незаконной 

в соответствии с законами и правилами принимающей страны или международными 

конвенциями и соглашениями.  

3. Производство или торговля алкогольными напитками, включая спиртные напитки, 

произведенные в стране.  

4. Азартные игры, казино и аналогичные предприятия. 

5. Торговля дикими животными или продуктами дикой природы, регулируемая Конвенцией о 

международной торговле видами, находящимися под угрозой исчезновения (СИТЕС). 

6. Производство или торговля радиоактивными материалами. 

7. Производство или торговля асбестовыми волокнами без ограничений или их использование. 

8. Приобретение лесозаготовительного оборудования для использования при вырубке леса. 

9. Производство или торговля фармацевтическими препаратами, в отношении которых 

действует международный поэтапный отказ или запрет. 

10. Производство или торговля пестицидами/гербицидами, в отношении которых действуют 

международные поэтапные запреты или запреты. 

11. Рыболовство в морской среде с использованием электрошока и взрывчатых веществ. 

12. Выращивание коз/рогатого скота, зависящее от лесных ресурсов. 

13. Производство или деятельность, связанная с вредными или эксплуататорскими формами 

принудительного труда, вредного детского труда 

14. Коммерческие лесозаготовки для использования в первичном тропическом влажном лесу 

15. Производство или торговля продуктами, содержащими полихлорированные бифенилы 

(ПХБ). 

16. Производство или торговля озоноразрушающими веществами, подлежащими 

международному поэтапному прекращению. 

17. Производство или торговля древесиной или другими продуктами лесного хозяйства из 

неуправляемых лесов. 

18. Производство, торговля, хранение или транспортировка значительных объемов опасных 

химических веществ или использование опасных химических веществ в коммерческих 

масштабах. 

19. Производство или торговля любыми продуктами или видами деятельности, которые 

считаются незаконными в соответствии с законами или правилами принимающей страны 

или международными конвенциями и соглашениями. 

20. Производство, торговля или переработка продукции, связанной с табаком.  

21. Производство или торговля, использование или хранение химикатов для окрашивания и 

промежуточных продуктов для окрашивания 

22. Производство или хранение или упаковка легковоспламеняющихся материалов  

23. Любая деятельность, требующая промышленных производственных процессов, требующих 

получения разрешений от органов по контролю за загрязнением окружающей среды 

  



 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ 10. ПРОЦЕДУРЫ СЛУЧАЙНЫХ НАХОДОК 

ПО ФИЗИЧЕСКИМ И КУЛЬТУРНЫМ РЕСУРСАМ  
 

(Ист: Экологические и социальные стандарты Всемирного банка, ЭСС8: Культурное наследие) 
Работы могут повлиять на объекты социальной, священной, религиозной или исторической 

ценности. Процедуры «случайного поиска» будут применяться, когда эти участки будут выявлены 

на этапе проектирования или в течение фактического периода строительства, и соответствующая 

деятельность не будет иметь права на финансирование в рамках проекта..  

(1) Культурные ценности включают памятники, сооружения, произведения искусства или 

места, представляющие собой важные точки зрения, и определяются как места и 

сооружения, имеющие археологическое, историческое, архитектурное или религиозное 

значение, а также природные объекты с культурными ценностями. Сюда входят кладбища, 

кладбища и могилы. 

(2) Список отрицательных атрибутов подпроекта, которые делают подпроект непригодным для 

поддержки, включает любую деятельность, которая может отрицательно повлиять на 

культурные ценности. 

(3) В случае обнаружения культурных ценностей во время строительства, следующие 

процедуры идентификации, защиты от кражи и обращения с обнаруженными артефактами 

должны быть соблюдены и включены в стандартный тендерный документ. 

а) прекратить строительные работы вокруг случайной находки; 

(b) Обозначьте обнаруженное место или территорию; 

(c) Обеспечьте безопасность объекта, чтобы предотвратить повреждение или потерю 

съемных объектов. 

(d) уведомить инженера по надзору, который, в свою очередь, уведомит ответственные 

местные органы власти; 

(e) Ответственные местные органы власти и соответствующее министерство будут 

осуществлять надзор за защитой и сохранением объекта до принятия решения о 

последующих соответствующих процедурах. 

(f) Решения о том, как поступить с обнаружением, принимают ответственные органы и 

соответствующее министерство. Это может включать изменения в планировке (например, 

при обнаружении несъемных останков, имеющих культурное или археологическое 

значение), консервацию, реставрацию и утилизацию. 

(g) О выполнении решения органа, касающегося управления находкой, должно быть 

сообщено в письменной форме соответствующим министерством. 

(h) Строительные работы могут быть возобновлены только после получения разрешения от 

ответственных местных властей и соответствующего министерства в отношении охраны 

наследия. 

(4) Эти процедуры должны упоминаться как стандартные положения в строительных 

договорах. Во время надзора за проектом инженер на объекте должен следить за 

соблюдением вышеуказанных правил, касающихся обращения с любой случайно 

обнаруженной находкой. 



 

 

(5) Соответствующие выводы будут занесены в отчеты Всемирного банка по надзору, а в 

отчетах о завершении реализации будет оцениваться общая эффективность мероприятий по 

смягчению воздействия на культурные ценности, управления и мероприятий проекта, в 

зависимости от обстоятельств. 

 

 


